@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIES

EnalnBelore To nepigxdpevo TG cuokeuaciag,.
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'Evapén eykaraoraong...

<3M

‘I ApaipéoTe TN CUCKEUAGCIA TOU EKTUNWTT)

Agaiptote Ty npootateuTikr ueuPpdvn, Ty Taivia kai Ta UNIKA cuckeuaciag,.

2 Evepyonoinore Tov ekTUnWTN

Tuvdtorte 1o kahwdio rpogodoaiag. Marfore 1o koupni @ yia va evepyonoinoere Tov extunw.

Luvéyeia eykardotaong kai evepyonolnon me unnpcotag ePrint and mv o8dvn Tou exrunwr

Ta kivoUpeva ypagika kai o1 odnyic nou Ba epupavioroiv ornv 086vn Tou ektunwrr Ba cag kaBodnyroouv
ot 6\a Ta Pripara nou npinel va npayparonoinosTe yia va oAoKANPWOETE TRV £yKATAGTAGH TOU EKTUNWTH.

o Apyixn oehida: Marore yia va eppaviarei ) apyikg oBov.

9@ Koupmia kareuBuvong: Marore yia va nepinynBeire
OF PUTOYPAPIES, EPAPPOYEG Kal EMNOYEG HEvoU.

English

Deutsch . @ Miow: Marore yia enioTpoen oty nponyoupevn 0Bovn.

9 BonjOzia: Marrore yia va Seite kivolpeva ypagikd
ka1 va Ppeite nepiocotepn PoriBeia.

Ta koupnia Tou nivaka e\éyyou avafouv pdvo otav eivar @ 'Akupo: Mamore yia va Siakoyere v TpExouca

Frangais

S1aBtoipa. epyaocia nou Ppiokerar ot e€ENiEn.
Aev éxere povada CD/DVD; AnAwon Tou ekTUNWTH
a unooyiortg xwpic povada CD/DVD, eniokepbeire myv TonoBeoia EtaogaNiore tayurepeg eidonoifoeig efumnptmong kar unootpiéng
www.hp.com/support yia Myn kar eykardoracn Tou Aoyiopikou. Snhavovrag o npoidy om SieiBuvon www.register.hp.com

Printed in [ English ] Hll‘m HM' ||} “ll‘ | ‘l" |
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Eéoikeiwon pe Tov ektunwty HP Photosmart
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kdAuppa odpwong

Ynodoxn kaprag pvipng

dwroypagia: Eppaviler 1o pevou “Puroypagia”
onou pnopeite va Seite, va ekTUNWOETE Kal va
ENAVEKTUNWOETE PWTOYPAPIEG.

Avniypary: Epeaviler 1o pevou “Avriypaen” onou
pnopeite va enihé€ere TUno avriypapng 1 va aladere
71 puBpiceig avriypagng.

Lapwon: Epgaviler 1o pevol “Lapwon” dnou
UMOPEITE VO CAPWOETE PWTOYPAPIEG 1) yypagpa Kal va
Ta anoBnketoete oe ouvdedepévo unooyio 1 kdpta
pvApnG.

Eqappoyig: Mapéye évav ypryopo Kai elkoho Tpdno
yia npdoPaon kai ekrinwon nAnpoeopiy anod 1o
web, énwg xapres, oehideg {wypagikng, ypipoug, K.4.

Eykaraoraon: Epgavilel to pevou “Eykaracraon”
énou pnopeite va ahdere Tig npoTipAcEIg Kal va
XPNOILONOINCETE epyaleia yia va npaypaTtonolifoeTe
Aeitoupyieg ouvifpnong.

Agaipoupevo

Tudhivn emipaveia
capwong

Aiokog xaptiou

Obnyog nAdroug xapriol

Mpodiaypacgpig 1oxUog

Aoupparn Aerroupyia: Epgavilei 1o pevol “Actppar
Aermoupyia” dnou pnopeite va eAéyéere v katdotaon mg
acUppatng Aerroupyiag kar va aAadere Tig oerikég puBpioeig.

Ourev tvbeiln kardoraong kai koupni aslppamg Aerroupyiag:
Edv n guravi evdeién avafe orabepd pe pnhe xpopa, unodnhaver
mv Unapén actppamg obvdeong. Eav n pureve ivéeiln
avapPooPrver apyd, unodnhwver 61 ) aclppam Aerroupyia eivar
evepyonompévn aMa o extunwrg Sev eivar ouvdedepivog oe
Siktuo. Edv n purevi) evéeién avaPooPrver ypryopa, unodnaver
opdApa omv aclppam Aeroupyia. Marore To koupni yia va
eppavioere T katdotaon acuppatg Aermoupyiag, T dieuBuvon IP,
10 6vopa diktbou, kai ) SiebBuvon ukikou (MAC).

Meavn: Epgavilei 1o exmipwpevo eninedo pehavng ava doyelo.

Ouwrevr) tvderén kar koupni ePrint: H heukr) pureivey évdeién

unodnhwver 61 ) unnpeoia ePrint eivar ouvoedeptvn. Mamore
10 Koupni yia va eugavioere m SieuBuvon email Tou ektunwm,
v kataotaon mg Aermoupyiag ePrint kar T Aemoupyia ePrint.

Koupni Aeiroupyiag

O©upa npoofaong doxeiwv

E€aprnpa kepalng
exkTUnwong

Kaluppa Siadpoprig xaptiot

(avoixTog) : /\b

Mpotkraon diokou xaptiot

Inpeiwon: XpnoiyonoinoTe Tov ekTunwrr povo pe To kaAwdio popodooiag nou naptxerar and my HP.

CQ191-60017
e Tdon e10660u: 100240 Vac (+/- 10%) .
e Yuyvornra eicobou: 50/60 Hz (+/-3 Hz)

CQ191-60018
Taon eioddou: 200240 Vac (+/- 10%)
Yuyvornra eioodou: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Auvarotnreg kai cupBoulég

*  Ta pepovwptva doyeia pehavng odg emitpénouv va avrikaBiordre kaBe doyeio xwpiotd.

*  Hemoupyia edoikovépnong evepyeiag kai n Aeitoupyia autdpamg anevepyonoinong eivar evepyonoinpiveg and
npoeniAoyn, pelwvovTag £T01 TNV katavalwon evipyeiag. Mnopeite va aA&&ete autig TG puBpioeig ano To pevou
Eykardoraon > Mpomipiosig omy 0Bo6vn Tou ektunwrr.

*  Extunwore puroypaegieg ancuBeiag anod pia kdpta pvAung ot Sidpopa peytOn kar xapmid. Ankd tonoBerfore 1nv
kapTa pvipng omy unodoxn kaptag pvAung. Mamore MpoP. & ekT. yia va nepinynOsite kai va
EKTUNWOETE pwToYPaPieg anod v oBdvn Tou extunwr). Xpnoiponoifore To pevol Enedepy. yia va
NEPIOTPEWETE ) VA NEPIKOYETE IO PWTOYPAPIA ) VO EVEPYOMOINGCETE KAl VO AMEVEPYOMOINOETE TN
Nermoupyia Ai6p8. pur..

*  Extunwore yypaga kal pwtoypagieg and Aoyiopiké nou eival eykareotnpévo ot ouvdedepévo unoloyiorr.

*  'Orav NaPere tva npoeidonoinrikd prvupa xapnAig otaBung pehdvng, ouviotarar va
npounBeuteite Soxeia avrikaraoraong yia va anoguyere mbavig kabuorteproeig omy extTunwon.
Aev ypeidlerar va avrikaraotioete Ta Soyeia peAdvng péxpl N noidTNTa eKTUNWONG va Pnv sival
nAtov anodex.

*  Kara m iadikacia extinwong, n pehavn and ta Soxeia xpnoiponoieital pe Sidpopoug Tponoug, cupnephapBavopivng
g S1adikaciag ekkivnong nou npoctoipdlel Tov ektunwt kai Ta Soyeia pehdvng yia ektunwon kar g diadikaciag
oUVTAPNONG TwV KEaAwy exTnwong nou diatnpei Ta akpopuoia kabapd kar T por TG pehdvng opalr. Eniong,
napapével oto Soyeio va unoleippa TG pehavng apol aut e§aviAnBei. Nia nepiocodtepeg nAnpogopies, peraPeite om
S1ebBuvon;: .

*  Kard my tonoBtton viwv Soyeiwv peNavng, ppovriote va agaiptoete npwra v noptokahi nhaotikr npoefoxn Kal
£NEITa NEPICTPEYTE KAl APAIPEDTE TO NOPTOKAA NIAAOTIKS kandki.

*  Anuioupynote tyxpwia, acnpopaupa i oikovopikd aviiypaga. Xpnoiponoifore 1o koupni PuBpioeig otnv 0Bdvn
Avniypaen yia va opioere 1o péyebog kai Tov TUno Tou xaptiol, va ala€ere To piyeBog, va opicere Ty enihoyn
avTiypapng 2 oyewv, va aladere TNy noidTTa, va KAVETE MO PWTEIVEG f MIO OKOTEIVEG TIG EIKOVEG, VA OPICETE Ta
nepiBwpia kai va Peniwoere 1a avtiypaga.

*  TonoBerorte To NpwtdTUNS GG e TNV NAeUPA eKTUNWONG NPog Ta kdtw ot &eid unpooTiviy ywvia Mg yudAivng enipaveiag.

* Tia npwrodtuna peydou ndyoug, onwg n oehida evég PiPhiou, apaiptore 1o kahuppa. TonoBemote To npwTdTUNO pE TNV
nA\eupd ekTUNWoNG npPog Ta katw ot 6eéid unpootiv ywvia g yudhivng emigaveiag. Eav sivar Suvarody, tonoBerrore 10
kAAuppa ndvew and To NPWTETUNO Yia va e§acpalioete Aeukd povTo.

* la va capwoete putoypagieg ) tyypaga, natiore Lapwan oty apyikh 00évn yia va
Eexivioel n oapwon;:
1. TonoBemiore To npwTdTUNO e TV NAEUPA EKTUNWONG NPOG Ta kaTw ot Sedid
pAPOOTIVA ywvia TG yudaAivng empaveiag.

Eniére Tov npoopiopd natwviag Kapra pvipng A Ynoloyiori.
3. Tia odpwon ot unodoyior, eniAéére Tov unoloyioTh kal, ot ouvéxela, emihéére Tuno
capwong yia va &exivijoel n odpwor.

* Edv o unohoyiomg oag dev nepihapPdaverar ot Aiota, BePaiwbeite o1 o extunwig
eivar ouvdedeptvog pe Tov unoloyioT) eite péow acuppatou Siktlou eite ptow kahwdiou USB. Edv o ektunwrg sival
ouvdedepévog pe Tov unoloyiot) ptow kawdiou USB, pnopeire va Eekiviioete aptowg T cdpwon anéd my oBdvn Tou
extunwtr. Eav o ektunwrg eival ouvdedeptvog pe unoloyiom) nou S1aBerer Windows ptow acuppatou Siktuou, nptnel
NPWTa va EVEPYOMOIAOETE TNV acUppaTn oapwon oto Aoyiopiko. fa va To kavere:

1. Irov unoloyiom oag, emé&re ‘Evapén > 'Ola ta npoypappara > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2. Imv evorra Evipysieg ocapwr, emihéére Alaysipion ocapwong ot unoloyiori).

* Tia kakUtepa anoteléopata odpwong, va diatpeite kaBapd ) yudAivn enigdveia kai 1o niow PEPOG Tou KaAUPHATOG.
O capwrhg eppnvelel onoiadrnote kn\ida | onuad evionicel wg TUAPA TG EIKOVAG CAPWONG.

*  Ed&v Bélere va npooappooerte 1o ptyeBog odpwong, Tov 1Uno e£ddou, Ty avéluon cdpwong, Tov TUno apyeiou kar aANeg
puBpiceig, ekkiviiote T cdpwon and To Aoyiopikd Tou eKTuUnWT.
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Eykardoraon kai avriperwnion npofAnuarwy

H autopam acuppam otvdeon Ba Siapopewoel autdpara Tov ektunwr pe Tig pubpiceig Tou acupuatou diktiou oag,.
AkohouBriore Tig 0dnyieg nou eppavilovral oty 086vn Tou eKTUNWTH YIa Va EYKATACTHOETE TO UNIKO TOU EKTUNWTH Kall, OTN
ouvéyeia, TonoBerote 1o CD pe 1o Aoyiopikd Tou ektunw. To hoyiopikéd Ba cag kaBodnynoel yia Ty eykaraotaot Tou. Edv

N peBodog autdpatg acuppatg ouvdeong Sev 1oxuer yia T Siapdpewon f To Aeitoupyikd oag olotua, To Aoyiopiko Ba
oag kaBodnynoer pe pia aAn ptbodo aclppatng eykatdotaong. Ma nepiocdTepeg NANPoPopieg OXETIKA pE TNV acUppaTn
eykardoraon, emokepOeite mv TonoBeoia web HP Wireless Printing Center (

EXéy&re edv unapyouv pnvupara opdhpatog kai emAuore 1a. Eav aképa dev pnopeite va extuncoere, SoKIpAoTe Ta NAPAKATW

ME TN oEIpA:

Windows

BeBaiwBzite o1 0 HP Photosmart éxel opiotzi wg
npoenieypévog exTunwrig kai Sev sivar ekt olvdEoN.
la va 1o kavere:
1. Xm ypapun epyaciwy twv Windows, kavie khik oto

xoupni 'Evapén.
2. X ouvéeia, eninédre:

e Yuokeuig kal ektunwrig (Windows 7°)

e Exrunwrig (Windows Vista®)

* Mivakag EAéyxou kai ¢éneima Ektunwriq kar gpag

(Windows XP®)

Avalnore Tov extunw oag yia va Seite eav Sinha Tou
unapyel tva onpadi emdoyig péoa ot paltpo kukho. Eav
Sev undpyel, kavre Se&i ki oto eikovibio Tou ekTunw Kal
eniMé&re Opiopog ekTunwT we npoemiAeypévou and To pevou.
MNa va PePaiwbeire 611 o extunwrg oag Sev eival
anoouvdedeptvog, kavre 6ei kKhik oo eikovidio Tou
ektunwrr kai PePaiwBsire 611 o1 enhoyig Xprion
ekTUNWT XWpig ouvdeon kai Mavon skTinwong Sev cival
EVEPYOMOINPEVEG.

Eav e&akolouBsire va pnv pnoptirte va ekTunwoete 1 gav
1 eykardoraon Tou Aoyiopikou Tou ekrunwriy HP anéruye:

1. Agaiptore o CD anéd m povada CD Tou unohoyiorh cag
Kal £nEITa anoouvOESTe TOV EKTUNWTT And TOV UNOAOYIOTH).

2. Enavekkiviore Tov unohoyiot.

3. Anevepyonoifote npocwpivé To AoyIopiKkd Teixoug
npootaciag kai kAeiote 10 Aoyiopikd npootaciag and 100G,

4. TonoBerrote 1o CD pe To Aoyiopikd Tou ekTunwrr
ot povada CD Tou unoAoyIoT! Kal, ot Cuvéxeld,
akolouBnore Tig 0dnyieg nou epgavilovrar omv 0B6vn
YIa VO EYKATAOT|OETE TO AOYIoHIKO Tou ekTunwrr). Mnv
ouvdtoere To kalwdio USB péxpr va oag {nmOei.

5. Merd v ohokAfpwon TG £yKaTacTaonG, ENAVEKKIVACTE
Tov unoloyiotr kai kaBs Noyiopikd acpaleiag nou
evOeyoptvwg anevepyonolfoarte i} Kheioare.

Mac

EAéy&re TV oupd extUnwong:

1. Zmv nepioyn System Preferences, kdavre kAik oty
emoyn Print & Fax.

Kavre khik oto koupni Open Print Queue.

W D

Kédvre k\ik oe pia epyacia ektinwong yia va v emihédere.
4. XpnoiponoinoTe Ta NaPAKATW KOUNMIA YId va
SiayeipioTeite TV Epyacia ekTUNwongG:
e Aiaypapn: Aiaypapn TG emieypévng epyaciag
EKTUNWONG.
e LuvEEIa: LuveEION PIAG EPYAoiag EKTUNWONG Nou
eiye 1e0ei o avapovr).
* Edv kavare alaytg, Sokipdorte va extunaoere Eava.
Mpayparonoinore enavekkivnon kai enavagopa:
1. EnavekkivAote Tov unoloyioTr.
2. [lpayparonoiiote enavapopd Tou EKTUNWTT):
a. AngvepyOnoINOTE TOV EKTUNWTY) KAl anocuvoEsTe To
kaAwdio Tpopodoaiag.
B. Mepipévere Aiyo kar om cuvieia enavacuvdtore To
kaAwdio Tpopodoaiag kai evepyonoifote Tov ekTunw.
Eav efakolouBseite va pnv pnopzire va extunwosr,
KATAPYAOTE TNV £YKATAGTAOHN TOU AOYIOPIKOU EKTUNWTH
HP ka1 eykaraorijore 1o &ava.
la va KaTapyRoETe TNV £YKATAGTACH TOU AOYIOHIKOU:
1. AnoouvdtoTe Tov eKTUNWTH ANG Tov UNOAOYICTH 0ag.
2. Avoiére 1o pakeho Applications: Hewlett-Packard.
3. Kavre dinko khik oty enihoyr) HP Uninstaller.
AxolouBriore TiG 0dnyieg nou epgavilovrar oty oBovn.
la va eykataoTr\oeTe 10 AOyIOPIKO:
1. Eicayayere 1o CD om povada CD tou unoloyior oag.
2. Imv emgdvea epyaciag, avoifre o CD kai ¢neita
kavte SInA6 kKhik omy emhoyry HP Installer.
3. AxolouBnore Tig 0bnyieg nou eppavilovrar omy 0Bovn.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Xpnon kai avriperwnion npoPAnparwv ekrunwrr dikttou

H ronoBecia web HP Wireless Printing Center ) eivar évag online 0dnyog avagopag yia
mv eykaraotaon kai pUBuion Tou oikiakol cag Siktuou kai Tou ektunwtr HP yia actppam extinwon. e autr) myv TonoBecia
web, Ba Bpeite nAnpogopicg nou pnopouv va cag BonBhcouv va kavere 1a €€ig:

* Na npoeroipdoere To acupparo Siktuo.

*  Na puBpiocere Tov ektunw.
*  Na enavadiapoppuoere 10 cUOTNUA GaG,.

*  Na avrniperwnioere npoPAfpata eykaracTaong, onwg pe T xphon Tou PonBnrikou npoypapparog SiayvwoTikol ehéyyou
Sikrbou Twv Windows.

EAN\nvika

*  Na karavoroete Ta Teiyn npooTaciag kai Tig nAnpogopieg kai Tig pubpioeig aopaleiag.

Eav apyikd eykataoThoare Tov ekTunwtr 6ag xpnoiponoiwviag pia olvdeon USB pe Tov unoloyiot oag, pnopeite va
petatpéyete ) olvdeon oe acupparn olvdeon Siktou akohouBwvrag Ta napakdtw PAuara.

Windows Mac

la va npayparonoiosre evallayr ané ouvéeon USB ot Na va npayparonoifjoere evaAlayr ané ouvéson USB ot

acupparn ouvdeon: acupparn ouvdeon:

1. Trov unohoyiom oac, eniéére ‘Evapgn > 'OMa 1a 1. ZTOY nivaka s)\éy)gou Tou sKTun‘wTr'] HP Pho’rosmar’r,l
npoypappara > HP > HP Photosmart 5510 series > e iqfert3 We) IETE Tl 6'£E|cq KGTSIUGUVOI]Q IR CT]
Eyxardoraon skruncwri) & Aoyiopiko. oec?vr] Kal, TN CUVEXEID, NaTAoTE To eikovidio

. o o Aoupparn Aeiroupyia.

2. EmMe&re Metatponi olvbeong extunwh péow 2. Emilt&re Odnyog puOuiong acupparng cuvdeong..
USB oz aoUppam auvdean. Agriote 1o kahwdio 3. AxolouBriore Ta Bripara orov 0dnys pubpiong
USB ouvbedeptvo pexpr va oag {nmPei va 1o acuppatng ouvdeong yia va cuvOioETe Tov EKTUNWTH.
anocuvétoete. 4. Xpnoiponoirote 1o hoyiopikd HP Setup Assistant, 1o

3. AxohoubBHore i odnyiec nou epgavilovial oty onoio Ppiokerar omn diadpopr Applications/Hewlett-
0B6vn. Packard/Device Utilities, yia va a\&&ere ™ ouvdeon

AoylopikoU pe Tov ekTunwTr) oe acUpuaT.

Eav o ektunwig oag eivar R6n ouvdedeptvog oe acUppato Siktuo kar Bthere va Tov xpnoiponoisite and koivou pe Toug
aMoug unoloyiortig nou eival ouvdedepivol oto id1o SikTuo, npénel va eyKataoTAGETE TO ANOYIOHIKO TOU EKTURWT OTOUG
AaMoug unodoyiotég. Kard my eykardoraon tou hoyiopikou, emié&re 1 olvdeon Aiktuo (Ethernet/Acupparo) dtav oag
{nmnBsi kai, om ouvixeia, akohouBrore Tig odnyieg nou eupavilovral oty 086vn yia va ohokAnpwoETe Ty gykataoTacn Tou
NoyiopikoU Tou ekTunwth.

*  Mnopsti va sival ansvepyonoinuévn n acupparn Asitoupyia Tou ektunwtr. v 0Bo6vn Tou extunwr, naTore To koupni
Acupparm Aerroupyia kai av n eppavildpevn kataotaon sival Xwpig ouvéeon, narfore Evepyon.
* Extunworte pia avagopa théyxou acupparng Asitoupyiag yia va eAéyere 611 0 ekTUNWTAG tival ouvdedepivog oto
Siktuo. lia va 1o Kavere:
1. Zmv apyiki 08dvn Tou extunwr, narote 1o koupni Se&iag kareuBuvong kai, om cuvéxeia, namore To eikovidio
Acupparn Aerroupyia.
2. Xro pevol Aolpparn Aerroupyia, xpnoiponoifiore To katw BENog yia va npaypatonoifoete kUAIoN oTiG emAOYEG Kal,
om ouvéxeia, namore Exton. avag. actpy. Aer..
3. H avagopd ehéyxou acuppatng Aeiroupyiag ektundveral autopara.
- EXéy&re o endvw pépog g avapopdg yia va Seite av unipée kdnoia anotuyia kard Tov \eyxo.
- Acite myv evorra AIATNQXETIKA AMOTEAEZIMATA yia va eite dhoug Toug ehéyxoug nou npaypatonoifBnkav kai
£4v o ekTunwtAG oag unoPABnke oe autoug pe enimuyia A Oxl.
- Bpeite To 6vopa Sikttou (SSID) pe 1o onoio xer SiapopewBsi o ektunwig oag yia olvdeon omy evémra
TPEXOYIA AIAMOP®QIH.
*  To PonOnmixé npoypappa Siayvworikou ehéyxou Siktuou (povo yia Windows) unopei va BonBroer oty eniluon
noMuwv ouvnOioptvwy npoPAnudtwy extinwong diktou. Merafeite otn SiebBuvon
yia va npayparonoifcete Myn Tou BonBnrikol npoypdppatog Siayvworikol ehtyxou SikTUou kal Eneita ekTEAEOTE To.


www.hp.com/go/wirelessprinting
www.hp.com/go/wirelessprinting

Avriperwnion npoPAnparwv ektunwong péow diktuou

EAéy&re kar enihbore Ta akohouBa niBava npoPAfuara:
* O unoloyiorrig oag pnopzi va pnv givar cuvdedepivog oto Sikrud oag. BePaiwbeire om1 o unohoyiotig eivar ouvdedeptvog ato idio Sikruo pe Tov
exrunwr) HP Photosmart. Eav, yia napaderyua, tyere ouvbeBei aolppara, o unohoyiorig propei va éxer ouvdeBei kard MaBog oo Sikruo Tou yeitova.
* O uno)oyiotr|g oag pnopei va sivar cuvdedepivog ot eikoviké 1I8wTikS Siktuo (VPN). Anevepyonoifore npocwpivd To
Siktuo VPN nportol cuveyioere v eykaraoraon. 'Orav eiote ouvdedepévor ot diktuo VPN eival oav va eiote ouvdedepévor ot
Siagopetiké Siktuo. Oa nptnel va anocuvdtoere 1o Siktuo VPN yia va éxere npéoPaon otn cuokeur ptow Tou oikiakou Siktbou.
*  To Moyiopixo acpalsiag pnopei va dnuioupyei npoPAijpara. To hoyiopikd acpaleiag nou eival eykaTteoTnpévo otov

g unoloyioT oag Exel oxedIaoTel yia va Tov npootatelel and aneihég nou npotpyovial t&w anod 1o oikiakd oag diktuo. Mia
> couita hoyiopikol aopaleiag pnopei va nepihapPaver Siagopoug Tinoug Aoyiopikol, Onwg epappoytg npootaciag anod
_-<, 100G, EPAPUOYEG NPOCTACIAG ANd NPOYPANHATA KATACKONIAG, EPAPHOYEG TEIXOUG NPOCTACIAG KAl EPAPHOYEG NpooTaciag
= Twv naibiwv. Ta Teiyn npootaciag pnopei va eunodilouv My enikovwvia perady cuokeuwv nou eivar cuvdedeptveg oto
Q- oikiakd SikTuo kal va npokaholv npoPAApaTa katd T XPAON CUCKEUWY dNwG EKTUNWTEG Kal apwtég SIKTUOU.

Ta npoPAAuara nou pnopei va avripetwnioete nepthapBavouy Ta €€ig:
- Aev eivar duvatdg o evioniopodg Tou ekTunwr piow SIKTUOU KaTd TNV EYKATACTACH TOU AOYIGHIKOU TOU EKTUNWTH.
- Aev pnopeite va EKTUNWOETE PE TO CUYKEKPIEVO EKTUNWT NAPA TO YEYOVOG OTI JNopouacate pia nuépa npiv.
- O exrunwihg eppavilerar wg EKTOX LYNAETIHY oto pdkelo Extunwrig kai Pak.
- To Noyiopikd Seiyver om o ektunwg Sev ivar ouvdedepivog napd 1o yeyovdg ot o ektunwrg eivar ouvdedepévog oto SikTuo.
- Eav biaBtrere exrunwm Allin-One, opiopéveg Aeimoupyieg, dnwg n ektinwon, Aemoupyolv kavovika kar Mg, onwg n odpwon, Sev Aemoupyouy.
Mia ypryopn texvikr) aviiperoniong npoPhnuarwy eivai va anevepyonorfoete To Teiyog npootaciag kai va ehéyéete av anokataotaBnke 1o npdBAnpa.
AkohouBolv opiopiveg Paocikég odnyieg yia T xprion Tou Aoyiopikol aopaleiag:
- Edv 10 Teixog npootaciag nou xpnoiponoiite ¢xer pia pUBuion nou ovopdlerar a§idomorn {avn, xpnoiponoiore
v 61av o unooyiothg ivar cuvdedeptvog oto oikiakd oag SikTuo.
- Niampriote 1o Telyog npootaciag evnpepwpiévo. Mool npopnBeutég Aoyiopikol aopaleiag naptyouv evipepwoeig nou enihbouv yvword npoPAqpara.
- Edv 10 Teiyog npoctaciag nou xpnoiponoieite éxel pia puBpion yia va pnv eppavifovrar pnvipara sidonoinong, npénel va my
anevepyonoifoete. Kard mv eykardoraon tou hoyiopikol HP kai m yphion tou extunwmy HP, pnopei va eppaviotoly pnvipara
eidonoinong and 1o Aoyiopikd Telyoug npootaciag. Mptnel va divere v Eykpion oag yia kaBe Aoyiopikd HP nou npokahei my
eupavion aidonoifotwy. To pAvupa aidonoinong unopei va napéxer enidoyig yia @deia, éykpion 1y apon anokAeiopou. Eniong, av
n aidonoinon napéxer emoyn yia anoBrkeuon autng g evépyeiag 1) dSnuioupyia kavéva yia autiv T emloyn, evepyonoifote
mv. Me auté Tov 1pdno, To TEiXOG Npoctaciag yvwpiler T pnopei va BewpnBei adionioto oto oikiaksd cag Siktuo.

EnminpooBereq nAnpogopieg yia ™ ouckeur} unapyouv omv nhektpovikr BorBeia kai oto apyeio Readme.

Inpeiwon: Edv Sev eykatactoare v nhekrpovikr BonBsia pe 1o hoyiopiké HP Photosmart, pnopeite va my eykaraotoete and
10 CD Moyiopikou A ané v tonoBeoia unootpiéng oto web. la va npayparonoifoere gykardotaon and 1o CD pe 1o Moyiopikéd HP
Photosmart, TonoBerrore 1o CD kar &exiviiore mv eykatactaon Tou oyiopikou. fia va npaypatonoifoete eykatactac anod my tonoBeoia
unoompiéng oo web, peraPeite oy TonoBeoia unootpiéng g HP oto web, , KQI NPAypaTOnoINoTE Afyn Tou
nakirou "Aoyiopiké kal npoypdppata odfynong mifpwy Aemoupyiwv”. Imv 0Bdvn nou eppavilgral To ouvioTwpevo hoyiopikd, enihéére
Bor\Bzia yia HP Photosmart 5510 series yia Windows kai Zuvietwpevo Aoyiopiké HP yia Mac.

Tmv nhekrpovikr BonBeia pnopeite va Ppeite nAnpogopieg yia tn xpAon Tou ektunwr kai TG AeToupyieg Tou, oupPoulig
avriperwmong npoPAnpdrtwy, onpeiwoes, kabwg kar NANPOPOPIEG CXETIKA g TO nspl%d)\)\ov, TOUG Kavoviououg kal Thv
unootpién. To apyeio Readme nepityel otoigeia enikoivwviag pe v unnpeoia unootipiéng g HP, 11 anaitoeig Tou
AeIToupyikoU CUCTAPATOG Kal TIG N0 NPACPATEG EVNPEPWOEIG YIA TIG MANPOPOPIES TG CUCKEUNG OAG.
Na va deite M dnwon kai Tig IAnpogopies CupHOPPWONG e TN Inpeiwon kavoviopwy yia v Eupwnaikd ‘Evwon,
c € @ nptnel va £xeTe EykatacTAce! TNy nektpovikr) BoABeia. v nhektpovikh BornBeia, eméére Mapapmpa > Texvikig
nAnpocpopicg > LNEICEIG KavOVIOHWV > Lnpsiwor) kavoviopwy yia Tnv Eupwnaikr ‘Evwon. H Si\won cuppdpewong
autol Tou npoidviog eivar d1abtoipn omy akdhoubn SietBuvon web:

Windows Mac

Na va evronioere Vv nAextpovikr) BonOzia pera v Na va evronioere v nAextpovikr) BonOzia pera Ty
gykaraoraon: gykaraoraon:

Eni\éére 'Evapén > 'OAa ta npoypappara > HP > Mac OS X v10.5 kai v10.6: Marore Help > Mac Help.
HP Photosmart 5510 series > Borfzia. 1o Help Viewer. Enihé&re HP Photosmart 5510 series and
Eupeon Tou apysiou Readme 10 avabudpevo pevol Mac Help.

TonoBerrote o CD MoyiopikoU, avoire To oty enigdveia Eupeon Tou apyeiou Readme

epyaociag, kavie iAo khik oto apyeio ReadMe.chm nou TonoBernore o CD MoyiopikoU, avoiére To oty enipdveia
Bpiokerar oto npwro eninedo Tou CD Noyiopikou kai, om epyaoiag Kai, ot ouvéyeia, avoi&te 1o pakelo ReadMe
ouvexeia, eme&re 1o apyeio ReadMe ot yAwooa oag,. yia va Bpeire 1o apeio.
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AnAwon nepiopiopévng eyyunong yia ektunwrég g HP

MNpoiév HP Aidpkela TepIOPICPEVNG EYYUNONG

Méoa AoyiopikoU 90 nuépeg

EkTuTTWTAG 1 é10g

Kepahég ekTUTTwong/doxeia peAdvng Méxpr va eavtAnBei n peAdvn HP i va rapéABel n "Afign Tng

gyyunong", otrolodnTote atd Ta duo cupBei TpwTo. H TTapouoa
gyyunon dev KaAUTITEl TIpOoidvTa PeAdvng HP tou éxouv
avatmAnpwOei, aVOKATAOKEUAOTEI, XPNOIPOTIOINBEI Pe akaTdAAnAo
TPOTTO 1 aAAOIWOEI.

Kepahég ekTUTTWONG (10XUEI HOVO yia TTPOIGVTa P KEQAAEG | 1 €TOg

A. EUpog Treplopiopévng £yyunang

1. H Hewlett-Packard (HP) eyyudtai atov TreAdn-TeAikd XprioTn 6T Ta TTpoidvTa HP TTou kaBopilovTal Trapatrdvw dev Ba
TIOPOUCIGOOUV EATTWHATA UAIKWYV I KATAOKEUNG yia TNV TTePiodo TTou KaBopileTal TTapatrdvw Kal n oTroia EeKIvdel atro Tnv
nUepopnvia ayopdg atd Tov TeAGTN.

2. Ta mpoidvta )\ovlcmu(oo, n Teplopiopévn eubuvn Tng HP 1oxUEl uévo yia a6uvauia aKTé)\song 0dNYIWV TTPOYPAHHATIONOU.
H HP dev svvua'ral 611 N AerToupyia 0110|0U§r]11015 TpoidvTog Ba VIVETCII Xwpig 5|aKo1'reg n 0<pa)\uaw

3. H mepiopiopévn eyyunon g HP KaAUTITEl HOVO TO EAATTWHATA EKEVA TTOU TIPOKUTITOUV OTTO TNV KAVOVIKH Xprion Tou
TIPOIOVTOG Kall Sev KOAUTITEI GAAG TIPOBAAUOTA, GUNTTEPIAGHBAVOUEVWY EKEVWY TTOU TIPOKUTITOUV aTro:

a. AkatdAAnAn ouvtripnon f TpoTToTroinon,

B. Aoyiouiko, péoa, e€aptiuaTa rj avaAwalpa Tou dev Trapéxovtal fj dev umrooTnpiovral atéd 1 HP,
Y. A&IToupyia EKTOG TwV TTPOBIAYPAPWY TOU TTPOIOVTOG,

0. Mn e¢ouaiodoTnuévn TpoTToTroiNGN 1 akatdAAnAn xpron.

4. TNa mpoiovTa ekTuTtwtwv HP, n xprion kacétag Trou dev gival HP 1 kaoétag Trou €xel Eavayepioel dev eTTnpeddel oUTe TNV
eyyUnaon Tpog Tov TreEAdTN oUTe T cUpPBaacn utrooTApIgng Tng HP pe Tov reAdTn. QoTdoo, av n amotuyia fi n BAGEN Tou
EKTUTTWTA OPEIAETal TN XPrion kacéTtag Trou dev eival HP i kaoéTtag tou éxel avayepioel i kao€Tag PeAAvng Trou xel
Mgel, Ba ogeiletal oTnv HP n ouviBng xpéwon yia To Xpovo Kai Ta UAIKG yia TNy emdI6pBwan Tou EKTUTIWTH yia Tn
OUYKEKPIPEVN aTToTUXia i} BAGRN.

5. Xe TTepITITWON TTOU, KATA TNV TTEPINdO 10XUO0G TNG £yyunong, n HP AdBel eidotroinon yia KATolo EAGTTWHA O€ OTTOI08ATTOTE TIPOIGV
KaAUTITETON aTTd TRV £yyUnon Tng HP, n HP €xel Tn DIaKPITIKF EUXEPEIX EITE VO ETTIOKEUAOEI EITE VO AVTIKATAOTACEI TO TTPOIOV.

6. Ze mepimTwaon aduvapiog NG HP va eTToKeUdoel 1 va avTIKATACTATEI, KATA TTEPITITWON, £va EAATTWHATIKG TTPOIOV TToU
KaAUTITETOI QTTO TNV £yyUnon Tng HP, evidg eAoyou xpovikou SIaoTAPATOG PETA TV €1d0TToinaN yia Tn BAGRN, n HP 6a
aTrodnMIWCEl TOV TIEAATN PE TT0a6 0 We TNV TIUA ayopdg Tou TTPOIdVTOG.

7. HHP Sev gépel kapia sueﬂvn ETTIOKEUNG, QVTIKATACTAONG 1 OTTOgNHIWoNG, HEXPIG OTOU O TTEAGTNG ETTIOTPEWEI TO
€AATTWHATIKO TIPOIdV oTN H!

8. Orrmoém-ron QAvTaAAOKTIKO rrpmov UTTOPEI Va Eival KAIVOUPYIO 1} 0av KAIVOUpYIo, pE TV TPoUTTé8e0N OTI N AgIToupyia Tou
Ba eival TOUAGXIOTOV €QAUIAAN PE AUTH TOU TTPOIGVTOG TTOU Ba AVTIKATAOTABE.

9. Zta mpoidvTa TNG HP evOéXETal VO XPNOIJOTIOIOUVTAI OVOKATAOKEUOOHEVA OVTOAAQKTIKG, e§apTApaTa fj UAIKA, I0080vapa
WG TTPOG TNV aTT6d00N YE KaIvoupylia.

10. H AfAwon Mepiopiopévng Eyyunong Tng HP 100l o€ kABe xwpa 1 epioxr oTnv otroia n HP diabétel To TTpoidv.

Ta oupBoAaia yia TTIPOTOETEG UTTNPETIEG £yyUNANG, OTIWG €ival N €TTi TOTTOU ETTIOKEUN, PTTOPET va ival SiaBéoipa atd
otroladnTIoTE £§0UTIodOTNUEVN UTINPETIa ouvTAPNONG TNG HP ot xwpeg 6Tou To TTpoidv diatiBetal amd Tn HP f améd
€§0UCIOBOTNHEVO EITAYWYEQ.

B. I'Ieploplopm Tr]g £yyunong

0 BAOMO TOY ENITPEMETAI ANO THN TOMIKH NOMOGEZIA, H HP KAI Ol TIPOMHOEYTEZ TON MPOIONTON

THZ AEN NAPEXOYN KAMIA AAAH EMYHZH 'H OPO OMOIOYAHIMOTE EIAOYZ, EITE PHTEX EITE ZIQMNHPEX
EFTYHZEIZ 'H OPOYZ MNEPI EMMOPEYZIMOTHTAZ, IKANOMOIHTIKHE MOIOTHTAL KAl KATAAAHAOTHTAEL A
ZYFKEKPIMENO £KOMMO.

. Mepiopiopoi NG euBUVNG

1. ZT0 BaBud TTOU EMITPETTETAN ATTO TNV TOTTIKN VOPOBETia, ol aTrodnpIWACEIS TTOU avaypd@ovTal og auTr| Tn SAwon eyyinong
AaTTOTEAOUV TIG HOVODIKEG KAl ATTOKAEIOTIKEG ATTONMIWOEIG TTPOG TOV TTEAATN.

2. XTO BAGMO [OY ENITPEMETAI ANO THN TOTIKH NOMOGEZIA, ME EZAIPEZH TIZ YIIOXPEQZEIZ NMOY
OPIZONTAI PHTA XTHN NAPOYZA AHAQYH EYOYNHZ, XE KAMIA MEPINTQXH H HP 'H Ol MPOMHOEYTEX TON
MPOIONTQON THX AEN EYOYNONTAI MAAMEZES, EMMEZES, EIAIKES, TYXAIEZ 'H MAPEMNOMENEX ZHMIEZ, EITE
BAZIZONTAI SE YMBAZH, AAIKOMPAZ=IA'H AAAH NOMIKH BAZH EITE EXOYN EIAOMOIH@EI MATHN
MIGANOTHTA TETOIQN ZHMIQN.

A. Totikr vopoBeoia

1. H mapouoa AAwaon eyyunong Trapéxel 0Tov TTEAGTN CUYKEKPIMEVA VOUIKG Sikaiwpata. O TTEAATNG eVOEXETaI £TTIONG VO £XEI
GAAa dikaiwpaTta Ta otroia diagépouv atrd TToAiITeia o€ TToAiTeia oTig Hvwpéveg MoAiTeieg, atd emapxia o€ eTmapyia oTov
Kavadd, kai ammd xwpa o€ Xwpa oTov UTTOAOITTO KOOHO.

2. X710 BaBuo tou n rapoloa SAwaon £yylnang avTikeITal aTnv TOTTIKY VopoBeaia, n mapovoa dAwan Ba TpotrotroinBei
WOTE VA CUPHOPPUVETAI JE TNV TOTTIKN VOPOBETia. ZUP@WVa He TNV EKAOTOTE TOTTIK VOUOBETia, opIouEVveG dNAWOEIG
aToTToinong TG suGUvng Kal TTEPIOPICHOI TNG TTapoUcag 6r’1)\wcng €yyUnong evOEXETAI VA PNV I0XUOUV YIa TOV TIEAATN.
Mo Tapadelypa, oplopéveg ToAITeieg oTig HITA, kaBwg Kal KaTToleg KUBEPVNOEIG EKTOG Twv Hvwpévwy MoNTeihv
(cupmpl)\(xpﬁavopevwv OPICHEVWV snc(pxlwv aTtov K(xvc(éc() EVOEXETAI

. Na unv emTPETOUV TOV TIEPIOPICHO TWV KATOKUPWHEVWY SIKAIWHATWY TOU KATAVAAWTA HECW TwV SNAWOEWY
armoTroinang euBUvNG Kal TWV TIEPIOPITUWY TNG TrapoUoag diAwong eyyunong (1r.x. To Hvwpévo BaaiAeio),
B. Na mepiopifouv pe aAho TpATTO TN SuvaTATNTA TOU KATAOKEUAOTH va eTTIBAAAEI TETOIEG dNAWOEIG atTroTroinong euBuvng
TEPIOPIOPOUG, 1
y. Na Tmapaxwpoulv oTov TTeAATn TTPOoOETa SIKAIWUATA £YyUNONG, va TTpoadlopiouv T JIGPKEIR TWV CIWTTNPWY
EYYUNOEWV TIG OTTOIEG O KATAOKEUAOTAG OEV UTTOPET VO aTTOTTOINGE ) va ETTITPETTOUV TTEPIOPICHOUG YIa TN OIGPKEIN TWV
OIWTTNPWY EYYUROEWV.

3. Ol OPOI ZTHN MAPOYZA AHAQZH MEPIOPIZMENHZ EYOYNHZ, ME EZAIPEZH YXTO BAOMO MNOY ENITPENETAI
AMO TO NOMO, AEN EZAIPOYN, MEPIOPIZOYN 'H TPOMOTOIOYN, AANA ZYMIMAHPQONOYN TA KATAKYPOMENA
AIKAIQMATA MOY [EXYOYN ANA®OPIKA ME THN MQAHEH TQN MPOIONTQN MOY KAAYTTEI H HP STOYS EN
AOIQ NEAATEZ.

€KTUTTWONG TTOU PTTOPOUV Va avTIKaTaoTaBolv atré Tov 'g

TeAATN) ;

Bon@rjuarta 1 €10G EKTOG Kl AV avapEPETAI SIAPOPETIKA [
<
<
L

MAnpo@opicg Mepiopiopévng Eyyonong tng HP
AyatnTé EAGTN,
Zuvnupéva avagépovTal ol ETTWVUIEG Kal ol dleuBUvaelg Twv eTalpeiwy TG HP Trou Trapéxouv Tnv Mepiopiopévn Eyyunon tng HP
(eyyUnon KaTaoKeuaaoTr]) OTNV XWPa 00G.
H gyyUnon KaTtaokeuaoTh Sev TEPIOPIZEl T ETMITTAEOV VOINA SIKAIWUATO TTOU UTTOPET Va £XETE EVOVTI TOU TTWANTH, OTTWG
autd kaBopifovTal oTnV oUPBACT ayopdg TOU TTPOIOVTOG.
EAAGda/ Kutrpog: Hewlett-Packard Hellas E.M.E., Bopeiou Hreipou 76, 151 25 MAPOYZI
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Ynnpeoicg web

H unnpecia ePrint tng HP napéxel tvav aopalr kai eukoho TpéMo ekTUnwong péow anootolg email om dietBuvon email
Tou extunwr). Iteidte email kal ouvnupiva apyeia anod onoiadnnote cuokeur pe Suvaromra email om &ietBuvon email Tou
EKTUNWTF) NOU EKKWPAOATE KATA TNV apXIKF EYKATACTAOHN Tou NPoidvTog, dTav evepyonolfaarte Tig unnpeoieg web, kai Ba
ekrunwBouv 1600 To prvupa email oo kar Ta cuvnupéva apxeia nou avayvwpilovral.

* H unnpeoia HP ePrint napéxer pidtpdpiopa avemBupntng alMnloypaegiag,
nou akohouBsi Ta npdtuna Tou kAadou, kar peratpénel Ta email kai Ta
ouvnupéva apyeia oe popPr KaTaAANAN POVO yia EKTUNWOT, WOTE va
nepiopiler Tig anehég and 10U A dMo eniPAafig nepieyodpevo.

* Ta anoreMéopara g ekTinwong pnopei va diagépouv Aiyo and v
apyxIKf €ikdva, avaloya pe TiG apyIKEG YPOUHATOOEIPEG KAl TIG EMAOYEG
S1a1aéng nou gxouv xpnoiponoinBei.

* H unnpeoia ePrint dev pnopei va epnodicer Ty ekTunwon avappoctou
ulikoU 1} uikoU nou npootareleral and nveuparnkd SikaiwpaTa, wotdoo
odG eniTpEnel va npooTateloeTe Tov ekTUNWTH oag opiloviag nolor pnopoly
va otthvouv epyaoieg extinwong ot SiebBuvorn email Tou ektunwm.

MNa va ypnoiponoifoete My unnpecia ePrint, o ekTunwg npénel va cival cuvdedepévog ot evepyod SikTuo pe
npooPaon oro Internet. Kard tv apyik eykardotaon, evepyonoifore TiG unnpeoieg web otav oag {nnBei:
1. Mamorte Nai yia va anobexreite Toug dpoug xpnong.

(( )) ir
2. Mamore Nai yia va evepyonoliroete Ty autduarn evnuépwor). 1
3. Mamore OK yia va evepyonoiroere Tig unnpeoieg web. H cehida nAnpogopiwy ePrint nou (("\D l .ep,im

ektunwveral nepthapPaver Tov kwdikd diekdiknong Tou ekTunwT CaG.

4. EmokepOsire To ePrintCenter ot &1e0Buvon kal NANKTPOAOYAOTE QUTOV
Tov kKwdikd Siekdiknong yia va dnuioupynoere va Aoyapiaoud oto HP ePrintCenter. Aol
Snuioupynoete 1o hoyapiaopo ePrint, Ba ekywpnOei otov ektunwt pia SietBuvon email My onoia
Ba xpnoiponoisite yia va ektunavere péow g Aermoupyiag ePrint.

la va evepyonoifoete T Aertoupyia ePrint apyorepa:
1. Marrore 1o koupni ePrint oy 086vn Tou exTunwt cag nou diabtrer olvdeon oto web.
2. Evepyonoinore Tig Ynnpeoieg Web étav oag {nmn0Osi.

3. Zmv tonoBeoia web HP ePrintCenter nou avoiyel otov unohoyiot oag, dnuioupyrore éva
Aoyapiaopo worte va exxwpnBei otov extunwr) oag pia diebBuvon email.

Yrov ektunw nou eivar ouvdedepévog oto web, namore To eikovibio Epappoyig otov

nivaka e\iyxou yia va ektunwoete oehideg yia OAn v oikoyiveia.

*  Extunworte nuepoldyia, oehideg ypapnuaTwy kai Tetpadiou, ypipoug, kapTEg,
XelpoTexvieg kal moAG aAal!

e Yo pevol Epappoyig, narore Mepiooor. duvarémr. yia va npooBioere nepioodtepeq
£pappoyg and 1o web.

e Aum n unnpeoia nepihapPaver Swpedv evnuepwosig g ouckeung. Na v evepyonoinon
OUYKEKPIPEVWY AEIToUpYIWY evOEXETAI VO anaItouvTal KANOIEG EVIHEPWOEI,.

Xpnoiponoiorte My TonoBecia web ePrintCenter g HP yia va Sieupuvere kar va epnhourtioere v epneipia ektunwong kar va

Siayeipioteite To hoyapiaopo ePrint kai Tig epappoyég oag.
*  Aiayaipioreite Tig puBpiceig g unnpeoiag ePrint.
*  Aulnore mv acedheia yia My unnpecia ePrint.

*  Aiaysipioreite My oupd g unnpeoiag ePrint kar napakolouBnore
TNV KATAOTACN TWY EPYACIWY EKTUNWONG.

*  TpooBtote nepiooodTEpEg epappoyig anod 1o web.

*  Bpeire unoompién yia Tov extunwt oag.
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@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIES

Kutu icerigini dogrulayin.

20K -V

Kurulumu baslatin...

‘I Yaziciyi paketinden ¢ikarin

Tim koruyucu film, bant ve ambalaj malzemesini gikarin.

2 Giici acin

Giig kablosunu baglayin. Yazicyi acmak icin @ simgesine dokunun.

Kuruluma devam edin ve yazici ekraninda ePrint’i etkinlestirin.

Yazici ekranindaki animasyonlar ve yénergeler, size yazicinizin kurulumunu tamamlamak icin gereken
tim adimlarda yol gésterecektir.

o Giris: Giris ekranini gérintillemek igin dokunun.

9@ Yén digmeleri: Fotograflar, app’lar ve meni

secenekleri arasinda gezinmek igin dokunun.

Deutsch @ Geri: Onceki ekrana dénmek icin dokunun.

English

Francais 9 Yordim: Animasyonlan yiritmek ve daha fazla yardim almak icin dokunun.

iptal: Gecerli isi durdurmak icin dokunun.
Kontrol paneli diigmeleri, yalnizca kullanilabilir olduklarinda yanarlar. @ e

CD/DVD siriici yok mu? Yazicinizi kaydettirin
CD/DVD siiriicisi olmayan bilgisayarlar igin, yazilimi indirip Uriniiniiz www.register.hp.com adresinde kaydet-

yiklemek icin litfen www.hp.com/support adresine gidin. tirerek daha hizli hizmet ve destek vyarilari alin.
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HP Photosmart’inizi tanima

“p

Fotograf: Fotograflar gérintileyip yazdirabileceginiz ve
yeniden yazdirabileceginiz Fotograf menisini gérintiler.

Kopyala: Kopyalama tirini secebileceginiz veya
kopyalama ayarlarini degistirebileceginiz Kopyala
menisini gérintiler.

Tara: Bagl bir bilgisayar veya bellek kartina
fotograflarinizi veya belgelerinizi tarayabileceginiz
Tara menisini gérintiler.
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App'lar: Web izerindeki harita, boyama sayfasi,
bulmaca ve daha birgok igerige erismek ve bunlar
yazdirmak igin hizli ve kolay bir yol saglar.

Kurulum: Tercihleri degistirip bakim islemleri
gerceklestirmek icin araglar kullanabileceginiz
Kurulum menisini gérintiler.

Cikarilabilir
tarama kapag

Tarama cami

Bellek karti yuvasi
Kagt tepsisi
(agik)

Kagrt genisligi kilavuzu

Kablosuz: Kablosuz durumunu kontrol edip kablosuz
ayarlarini degistirebilecegdiniz Kablosuz mensini gorintiler.

Kablosuz durum igigi ve diigmesi: Tek mavi isik kablosuz
baglant oldugunu gssterir. Yavas yanip sénen 1sik
kablosuzun agik oldugunu gésterir, ancak yazici bir aga
bagl degildir. Hizli yanip sénen isik kablosuz hatasi
oldugunu gésterir. Kablosuz durumunu, IP adresini, ag
adini, ve donanim adresini (MAC).

Mirekkep: Kartusa gére tahmini mirekkep diizeylerini gérintiler.

ePrint 511 ve diigmesi: Beyaz 151k ePrint'in bagl oldugunu
gdsterir. Yazicinin e-posta adresini, ePrint durumunu ve
ePrint &zelligini géruntilemek icin digmeye basin.

Gii¢ digmesi

Kartus erisim kapag

Yaziai kafasi aksami

Kagit yolu kapag:

Kagit tepsisi genislefici

CQ191-60018
Giris voltaji: 200-240 Vac (+/- %10)

Giic ozellikleri

Not: Bu yaziciy yalnizca HP tarafindan saglanan giic kablosuyla birlikte kullanin.
CQ191-60017

*  Giris voltaji: 100-240 Vac (+/- %10) .

e Giris frekansi: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) .

Giris frekansi: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Ozellikler ve ipuclan

*  Ayn mirekkep depolari, her kartusu ayrica degistirebilmenize imkan verir.

¢ Enerji Tasarrufu modu ve Otomatik Kapanma 6zelligi varsayilan olarak agiktir ve enerji kullanimini azaltirlar.
Bu ayarlari, yazici ekranindaki Kurulum > Tercihler meniisinden degistirebilirsiniz.

*  Cesitli boyutlarda ve gesitli kagitlara dogrudan bellek kartindan fotograflar yazdirin. Bellek
karhini, bellek karti okuyucusuna takmaniz yeterli. Fotograflara géz atmak ve yazici ekranindan
yazdirmak igin Gérintiile ve Yazdir'a dokunun. Fotografi déndirmek, kirpmak veya Fotograf
Onarma'’yi agmak ya da kapatmak igin Diizenle meniisini kullanin.

*  Bagl bilgisayardaki yazilimlardan belge ve fotograf yazdirin.

* Diustk mirekkep uyarisi mesaji aldiginizda olasi yazdirma gecikmelerini énlemek igin yedek
kartuslar hazir bulundurun. Baski kalitesi kabul edilemez olana kadar mirekkep kartuslarini
degistirmeniz gerekmez.

* Kartuslardan gelen mirekkep, yazicryr ve kartuslar yazdirmaya hazirlayan baslatma islemi ve baski piskirtme uglarini
temiz tutan ve mirekkebin sorunsuzca akmasini saglayan yazicr kafasi bakimi islemi de dahil olmak uzere, baski
isleminde gok cesitli sekillerde kullanilir. Ayrica, kullanildiktan sonra kartusta bir miktar mirekkep kalabilir. Daha fazla
bilgi i¢in su adrese gidin: .

*  Yeni kartuslar takarken, &nce turuncu plastik cekme kulakgigini gikardiginizdan emin olun, ardindan turuncu plastik
kapagi agin.

*  Renkli veya siyah beyaz, ya da ekonomik kopyalar yapin. Kagit boyutunu, kagit tiriing, yeniden boyutlandirmay:
ayarlamak, 2 Tarafli seenegini belirlemek, kaliteyi degistirmeyi, resim tonunu daha agik/daha koyu yapmak,
kopyalarin kenar bosluklarini ve gelistirmeleri ayarlamak icin Kopyalama ekranindaki Ayarlar digmesine dokunun.

*  Orijinal belgenizi yazili yizi alta gelecek sekilde, camin sag 6n késesine yerlestirin.

*  Bir kitap sayfasi gibi kalin orijinaller iin, kapag: kaldirin. Orijinali, yazdinlacak yizi asagr bakacak sekilde, camin
sag 6n késesine yerlestirin. Mimkiinse, beyaz bir arkaplan saglamak icin kapag orijinalin istine kapatin.

*  Fotograf veya belge taramak izere bir tarama baslatmak igin Giris ekranindan Tara’ya
dokunun:

1. Orijinal belgeyi, yozdinlacak yizi asagi bakacak sekilde, camin sag 6n késesine
yerlestirin.

Bellek Karh'na veya Bilgisayar'a dokunarak hedefi segin.

3. Bilgisayara taramak icin, bilgisayari secin, sonra da taramay: baslatmak igin bir
tarama tird segin.

* Bilgisayariniz listede yoksa, yazicinin bilgisayariniza ya kablosuz ag izerinden ya da
bir USB kablosu ile bagli oldugundan emin olun. Yazici bilgisayariniza USB kablosu
ile bagliysa, taramanizi yazici ekranindan hemen baslatabilirsiniz. Yazici kablosuz agdaki bir Windows bilgisayara
bagliysa, éncelikle yazilimda kablosuz taramay: etkinlestirmeniz gereklidir. Bunu yapmak igin:

1. Bilgisayarinizdan, Baslat > Tom Programlar > HP > HP Photosmart 5510 series > HP Photosmart 5510 series’i secin.
2. Tarayia islemleri altindan Bilgisayara Tara’yi Yénet'i secin.

*  En iyi tarama sonuglari igin, cami ve kapagin arkasini temiz tutun. Tarayici, saptadigr her noktay veya isareti, tarama
gérintisinin pargasi olarak algilar.

*  Tarama boyutunu, cikti tiring, tarama ¢dzinirligini, dosya tirini ve diger ayarlari yapmak isterseniz, taramanizi
yazici yazilimindan baslatin.


www.hp.com/go/inkusage
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Kurulum ve sorun giderme

Otomatik Kablosuz Baglanti yazicinizi kablosuz ag ayarlaryla otomatik olarak yapilandiracakhir. Yazici donanimini
kurmak icin yazici ekranindaki yénergeleri izleyin ve ardindan yazici yazilim CD’sini takin. Yazilim, yazilim yiklemesi
boyunca size kilavuzluk edecektir. Otomatik Kablosuz Baglanti yéntemi yapilandirmaniz veya isletim sisteminiz igin gegerli
degilse, yazilim bir baska kablosuz yikleme yéntemi boyunca size kilavuzluk edecektir. Daha fazla kablosuz yikleme

bilgisi icin HP Kablosuz Yazdirma Merkezi web sitesine (

) gidin.

Hata mesajlarini kontrol edin ve ¢ézin. Yine de yazdiramiyorsaniz, asagidaki sirada deneyin:

Windows

HP Photosmart’inizin varsayilan yazici olarak
ayarlandigindan ve ¢evrimdisi olmadigindan emin olun.

Bunu yapmak icin:
1. Windows gérev cubugunda Baslat' tiklatin.
2. Ardindan tiklatin:

* Aygtlar ve Yazicllar (Windows 7°)

¢ Yazialar (Windows Vista®)

¢ Denetim Masasi, sonra da Yazicl ve Fakslar’i
(Windows XP®) tiklatin

Yazicinizin yaninda bir daire icinde onay isareti olup
olmadigina bakin. Yoksa, yazici simgesini sag tiklatin ve
meniiden Varsayilan yazia olarak ayarla'y: segin.

Yazicinizin ¢evrimdisi olup olmadigini kontrol etmek icin,
yazici simgesini sag tiklatin ve Yaziciy1 Cevrimdigi Kullan

ve Yazdirmay Duraklat'in secili olmadigindan emin olun.

Yine de yazdiramiyorsaniz veya HP yazici yazilimi
yiklemesi yapilamiyorsa:

1. CD'yi bilgisayarinizin CD siriicisinden gikarin,
sonra da yazicinin bilgisayarla baglantisini ayirin.

2. Bilgisayari yeniden baslatin.

3. Varsa yazilim givenlik duvarini gegici olarak devre
disi birakin ve viristen koruma yazilimini kapatin.

4. Yazici yazilimi CD'sini bilgisayarinizin CD
siriicisine yerlestirin ve yazici yazilimini yiklemek
icin ekrandaki yénergeleri izleyin. Sizden
istenmedikge USB kablosunu takmayin.

5. Yukleme bittikten sonra, bilgisayari ve devre disi
birakhiginiz veya kapattginiz givenlik yazilimlarini
yeniden baslatin.

Mac

Yazdirma kuyrugunu denetleyin:

1. System Preferences’da (Sistem Tercihleri), Print & Fax’i
(Yazdirma ve Faks) tiklatin.

2. Open Print Queue (Yazdirma Kuyrugunu Ag)
digmesini hklatin.

3. Bir yazdirma isini secmek icin tiklatin.
Yazdirma isini yénetmek igin su digmeleri kullanin:
* Delete (Sil): Secilen yazdirma isini iptal eder.

*  Resume (Devam): Duraklatilan bir yazdirma isini
devam ettirin.

*  Degisiklikler yaptiysaniz yeniden yazdirmay: deneyin.

Yeniden baslatin ve sifirlayin:

1. Bilgisayari yeniden baslatin.

2. Yaziciy sifirlayin:
a. Yaziciyr kapatin ve giic kablosunu prizden cekin.
b. Bir dakika bekleyip kabloyu yeniden takin ve

yaziclyi agin.

Hala yazdiramiyorsaniz HP yazilimini kaldirip yeniden

yikleyin.

Yazilimi kaldirmak igin:

1. Yazicinin bilgisayarinizla olan baglantisini kesin.

2. Applications: Hewlett-Packard (Uygulamalar: Hewlett-
Packard) klasériini agin.

3. HP Uninstaller’s (HP Kaldirici) cift tiklatin. Ekrandaki
yonergeleri izleyin.

Yazilimi yiklemek igin:

1. CD'yi bilgisayarinizin CD siriiciisine takin.

2. Masaistinde, CD'yi agin, sonra da HP Installer’:
(HP Yukleyici) gift tiklatin.

3. Ekrandaki yénergeleri izleyin.



Ag baglantih yazial kullanimi ve sorun giderme

HP

Kablosuz Yazdirma Merkezi web sitesi ( ), ev aginizi ve HP yazicinizi kablosuz

yazdiracak sekilde ayarlama konusunda gevrimici bir referans rehberidir. Bu web sitesinde size su konularda yardimci
olabilecek bilgiler bulacaksiniz:

Kablosuz aginizi hazirlama.

Yazicinizi ayarlama.

Sisteminizi yeniden yapilandirma.

Windows Ag Tanilama Yardimei Programi'ni kullanmak da dahil olmak zere kurulum sorunlarinizi giderme.

Giivenlik duvari ile givenlik bilgileri ve ayarlarini anlama.

Yazicinizi bilgisayariniza ilk basta bir USB baglantisi kullanarak kurarsaniz, asagidaki adimlari izleyerek baglantiy:

kablosuz ag baglantisina gevirebilirsiniz.

Windows Mac

USB’den kablosuz baglantya gevirmek igin: USB’den kablosuz baglanhya gevirmek igin:

1. Bilgisayarinizdan, Baslat > Tom Programlar > 1. HP Photosmart kontrol panelinde, Giris ekranindan
HP > HP Photosmart 5510 series > Yazici Kurulumu sag yon digmesine, sonra da Wireless (Kablosuz)
ve Yazilmi'ni secin. 3 ;'V”[‘Q‘I?S'”esd‘OkUw_“ e T il

2. USB ile bagh bir yazicinin baglantisini kablosuz ’ Siilw?bzs;) Z:ﬁnu::ar s
baglant olarak degistirme’yi tiklatin. Ayirmaniz 3. Wireless Setup Wizard'daki (Kablosuz Kurulum
istenene dek USB kablonuzu bagl birakin. Sihirbazi) adimlari izleyerek yaziciyr baglayin.

3. Ekrandaki yénergeleri izleyin. 4. Applications/Hewlett-Packard/Device Utilities

(Uygulamalar/Hewlett-Packard/Aygit Yardimei
Programlari) dizinindeki HP Setup Assistant’i
kullanarak bu yazicinin yazilim baglantisini
kablosuza degistirin.

Yazicinizi zaten kablosuz aginiza bagladiysaniz ve onu ayni aga bagl diger bilgisayarlarla paylasmak istiyorsaniz,
yazici yazilimini diger bilgisayarlara yisklemeniz gerekir. Yazilim yiklemesi sirasinda, istendiginde Ag (Ethernet/Kablosuz)
baglanh segimini yapin, sonra da ekrandaki yénergeleri izleyerek yazici yazilimini yisklemeyi tamamlayin.

Yazicinizin kablosuz anteni kapali olabilir. Yazici ekranindan, Kablosuz diigmesine basin, Bagh Degil gésteriyorsa,
A¢’a dokunun.

Yazicinizin agda oldugunu dogrulamak igin bir kablosuz sinama raporu yazdirin. Bunu yapmak igin:
1. Yazicinizin Giris ekranindan, sag yén digmesine dokunun, sonra da Kablosuz simgesine dokunun.

2. Kablosuz menisinde, asag oku kullanarak secenekler arasinda gezinin, sonra da Kablosuz Sinama Raporu
Yazdir'a dokunun.

3. Kablosuz Sinama Raporu otomatik olarak yazdirilir.
- Sinama sirasinda basarisiz bir sey olup olmadigini gérmek icin raporun ust kismina bakin.

- Gergeklestirilen tim sinamalari ve yazicinizin gegip gesmedigini gérmek icin TANILAMA SONUCLARI bslimine
bakin.

- GEGERLI YAPILANDIRMA boliminden, yazicinizin baglant icin yapilandinldigi Ag Adi'mi (SSID) bulun.

Ag Tanilama Yardimai Programi (yalnizea Windows) bircok yaygin yazdirma sorununu ¢ézmeye yardimei olabilir. Su
adresi ziyaret edin: adresinden Ag Tanilama Yardimci Programi’ni indirip galistirin.


www.hp.com/go/wirelessprinting
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Ag baglanth yazdirma sorunlarini giderme

Asagida siralanan olasi sorunlar kontrol edin ve ¢ézimleyin:

* Bilgisayariniz aginiza bagh olmayabilir. Bilgisayarinizin, HP Photosmart ile ayni aga bagl oldugundan emin olun.
Ornegin; kablosuz bagliysaniz, bilgisayarinizin yanlislikla komsunuzun agina baglanmis olmasi olasidir.

* Bilgisayariniz bir Sanal Ozel Ag’a (VPN) bagh olabilir. Yiklemeye devam etmeden énce VPN'yi gegici olarak devre
disi birakin. Bir VPN'ye bagl olmak farkli bir agda olmaya benzer; irine ev agindan erismek icin VPN baglantisini
kesmeniz gerekir.

*  Givenlik yazilimi, soruna yol agiyor olabilir. Bilgisayariniza yuklo givenlik yazilimi, ev aginizin disindan gelebilecek
tehditlere kars bilgisayarinizi korumak izere tasarlanmistir. Bir giivenlik yazilimi paketi, viriisten koruma, casus
yazilimdan koruma, givenlik duvari ve ¢ocuk korumasi uygulamalari gibi farkli yazilim tirleri icerebilir. Guvenlik
duvarlari, ev aginiza baglh aygitlar arasindaki iletisimi engelleyebilir ve ag yazicilari ve tarayicilan gibi aygitlari
kullanirken sorunlara yol agabilir.

Karsilasabileceginiz sorunlar sunlardir:

- Yazici yazilimi yiklenirken yazici ag tzerinde bulunamaz.

- Bir giin 6nce yapabilmenize ragmen, aniden yazdiramamaya baslarsiniz.

- Yazici, Yazial ve Fakslar klasériinde, CEVRIMDISI oldugunu gésterir.

- Yazilim, yazici aga bagl olsa bile yazici durumunu “bagh degil” gésterir.

- Bir All-in-One iriiniine sahipseniz, yazici gibi kimi &zellikler calisirken, tarama gibi digerleri ¢calismaz.

Hizli bir sorun giderme teknigi, giivenlik duvarinizi devre disi birakip sorunun ortadan kalkip kalkmadigini kontrol etmekdir.
Givenlik yazilimlarini kullanma konusunda bazi temel ilkeler sunlardir:

- Giivenlik duvariniz givenilir bélge adli bir ayari varsa, bilgisayariniz ev aginiza bagliyken bunu kullanin.

- Guvenlik duvarinizi giincel tutun. Birgok givenlik yazilimi saglayicisi, bilinen sorunlari diizelten giincellestirmeler
saglamaktadr.

- Guvenlik duvarinizin uyan mesajlarini gésterme ayari varsa, devre disi birakmaniz gerekir. HP yazilimini
yiklerken ve HP yaziciyi kullanirken, giivenlik duvarinizdan uvyari mesajlan gérebilirsiniz. Uyariya yol agan HP
yazilimina izin vermeniz gerekir. Uyari mesaiji izin ver, kabul et veya engelle seceneklerini saglayabilir. Ayrica,
vyari mesaji bu islemi hatirla veya bunun igin bir kural olustur secimine sahipse, sectiginizden emin olun.
Givenlik duvar bu sekilde ev aginizda neye giivenecegini 6grenir.

Ek trun bilgileri elektronik Yardim ve Benioku dosyasinda bulunabilir.

Not: HP Photosmart yazilimi ile birlikte elektronik Yardim'i yiklemediyseniz, elektronik Yardim’i yazilim CD’sinden veya
destek web sitesinden yikleyebilirsiniz. HP Photosmart yazilim CD’sinden yiklemek igin, CD'yi takin, sonra da yazilimi
yuklemeye baslayin. Destek web sitesinden yiiklemek icin, adresindeki HP destek web sitesine gidin,
sonra da “Full Feature Software and Drivers” (Tam Ozellikli Yazilimlar ve Siriculer) yazilimini karsidan yikleyin. Onerilen
yazilimlar gésteren ekranda, Windows isletim sisteminde HP Photosmart 5510 series Yardim'i ve Mac'de

HP Recommended Software’i (HP Tarafindan Onerilen Yazilimlar) secin.

Yazicr kullanimi, &zellikleri, sorun giderme, bildirimler, cevre, yasal diizenleme ve destek bilgileri hakkinda bilgilere
elektronik Yardim’dan ulasin. Benioku dosyasinda HP destek basvuru bilgileri, isletim sistemi gereksinimleri ve triin
bilgilerinizde yapilan en son giincellestirmeler bulunur.

Avrupa Birligi Yasal Diizenleme Bildirimi beyani ve uyumluluk bilgilerini gérintillemek igin elektronik
Yardim'in yiikli olmasi gereklidir. Elekironik Yardim’dan, Appendix > Technical information > Regulatory

c € @ notices > European Union Regulatory Notice’i (Ek > Teknik bilgiler > Yasal dizenleme bildirimleri > Avrupa
Birligi Yasal Dizenleme Bildirimi) tiklatin. Bu trinin Uygunluk Beyani’'na asagidaki web adresinden

ulasilabilir:
Windows Mac
Yiiklendikten sonra elektronik Yardim’i bulmak igin: Yiklendikten sonra elekironik Yardim’i bulmak igin:
Baslat > Tim Programlar > HP > HP Photosmart 5510 Mac OS X v10.5 ve v10.6: Help > Mac Help'i (Yardim >
series > Yardim'i tiklatin. Mac Yardimi) tiklatin. Help Viewer (Yardim Gérintileyici)

. icinde: Mac Help (Mac Yardim) agilir penceresinden
Benioku dosyasini bulma HP Photosmart 5510 series’i secin.
Yazilim CD'sini takin, masaistinizde agin, yazilim
CD'sinin ist seviyesinde yer alan ReadMe.chm (BeniOku)
dosyasini ift tiklatin, sonra da dilinizdeki BeniOku'yu

agin.

Readme (Benioku) dosyasini bulma

Yazilim CD'sini takin, masaistinizde acin, sonra da
dosyayi bulmak igin Readme (Benioku) klasérini agin.
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HP yazici sinirh garanti bildirimi

HP {irani Sinirli garanti siiresi

Yazilim Ortami 90 giin

Yazicl 1yl

Yazici veya mirekkep kartuslari HP mirekkebi bitene veya kartus tizerinde yazil olan "garanti

sonu" tarihine kadar ve bunlardan hangisi daha énceyse. Bu
garanti, yeniden doldurulmus, yeniden uretilmis, tizerinde
degisiklik yapilmig, kétl kullaniimig veya herhangi bir sekilde
degisiklik yapilmis HP murekkep trunlerini icermez.

Yazici kafalari (yalnizca musteri tarafindan degistirilebilen| 1 yil

yazici kafalarinin kullanildig Grinler igin gegerlidir)

Aksesuarlar Aksi belirtiimedikge 1 yil

A. Sinirl garanti kapsami

B.

C.

1.
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. HP yazici triinlerinde, HP Uretimi olmayan veya yeniden doldurulmus kartus kullanilmasi, musteriye verilen garantiyi

Hewlett-Packard (HP) son kullanici musteriye yukarida belirtilen Grinlerde, musteri tarafindan satin alinmalari
tarihinden baslayarak yine yukarida belirtilen stre boyunca malzemeler ve iscilik yéninden hata veya kusur
bulunmayacagini garanti eder.

. Yazilim trtinlerinde HP'nin sinirl garantisi yalnizca programlama komutlarinin yerine getirimemesi durumu igin

gegerlidir. HP Urlnlerinin, kesintili ve hatasiz ¢calisacagini garanti etmez.

. HP'nin sinirl garantisi yalnizca Griiniin normal kullanimi sonucunda olusan kusurlar icin gecerli olup, asagida

siralanan durumlardan kaynaklananlar dahil olmak tizere diger sorunlari kapsamaz:

a. Dogru olmayan veya yetersiz bakim ve degisiklik;

b. HP tarafindan saglanmayan veya desteklenmeyen yazilim, ortam, parga veya sarf malzemeleri;
c. Uriniin sartnamelerinin diginda kullanimasi;

d. Yetkisiz degisiklik veya yanlis kullanim.

veya musteriyle yapilan herhangi bir HP destek s6zlesmesini etkilemez. Ancak, yazicidaki ariza veya hasar HP driint
olmayan veya yeniden doldurulmus ya da kullanim siresi dolmus bir mirekkep kartugunun kullanimina baglaniyorsa
HP s6z konusu ariza veya hasar igin yazicinin onarim servisi kargiliginda standart saat ve malzeme ucretini alir.

Tirkce

. llgili garanti suresi icinde HP garantisi kapsamindaki bir trtine iliskin HP'ye kusur bildiriminde bulunulmasi S
durumunda, kendi segimine bagli olarak HP, triinti onarir veya yenisi ile degistirir.
. HP'nin onarim yapamamasi veya uriinti degistirememesi durumunda HP garantisi kapsamindaki kusurlu triintin satin
alma Ucreti, kusurun bildirilmesinden baglayarak makul bir sire iginde HP tarafindan geri 6denir.
. Kusurlu triin masteri tarafindan HP'ye iade edilene kadar HP'nin s6z konusu Griini onarmaya, degistirmeye veya
Ucretini geri 6demeye iliskin higbir yukimluluga bulunmaz.
. En azindan degistirilen Grtintn islevlerine esit islevleri olmasi kaydiyla, degistirilen triin yeni veya yeni gibi olabilir.
. HP Grtinlerinde performansi yenileriyle esit degistirilerek yeniden tretilmis pargalar, bilesenler veya malzemeler
bulunabilir.

. HP'nin Sinirli Garanti Bildirimi, kapsamindaki HP trininiin HP tarafindan dagitiminin yapildigi tim ulkelerde

gegerlidir. Yerinde servis saglamak gibi ek garanti hizmetleri icin olan sézlesmeler, trtintn yetkili ithalatgi veya HP
tarafindan da tumuntin yapildigi Glkelerde tum yetkili HP servisleri tarafindan saglanabilir.

Garanti sinirlamalar

YEREL YASALARIN IZIN VERDIGI OLGUDE HP VEYA UGUNCU TARAF TEDARIKGILERI ACIK VEYA DOLAYLI
BASKA HICBIR GARANTI VEYA KOSUL SAGLAMAZ YA DA TICARI OLARAK SATILABILIRLIK, YETERLI KALITE
VE BELIRLI BIR AMACA UYGUNLUK ILE ILGILI HIGBIR KOSUL VEYA GARANTI VERMEZ.

Sorumluluk sinirlamalar

1.
2.

Yerel yasalarin izin verdigi 6l¢lide isbu garanti bildirimi ile saglanan tazminatlar misterinin yegane ve 6zel
tazminatlandir.

YEREL YASALARIN IZIN VERDIGI OLCUDE iSBU GARANTIDE OZELLIKLE BELIRTILEN YUKUMLULUKLER
SAKLI KALMAK KAYDIYLA HP VEYA UCUNCU TARAF TEDARIKGILERI SOZ KONUSU ZARARLARIN
OLASILIGINDAN HABERDAR EDILMI§ OLSALAR DAHI HICBIR SEKILDE DOGRUDAN, OZEL, ARIZA VEYA
DOLAYLI OLARAK ORTAYA GIKAN SOZLESME KAPSAMINDA, KASITLI YA DA BASKA HUKUK SISTEMINE GORE
OLUSAN ZARAR VE ZIYANLARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

D. Yerel yasalar
1. Isbu Garanti Bildirimi ile musteriye 6zel yasal haklar saglanmaktadir. Bunlar diginda musterinin ABD'de eyaletlere,

Kanada'da bdlgelere ve diinyadaki diger yerlerde ulkelere gére degisen baska haklari da olabilir.

. Uyumsuz oldugu 6lgtide bu Garanti Bildirimi s6z konusu yerel yasalara uyacak bigimde degistirilmis kabul edilecektir.

Bu yerel yasalar uyarinca Garanti Bildirimi'ndeki bazi feragat bildirimleri ve sinirlamalar masteriler igin gegerli

olmayabilir. Ornegin, ABD disindaki bazi tilkeler (Kanada'daki bélgeler dahil olmak (izere) ve ABD'deki bazi eyaletler

sunlari yapabilir:

a. Bu Garanti Bildirimi'ndeki feragat bildirimlerinin ve sinirlamalarin tiiketicinin yasal haklarini kisittamasina izin
vermeyehilir (¢r., Ingiltere);

b. Ureticinin s6z konusu feragat bildirimlerini veya sinirlamalari uygulamasini kisitlayabilir veya

c. Musteriye ek garanti haklari saglayabilir, Ureticinin itiraz edemeyecegi kosulsuz garanti stresi belirleyebilir veya
kosulsuz garanti suresine sinirlama getirimesine izin verebilir.

. BU GARANTI BILDIRIMI HUKUMLERI, YASAL OLARAK iZIN VERILENLERIN DISINDA, HP URUNLERININ SATISI

ICIN GEGERLI OLAN ZORUNLU YASAL HAKLARA EK OLUP BUNLARI HARIG TUTMAZ, SINIRLAMAZ VEYA
DEGISTIRMEZ.
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Web Hizmetleri

HP’nin ePrint hizmeti, yazicinizin e-posta adresine e-posta géndererek yazdirmak igin givenli ve kolay bir yol sunar.
Yazicinin, ilk Griin kurulumu sirasinda Web Hizmetleri'ni etkinlestirirken atanmis olan e-posta adresine e-posta 6zellikli
herhangi bir aygittan e-posta ve eklentiler génderin, hem e-posta hem de algilanan eklentiler yazdirilir.

*  HP ePrint, endistri standardi istenmeyen posta filirelemesi saglar ve
e-posta ve eklentilerini salt yazdirlir formata dénistirerek viris veya
diger zararli ierik tehdidini azaltr.

*  Baski sonuglari, 6zgiin yazi tiplerinize ve kullanilan sayfa diizeni
segeneklerine bagl olarak, ilk gérinimden ¢ok az farkli olabilir.

*  ePrint hizmeti, saldirgan veya telif hakki iceren materyallerin
yazdirilmasini &nleyemeyebilir, ancak yazicinizin e-posta adresine kimin
yazdirma isi génderebilecegini belirleyerek yazicinizi daha giivenli hale
getirmenize imkan verir.

HP ePrint'i kullanmak igin, yazicimizin Internet baglantisi ile etkin bir aga bagl olmasi gerekir. ilk
kurulum sirasinda, istendiginde Web Hizmetleri'ni etkinlestirin:

1. Kullanim sartlarini kabul etmek icin Evet'e dokunun.
2. Otomatik giincellestirmeleri etkinlestirmek igin Evet'e dokunun.

3. Web Hizmetleri'ni etkinlestirmek icin Tamam’a dokunun. Yazdirilan ePrint bilgi sayfasinda,
yazicinizin Talep Kodu bulunmaktadir.

4. adresindeki ePrintCenter’a gidin ve bu Talep Kodu'nu girerek HP
ePrintCenter'da bir hesap olusturun. ePrint hesabini olusturdugunuzda, yaziciniza ePrint ile
yazdirirken kullanilmaz izere bir e-posta adresi atanir.

ePrint'i daha sonra etkinlestirmek icin:
1. Web baglantili yazicinizin ekranindaki ePrint digmesine basin.
2. lIstendiginde, Web Hizmetleri'ni etkinlestirin.

3. Bilgisayarinizda agilan HP ePrintCenter web sitesinde bir hesap olusturun ve yaziciniza
atanan e-posta adresini alin.

Tim aile igin sayfalar yazdirmak izere web baglantili yazicinizin kontrol panelinde
App’lar simgesine dokunun.

o Takvim, defter, slgekli kagit, bulmaca, kart, el isi ve gok daha fazlasini yazdirin!
*  App'lar menisinden Baska Al'a dokunarak Web'den baska app’lar ekleyin.

e Bu hizmetle, icretsiz gincellestirmeler saglanmaktadir. Bazi giincellestirmeler belirli
islevlerin etkinlestirilmesini gerektirebilir.

Yazdirma deneyiminizi artirmak ve zenginlestirmek ve ePrint hesabinizi ve app’larinizi yénetmek icin HP'nin ePrintCenter
web sitesini kullanin.

*  ePrint ayarlarinizi yénetin.

*  ePrint givenligini artirin,

*  ePrint kuyrugunuzu yénetin ve yazdirma islerinin durumunu izleyin.

*  Web'den daha fazla uygulama ekleyin.

+  Urininizle ilgili destek alin.



www.hpeprintcenter.com
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@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIES

[Npoeepete cbObPXKAHMETO HA KyTHATA.

2 -V

3anoYHeTe MHCTANMPAHETO. ..

* He e BKMIOYEH C BCMUKM MOpENM.

Ceanerte 3AWMTHOTO 4)011140, BCUYKM NEHTU M ONAKOBBYHMA MATEPUAI.

2 Bkntouerte 3axpaHeaHeTo

CB'bp)KeTe 30XPAHBALLMA kaben. D,OKOCHeTe @ 3a BKMHOYBAHE HA NPMHTEpPA.

bvnrapcku

[Toombnxete uHcTanupaneto 1 aktmeupaiite ePrint Ha gucnnes Ha npukTepa.

AHVIMOI.lVIVITe U UHCTPpYKUMMTE HA gUcnnes Ha NpuUHTepa Lie BU pbKoBOAAT NpU U3NbTHEHNETO HA BCUUKU
CTbNKMH, H606XOHMMM 30 MHCTANMMPAHETO HA BALUMS NPUHTEpP.

o Hauano: [okockere 3a nokassane Ha HauanHHA ekpaH.

@ @ Byronm 3a nocoxa: [okocrere 3a HasurMpare npes

English

CHUMKUTE, NPUNOXKEHUATA M ONLMUTE HO MEHIOTATA.
Deutsch H o
azap: [okocHete 30 BpbLIGHE KbM MPEAULLHMA EKPOH.
Francais e Momouy: [okocHete 3a cTaptMpaHe HA GHAMALMM
M MONY4ABAHE HA [OMbIHMTENHA MOMOLY.
Bytonmte Ha KOHTPONHMA NaHEN ca OCBETeHM CaMO @ Ortka3: [JokocHeTe 30 CAMPAHEe HA U3MbIHEHMETO
KOTQTO CO HAMMYHM. HO TeKyLLATA 30A04a.
Hsmare CD/DVD ycrpoitcteo? Peructpupaiite Bawums npuHTep
3a komntotpu 6e3 CD/DVD ycrpoiictso nocetete Monyuerte no-6bp3o oBcnyxeaHe u u3BecTs 30

www.hp.com/support, 3a ga usrernure u nHctTanupare codryepa.  NOAIPLXKA Ypes perucTpauya Ha www.register.hp.com.



www.register.hp.com
www.hp.com/support

Chumka: OTBOPS MEHIOTO 30 CHMMKM, KBAETO MOXKETe
AC M3BBPLLBATE MPETTEN, OTNEYATBAHE M NOBTOPEH
MeYaT Ha CHUMKM.

Konupate: Orsaps MeHIOTO 30 KOMMPAHE, KbAETo
MOXETe Aa m3bepere TN HA KOMUPAHe MK Aa

3ano3Haute ce ¢ sawusa HP Photosmart

Beaxwuna Bpb3ka: Otsaps mertoro Wireless (Beaxuuna spraka),
KBETO MOXETe i NPOBEPHTE CCTOSHUETO HA BeIKUUHATA BPBIKA
¥ 40 NPOMEHHTE HOCTPOVKMTE HA BEIXUUHATA BPB3KA.

Whpmkatop v 6yToH 3 cbeTosHMero Ha BeaxnuHara Bpb3Ka:
TOCTOSHHO CBETELY B CUHbO MHEMKATOP NOKA38Q HANMYHA BE3XNUHA

NMPOMEHWTE HACTPOMKKTE 30 KOMMPAHe. Bpb3ka. basHo muraw uHaMKaTop nokassa, ye BekuuHaTa Bpb3Ka

€ BK/IOYEHA, HO NPMHTEPDT HE € CBbP3AH KbM MPEXA. B'bp30 Murawy
MHAMKATOP NOK38A FPeLLKa B Beaxuunata spb3ka. Hatuckere
6yTOHG 30 NOKA3BAHE HA CHCTOAHHETO Ha BexuuHaTa spb3ka, [P
appeca, UMeTo Ha mpexara, 1 xappyephua agpec (MAC).

Ckanupare: OtBaps MEHIOTO 30 CKOHWMPAOHE, KbAETO
MO>XeTe [jd CKAHMPATE BALLMTE CHUMKM WM [OKYMEHTM
KbM CBbP3GH KOMMIOTbP MM KAPTA C NAMET.

Mactuno: Mokassa npubnuamtentute Huesa

HO MOCTMIOTO BbB BCKA KOCETA.

Wnpukarop u 6ytoH 3a ePrint: Ceetewyust & 630
uHaMKaTop nokasea, e ePrint e skntoueH. Hatmcrere
6yTOHQ 30 MOKA3BAHE HA MMENN ORPECa HA NPUHTEPA,
cberosHueto Ha ePrint u gynkumsata ePrint.

ByToH 3a 3axpaHeane

Apps (Mpunoxxenus): Mpegoctaes 6bp3 1 necew
HOYMH 30 [OCTBN [O M OTNEYATBAHE HA MHGOPMALMS
OT MPEXaTa, KATO KAPTH, LBETHM CTPAHWLM, Mb3eru
M Ap.

Hacrpoiika: Oteaps MeHIOTO 30 HACTPOMKA, KbAETO
MO>XeTe [jd NPOMEHSTE NPEANOYMTAHMITA CU 1 AA
M3MON3BATE MHCTPYMEHTM 3a M3MbIHEHME HA GyHKLMM
no noaapwLXKATa.

mwiddpiuag

Ceansem kanak
3a cKaHupaHe

Bpartnuka 3a gocrsn o
Kacetute

Meuarawa rnasa

CrbKno Ha ckeHepa

Crior 3a Kapt1 ¢ namer

Taea 3a xapTtus Kanak 3a nbra Ha Xaprtusata

(oTBOpPEHAQ)
YabrkeHve Ha TaBata 3a xaptus

BOHGH 30 LUMPUHATA HO XapTuata

Exepruitnn cneyndukaumm
3abenexka: Manonssaiite To3m npuHtep camo c goctasenms ot HP saxpatsaly kaben.

CQ191-60017 CQ191-60018
*  Bxopto Hanpexetve: 100-240 V npomernueo (+/- 10%) ¢ BxopHo Hanpexetue: 200-240 V npometnueo (+/- 10%)
*  Yecrora Ha saxpansareto: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) * Yecrora Ha saxpansaneto: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



@yHKUMM M YKA3aHUA

® OTP,eJ'IHMTe pes3epsoapn ¢ MACTUNO BU OABAT Bb3MOXXHOCT O CMEHATE BCAKA KACETA NOOTAENHO.

*  PexumbT 30 necteHe Ha eHeprus 1 GpyHKLMSTA 30 GBTOMATUYHO W3KIIOYBAHE HA 30XPAHBAHETO CO BKMKOUYEHM MO
noppasbupaHe, KOeTo BOAM A0 HOMANEHO NoTpebneHme Ha eHeprus. MoxeTe [0 NPOMEHHTE TE3W HACTPOMKM OT MEHIOTO
Setup (Hacrpoiika) > Preferences (Mpepnountanms) Ha pucnnes Ha npuutepa.

*  OrneyarsaHe HA CHUMKKM BUPEKTHO OT KAPTA C MAMET C PA3NMYHM pasmepn u xapTuu. [pocto
nocTaBeTe BALLATA KAPTA € namert B crota 3a kaptu. JokocHete View & Print (MMperneq 1
neyart) 30 Nperned 1 Neyat Ha CHUMKW OT Aucnies Ha npuHtepa. Manonssaiite mentoto Edit
(PepaktpaHe) 3a 3aBbPTAHE HO CHUMKA, M3PS3BOHE HO CHMUMKA MNW 30 BKITFOUYBAHE M M3KITHOUYBOHE
Ha Photo Fix (Kopurupate Ha chmmka).

® Orneuarsa AOKYMEHTU U CHUMKK OT CO(1)Tyele4 NPUNO>XXEHMS HO CBBP3AH KOMMKOTHP.

o Korato nony4ute npepynpegutenHo cwéu.;eHme 340 HMBOTO HA MACTUNOTO, NOAroTBETE CU KACETH 3a CMAHA, 30 Od
M366FHeTe €BeHTyanHu BGéﬂBﬂHMﬂ HQ 30pa4ynte 3a neyar. He e HY>XHO A CMEHATe Kacetmte, AOKATO KA4eCTBOTO Ha
ne4vyar He ce BfoWwu BUOMMO.

*  Macmnoro B KacetuTte ce M3MON3BA MO BPEME HA MEYAT MO HIAKOMKO PA3MMYHM HOYMHA, BKIT. MO BPEME HA MPOLEca Ha
MHMLMQNM3MPAHE, KOWTO MOATOTBS YCTPOMCTBOTO M KACETUTE 30 NeyaTaHe, KAKTO M MpK 0BCNy>KBAHE HA NedatalymuTe
FMOBM, KOETO NA3M MACTUIIEHUTE [IO3M YMCTH M CMOMArd MACTMIOTO Aa Teue Besnpobnemto. Coho Taka, cneg,
M3NON3BAHE HA KACETUTE, B TAX OCTOBA M3BECTHO KONMMYECTBO MACTUMO. 30 BOMbAHUTENHA MHPOPMALMS noceTeTe:

*  [lpu MHCTONMPOHE HO HOBM KACETH He 306paBsifTe MbPBO AA CBANMTE OPAHXKEBOTO YXO 30 M3EbPMBAHE M Crief TOBA A
ycy4eTte OpaH>XeBATa NNACTMACOBA KANAYKA.

* T[lpasete yseTHM, YepHO-6enn unm nkoHommdHm konus. HokocHete 6yToHa Settings (Hacrpoiiku) B ekpan Copy
(Konmpate), 30 ga HacTpoute pasmepa HA XAPTUATA, TUNA XAPTHS, 30 NPEOPA3MEPSBAHE, 30AABAHE HA OMUMATA 3
[BYCTPOHHO KOMMPOHE, MPOMSHA HO KAYECTBOTO, OCBETSBAHE/ 3ATbMHIBAHE HO M30BPOXKEHMSTA, 30[ABAHE HO MOMETO M
NopoBpeHMs Ha KONMATA.

o 3apep,ere OPMIMHANA CbC CTPAHATA 34 NeYdaT Hapony B AeCHME NPefeH brbil Ha CTbKAOoTO.

*  3a gebenn opurMHaNKM, KATO CTPAHWLA B KHMFD, CBANETE KANAKA. 30PEReTe OPUIMHANA CbC CTPAHATA 30 NEYAT HO[OMy B
[ECHWS NPeAeH brbi HA CTbKNOTO. AKO € Bb3MOXHO, MOCTaBETe KANAKA BbPXY OPMIMHANG, 30 Aa ocurypute 63 $oH.

bynrapcku

* 30 cKaHMpPaHEe HA CHUMKM MM [OKyMeHTH gokocHete Scan (CkaHupaHe) or HavanHus
eKpaH, 30 A4 CTAPTUPA CKAHMPAHETO:

1. 3apepete opurMHANG CbC CTPAHATA 30 NEYAT HAAONY B AECHWA NPEAEH BB HA CTBKIIOTO.

2. W3beperte mectoHasHaueHueTo upes gokocsare Ha Memory Card (Kapra c namen)
unn Ha Computer (Komniotsp).

3. 3a ckaHMpaHe KbM KOMMIOTBP M3GepeTe KOMMIOTbPA, Clied KoeTo ubepete TMna
CKAHWPAHe, 30 A CTAPTUPA CKAHMPAHETO.

*  AKO BALUMAT KOMMIOTLP HE € B CMIMCBKA, NpOBepeTe AAMM NPUHTEPBT € CBbP3CH KbM
kommroTbpa B BemkmnuHa mpexa unu upes USB kaben. Ako npuHTepsT e cabp3aH
Kkbm BaLLMA kommiotbp upes USB kaben, moxete BegHara fa CTapMpaTe CKAHMPAHETO OT AUCnes Ha NpuHtepad. Ako
MPUHTEPDT € CBbP3aH Kb komntotbp nop Windows B 6exmnuHa Mpexa, e HeoBXoaMMO HaM-HANPEeR AA pa3speLunTe
BeaxmnuHOTO ckaHupaHe B codTyepa. 3a Aa Hanpasute ToBa:

1. Or Bawms komniosp wpakHete sbpxy Start (Crapt) > All Programs (Beuuku nporpamu) > HP >
HP Photosmart 5510 series > HP Photosmart 5510 series.

2. Or Scanner Actions ([eitHoctn Ha ckeHepa) wpakHete Bbpxy Manage Scan to Computer (Ynpasnetue Ha
CKQHMPAHETO KbM KOMMIOTBP).

* 30 HOROBPHM Pe3ynTaTH NpH CKAHMPAHE NA3eTe CTLKIOTO M 30FHATA YaCT Ha Kanaka 4nct. CkeHepsT Bb3nprema
BCAKO NMETHO MW Berer KAaTo 4acT OT CKAHMPAHOTO M30BPaKEHMe.

*  Axo xenaete Aa KOPUIMPATE PA3MEPA HA CKAHUPAHE, M3XOAHWA TWM, PA3AENMTENHATA CMOCOBHOCT HO CKAHMPAHe, TMRA
Ha $aitna 1 APYrM HACTPOWKM, CTAPTMPAIATE BALLETO CKAHUPAHE OT CopTyepa HA MPMHTEPA.


www.hp.com/go/inkusage

mwiddpiuag

Hacrpoiika u orctpaHsBaHe HaO HEM3NPABHOCTH

Auto Wireless Connect (ABToMaTMUHOTO 6e3KMUHO CBBP3BAHE) ABTOMATMYHO Le KOHGUIypMpa MPUHTEPA C BALLMTE
HACTPOMKKM Ha BeaxmnuHata mpexa. Criepsaiite MHCTPYKUMMTE HO [MCNes HO NPUMHTEPA, 30 A0 HACTPOWTE XapAyepa

HQ MPWHTEPA, CRefA KOeTO NOCTaBeTe KOMMAKTAMCKA cbC codtyep Ha npuktepa. CodryeptT We B1 HANPABAsBA NPy
MHCTanupareto Ha codryepa. Ako metopnt Auto Wireless Connect (Astomatiuno 6eaxnuHo cabp3saHe) He Moxe Aa

Ce NPUNOXHM 30 BALIATA KOHPUIYPALMS Mk ONEPALIMOHHA CUCTeMA, COPTyepsT Le BU HANPABNSBA Ype3 APYr METOR 3a
6e3KMUHO MHCTaNMPaHe. 3a noseye MHPOPMALMS OTHOCHO BE3KUUHOTO MHCTaNMpaHe nocetete yeb caitta Ha HP Wireless

Printing Center (Lienspa Ha HP 3a 6eaxuuen neuar) (

).

ﬂposepeTe 3a C'bO6LL|eHMﬂ 30 rpeLKn U M oTCTpaHeTe. Ako Bce olLe He MOoXeTe Ja nevyarare, OonuTamTe CnepHuTe OenCTBUS B

To3M pep;:

Windows

Yeepere ce, ue sawmst HP Photosmart e 3apapeH karo

npuHTep No noppazéupate U He e opnaiH.

3a pa Hanpaeure ToBa:

1. B nentara Ha 3apaumte Ha Windows wpakHeTe Bbpxy
6yToHa Start (Crapr).

2. Cnep 0BG LypAKHETE BLPXY:

¢ Devices and Printers (Yctpoiictsa 1 nputtepy) (Windows 7®)

* Printers (Mpuntepn) (Windows Vista®)

*  Control Panel (KoHtponeH nanen), cnep koeto
wpakkerte ebpxy Printers and Faxes (Mpurrepn 1
dakcose) (Windows XP®)

lNornepHete [ANM B KPBryYETO 30 OTMATAHE A0 BALUWA
NPUHTEP MMA OTMETKA. AKO HAMA TOKOBA, LYPAKHETE C
AeceH ByToH BbPXy MKOHATA HA NPUHTEPA M M3beperte ot
metioto Set as default printer (3apasare kato nputtep
no noppazéupate).

3a ga pasbepeTe [ANM BALMST NPUHTEP He € OpnaiiH, LpakHeTe
C peceH ByTOH BbPXy MKOHATA HO MPMHTEPA W MPOBEPETE AAMH
He ca n36pany Use Printer Offline (V3nonseare Ha nputtepa
odnaiit) u Pause Printing (BpemeHo npeycraxosssate Ha
neuara).

AKo Bce oLLe He MO)XKeTe A nevarare UM ako

uHcTanupaHeto Ha codryepa Ha HP e HeycnelwuHo:

1. Mssapere komnakrgucka ot CD ycrpoictsoro Ha
KOMMIOTbPA M CIIER, TOBO OTKAYETE MPMHTEPA OT KOMMIOTHPA.

2. Pecrapmmparite komntotbpa.

3. BpeMeHHO u3KiItoueTe BCUUKK COBTYEPHM 3ALUTHU
CTEHM M QHTMBUPYCHM MPOTPAMM.

4. Tocrasete KoMNAKTANCKA Cbe codryepa Ha nputtepa 8 CD
YCTPOWCTBOTO HA KOMMIOTBPA, CTIEf} KOETO CRIEABAATE MHCTPYKLMMTE
Ha eKPaHa, 30 AA WHCTanMpate codryepa Ha npuTepa. He
cevpasaitre USB kaena, gokato He nonyuute ykasarwe 3a Tosa.

5. Crep Karto 30BbPLUM MHCTANMPAHETO, PECTApPTMPAitTe
KOMMIOTbPA M BCHUKM MPOrPaMM 3a 6e30MacHoCT,
KOWTO CTe 3aBPaHMNU UMK 30TBOPMIM.

Mac

Mposepere Bawara onawuka 3a neyar:

1. B System Preferences (Cucremnn npegnountanms)
wpakHete Bbpxy Print & Fax (Mevar 1 dakc).

2. LWpakHere sbpxy 6ytoHa Open Print Queue (Otsopy
onaLKaTa 3a neyar).

3. LWpakHete Bbpxy AapEHO 30AAHME 30 NEYaT, 30 AA rO
usbepere.

4. Wsnonssaiite cnepHuTe 6yToHM, 30 A yNpasiseaTe
M36PaHOTO 30AAHME 30 Neyar:
¢ Delete (M3rpuit): Orkassa n3bparoto 30paHHe 30 nevar.
e Resume (Bb306HoBM): Bb3oBHOBSBO fapeHO

BPEMEHHO CMPSHO 30ACHME 30 Neydr.

*  AKO CTe HaNPABMIM HAKAKBM MPOMEHM, ONUTaMiTE
AQ neyarare OTHOBO.

Pecraptupate 1 Bb3cTaHOBSBAHE HA MbPBOHAYANHUTE HACTPOHKM:

1. Pectapt1paiite komnioTbpa.

2. Bwv3craHoBete MbpBOHAYAHMTE HOCTPOMKM HA MPUHTEPA:

a.  Mskniovete npukTepa u U3BAETE LUEMCENQ OT KOHTAKTA.
6. M3uakaiite epHa MMHYTA, CER KOETO CBbPXETE OTHOBO
30XpaHBaLMs kaben 1 BKNOYeTe NpUHTEPQ.

Ako Bce olLie He MoXKeTe fia nevarare, AeMHCTanupanTe

M uHcTanupamte otHoso codryepa Ha HP 3a npuHtepa.

3a pa penHcTanmpare codryepa:

1. Orkayete NpuHTEPA OT BALLIMA KOMMIOTBP.

2. Oreopere Applications (Mpunoxerus): Manka
“Hewlett-Packard”.

3. LWpakHerte asykpatHo bpxy HP Uninstaller
(Mporpama 3a penncranupare Ha HP). Cnepgarre
MHCTPYKLMMTE HO EKPAHA.

3a ga uHcTanupare codryepar:

1. Tlocrasere komnakraucka 8 CD ycrporicreoro Ha komntotbpa.

2. Or pabothus nnoT oTBopeTe KOMMAKTAMCKA, CreR
koeto wpakHete asykpatHo sbpxy HP Installer
(Mporpama 3a uHctanmpare Ha HP).

3. Cnepgaifte MHCTPYKUMHUTE HA EKPAHA.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Wsnonseaxe Ha CBbP3AH KbM MPEXATA NPUHTEP U OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU

Ye6 caitret Ha HP Wireless Printing Center (Llenmspa Ha HP 3a 6esxuuen neuar) ( )e
OHNAH PBLKOBOFCTBO 30 CAPABKA 30 MHCTANMPAHE HA BALIATA BOMALLHA Mpexa v npuktep Ha HP 3a 6emxuuen neuar. Ha
To31 yeb caitT Wwe Hamepute MHGOPMALMS, KOSTO MOXKE A BU MOMOTHE AA HAMPABMTE CNERHOTO:

*  [a nogroteute BaWATa Ge3KMUHA MPEXA.
* [a Hactpoute npuHtepa.
* [a npekoturypupare Bawara cuctema.

* [a orcTpaHMTe HEW3NPABHOCTH BB BALLATA HACTPOKA, BKMOUMTENHO ¢ nomowTa Ha Windows Network Diagnostic
Utility (Mporpama 3a mpexosa guarHoctuka Ha Windows).

*  [la pasbepere MHPOPMALMSATA 30 3ALYUTHUTE CTEHM W CUIYPHOCTTA, KAKTO M HOCTPOWKMTE.

AKO MbPBOHAYANHO CTE MHCTANMPANM BaLMs npuHTep Ypes USB Bpb3ka ¢ BaLLMA KOMMIOTbP, BME MOXETE A MPEMUHETE KbM
BPDB3KA C BEDKMUHA MPEXA YPE3 CIIEABALYUTE CTBIKM.

Windows

3a pa npemuHete or USB kbm 6e3rxuuna Bpb3Ka:

Mac

3a ga npemuHete ot USB kbm 6emkuuHa Bpb3Ka:
Ha kontpontms nanen Ha HP Photosmart, or HauanHus
€KPaH AOKOCHETe BYTOHA 30 MOCOKA HOASCHO, CreR
koeto pokocHete ukoHata Wireless (Beaxuuna spb3kal).
2. Dokochete Wireless Setup Wizard (Cvsethmk 3a
6€e3XMUHA HOCTPOMKA).

1. Or Bawms komntobp wpakHete sbpxy Start (Crapr) >
All Programs (Bcuuku nporpamu) > HP >
HP Photosmart 5510 series > Printer Setup &
Software (Hacrpoiika Ha nputTep u codryep).

LLpakrete sbpxy Convert a USB connected printer to
wireless (Mpeo6pasysare Ha USB cebp3aH npuHtep
B 6€3XKMUHO CBbP3aH npuHTep). [pbxTe cabp3aH
sawus USB kaben, pokato 6baere nokaHeHM aa ro
OoTKa4uTe.

Crepgaitre crbnkute Ha CpeeTHuKa 30 6e3KMUHA
HOCTPOWKA, 30 A4 CBbPXKETE NPUHTEPA.
Mznonsseaitre HP Setup Assistant (MTomoLyHuk 3a
Hactpoiika Ha HP) & Applications/Hewlett-Packard/
Device Utilities (Mpunosxenns/Hewlett-Packard/

[NomoLyHKM NPOrpamu 3a YCTPOMCTBOTO), 30 AA MPOMEHHMTE

3. Cnepgaire MHCTPYKUMMTE HO EKPAHA.
coTyepHATa BPB3KA C TO3M NPHHTEP HA BEDKNYHA.

bynrapcku

AKO BALLMAT NPUHTEP € BEUe CBLP3AH C BALIATA Be3XMUHA MPEXA M MCKaTe A FO CMO[ENUTe C APYr1Te KOMMIOTPM, CBbP3AHM B
ChLLATA MPEXa, € HEOBXOOMMO AA MHCTANMpATe codTyepa HA NPUHTEPA HA APYTMTE KOMMIOTpM. 1o Bpeme Ha MHCTANMPAHETo
Ha codryepa n3bepete Network (Ethernet/Wireless) (Mpexxa (Ethernet/besxuuna spr3ka)), korato nonyumte nogkansHe,
Cref, KOETO CNeABaiTe MHCTPYKLMMTE HO eKPAHG, 30 AQ 3aBbPLUMTE MHCTONMPAHETO HA codTyepa Ha NpMHTEpPA.

* The wireless radio of your printer might be off (BramoxHo e GezxmnunmsT pagromoaem Ha BawmMs NpuHTEp AG €
makmtoueH). Ha gucnnes Ha npuHtepa Hatuckete Gytona Wireless (beaxununa spraka), a ako Toi nokassa Not
Connected (Hsma 6e3xuuna spb3ka), gokocrete Turn On (Bkniousare).

*  Orneuaraiite oTuYeT 30 TECTA HO 6E3KUUHATA MPEXKA, 30 AA NPOBEPMUTE [ANM BALUMST MPUHTEP € B MpeXara. 3a aa
HaNpPaBMTE TOBA:

1. Ot HaYanHMs eKpPaH Ha [MCTNes HA BALLMS NPMHTEP AOKOCHETe BYTOHA 30 NOCOKA HOAICHO, CreR KOeTo AOKOCHETe
ukorata Wireless (beaxuuna spb3ka).
2. B mentoro Wireless (beaxwuuna Bpb3ka) M3nonssaiite cTpenkata 30 HOROMY 30 HOBMIMPAHE NPE3 ONUMMTE, CReR KOEeTo
poxocHere Print Wireless Test Report (Meuar Ha order 3a Tect Ha 6eaxunuHata Mpexa).
3. AstomaTnuro ce otneuarsa OTueta oT TecTa Ha BEKMUHATA MPEXA.
- Mposepere ropHara yact Ha oT4YeTa, 30 [A BUAUTE [AAMM MMA HELLO HEPEQHO MO BPEME HA TecTa.
- Buxre paspgena DIAGNOSTICS RESULTS (PE3YITTATM OT OMATHOCTKATA) 30 BcHukmM M3BbPLUEHH TECTOBE M
30 MHPOPMALMS OTHOCHO YCMELLHOTO MM MPEMWHOBAHE OT BALLMS MPUHTEP.
- Hameperte nmeto Ha mpexara (SSID), kbm KoSTO @ KOHGUrypUPAH 30 BPB3KA B MOMEHTA BALLMST MPMHTEP, OT
paspena CURRENT CONFIGURATION (TEKYLLA KOHOUIYPALIAA).

*  Network Diagnostic Utility (Mporpama 3a mpexoea grartoctvka) (camo 3a Windows) moxe pa B nomorte ga
paspeLunte MHOro 0B mpexosu npodnemn. Otnpete Ha agpec: 30 M3TErAHE Ha
Network Diagnostic Utility (Mporpama 3a mpexosa anarHoctka), cnep ToBa s cTapTmpaiite.


www.hp.com/go/wirelessprinting
www.hp.com/go/wirelessprinting

OTCTpGHﬂBGHe HQ HeM3NpPAaBHOCTU NPU NeyaT B Mpexka

MposepeTe 1 paspeLueTe Cre[HMTE BL3MOXHM OBCTOSTENCTBA:

*  KomniotbpbT MOXKe A0 He e CBbP3aH KbM MpeXara. YeepeTe ce, Ye KOMMIOTbPbT € CBbP3aH KbM ChLYATA MPEXJ, KbM
kosTo e cebp3aH u HP Photosmart. Ako cre cBbp3aHu Upes eaxmnuHa Mpexa HaNpUMEp, € Bb3MOXKHO KOMMIOTPUTE Ad €
Ce CBbP3ANM MO MOTPELLKA KbM CbCEAHA MPEXA.

*  Bb3moXXHO e KOMMIOTLPDLT A € CBbp3aH KbMm Bupryanua uactHa mpexxa (VPN). Bpemenro sabpanere VPN, npean ga
npogbxure ¢ nHcranmpareto. Cebpssarero ¢ VPN npunmua Ha cebp3saHe ¢ apyra Mpexa; 3a fOCTbN A0 NPOAYKTA
ype3 [OMALUHATA MpeXa, Bue TpsBea aa ce makmoumte ot VPN,

*  Bb3MOXKHO e 3aLmTHUST codTyep Aa cb3pasa npobnemu. VHCTANMPAHUST HO BALLMS KOMMIOTBP COdTyep 3a 3aLuTa
30LMTABA CLUMA OT 3aNAXM, MABALLM M3BBH BALIATA AOMALUHA Mpexa. [laketsT codryep 30 30WMTa MOXKE AO ChABPXA
PA3NMYHK TUMOBE COPTyEP, KATO 3ALYUTHA CTEHA, AHTMBMPYCHA MPOTPAMA, GHTULLMMOHCKM COPTYep M MPUAOXKEH!S 30
30LMTA HO AeLaTd. 3ALUTHUTE CTEHM MOTaT Aa 6J'IOKMpCIT KOMYHMKOLMATO MEXAY CBbP3AHM KbM AOMALLIHATA MPEXa
YCTPOJCTBA M AA Cb3RAAAT NPOGAEMH NPM M3NON3BAHE HA YCTPOMCTBA KATO MPEXOBU MPUHTEPH M CKEHEPH.

Mpo6nemute, KOUTO MOXETE AQ CPELUHETE, BKMIOUBAT:

- TpuHTepsT He MoXe Aa Gbae OTKPHT B MPEXATA MPM MHCTANMPAHE HA COPTyepa HA ChLuMs.

- BHesanHo ce nonyuasa Taka, Ye He MOXeETE A MEYATaTe C NPMHTEP, HE3ABMCMMO OT TOBA, Ye CTe MEeYaTanu NPEeAnLLHNS [EH.

- Mpuutepet nokassa chcrosme OFFLINE (O®ITAMH) & nankara Printers and Faxes (Mpuxtepu 1 dakcose).

- CodryepsT NoKa3sa, Ye NPUHTEPDT ,HE € CBLP3AH", OPM ChLUMAT AA € CBbP3aH KbM MPEXaTa.

- Axo umare All-in-One yctpoiicTso, Hakom dyHKUMM, KATO Neyat paBoTaT, a HIKOM, KATO CKAHMPAHETO, He paboTsT.
Bvp3 HauMH 30 OTKPUBAHE HO HEM3NPABHOCTM € AQ 306PAHMTE BALLATA 30LYMTHA CTEHA M A MPOBEPHTE AANM NPOBNEMBT M3UE3Ba.
ETo HAKOM OCHOBHM CBBETM 30 M3NON3BAHE HA 3aLUMTEH COPTyep:

- AKo BALLOTA 30LMTHA CTEHA MMA HACTPOIKA, HOPEYEHO HOAEXKAHA 30HA, M3MON3BAMTE CbLYATA, KOTATO

KOMMIOTbPBT € CBbP3AH KbM BALLATA [JOMALUHA MPEXa.

MopabpaiiTe BALIATA 30LMTHA CTEHA akTyanHa. MHOro goctasumum Ha 3awwmteH codryep ocurypssat

QKTYAnM3aLMH, KOMTO KOPUIMPAT W3BECTHW Npobnemu.

- AKO BOLLOTA 30LYMTHO CTEHO MM HOCTPOMKA ,HE MOKA3BAN NpepynpepuTenHn cbobLuenns”, sme Tpsbea aa s
3a6patmte. Korato urctanupare codryepa Ha HP u usnonssare npuntep Ha HP, moxete aa supute npegynpenmtentu
CbOBLYeHHs OT BALIATA 3aWMTHA cTeHa. Tps6ea aa paspelunte Bcekn copryep Ha HP, koitto npeamssmnksa choblyenme.
MpeaynpeatenHoto choblueHne MOXKE AQ NPERAAra OnuMM 30 BONYCKAHe, paspeluasaHe vnv gebnokupate. Chiyo,
QKO CHOBLLEHMETO MMA ,,3AMOMHM TOBA AeHcTBUE” UM ,,Cb3Aai Npasmno 3a To3u” u3bop, ubepete ro. Tosa e HAUMH
30 MHGOPMMPAHE HO 30LUMTHATA CTEHA, KOE € HOREXAHO BbB BALLIATA AOMALLHA MPEXa.

Ocrananara uHpopMaLms 30 NPOAYKTa MOXe AQ Ce HOMEpU B eneKTPOHHATA nomoly u Bbe daiina Readme.

Benexka: Axo He cTe MHCTANMPANK enekTpoHHaTa nomoly che codryepa HP Photosmart, mosxxete fa uHctanmpare enexktporHara
MOMOLL| OT KOMNAKTAKCKA ChC codTyepa Mnu ye6 caita 3a NomAPbXKA. 30 AQ MHCTANMPATe OT KOMNAKTAMCKA cbe copryepa HP
Photosmart, nocrasete komnakTaMcka 1 3anouHeTe MHCTAnaumsTa Ha codtyepa. 3a Aa MHCTanMpaTe OT yeb CalTa 30 NORAPHKKA,
ompere Ha yeb caitta 3a nogapbxka Ha HP u warernete codryepa ,Full Feature Software and Drivers”
(Munen naker codryep 1 apaiisepw). Ha expara, nokassaly npenopbumtentius codryep, usdepete HP Photosmart 5510 series Help
(Momovy 3a HP Photosmart 5510 series) 30 Windows 1 HP Recommended Software (Mpenopvumrenen codryep Ha HP) 30 Mac.

Or enexTPOHHATA MOMOLL MOXETE A0 HOYYMTE KOK CE M3MOMN3Ba MPUHTEPST, GyHKLMM, OTCTPAHSBAHE HO HEM3NPABHOCTH, Genesxky,
€KOMOTMYHA M 30KOHOBA MHdopMaLms M Hdopmaums 30 noaapbxka. Paitmst “Readme” chpbpika MHGopMaLKs 30 Bpb3ka C oTAeNna
30 nopppbxka Ha HP, M3MCKBAHMS KbM ONEPALMOHHATA CUCTEMA M MHPOPMALMS 30 HOM-HOBMTE OKTYQNM3ALMM 30 NPOAYKTA.

mwiddpiuag

EnexrpoHHara nomoy Tps6ea fa 6bae MHCTANMPAHA, 3a A4 ce BUOM AEKNAPALMSTA 30 HOPMATMBHM MOMOKEHMS HA
Esponetickus cbro3 u undopmaums 3a ceorsetctame. Ot enektportata nomoly nibepete Appendix (Mpunosxenne) >

c € Technical information (TexHuuecka unpopmaums) > Regulatory notices (Hopmatmern nonosxenns) > European Union
Regulatory Notice (Oexnapaus 30 HopmaTmsrW nonosxenms Ha Esponeiickus cbtos). Oexnapauymsta sa choteercrame
30 TO3W MPOQYKT Ce HaMMPQ Ha criegHns ye6 appec:

Windows Mac

3a A HamepuTe eNeKTPOHHATA NOMOLL, Clief, KaTo e 3a A HamepuTe eNIeKTPOHHATA NOMOLL, Clieq KaTo e

6una uHcranupaxa: 6una uxcranmpaa:

Lpaknerte svpxy Start (Crapr) > All Programs (Bcuuku nporpamn) > Mac OS X v10.5 1 v10.6: U-lPOK”eTe_B"PXY Help (Momowy) >

HP > HP Photosmart 5510 series > Help (Mowow). Mac Help (Momowy 30 Mac). B Help Viewer (Mporpamara
y ” 30 PA3MMEXAaHe Ha MOMOLHA UHpopmaums). Msbepete

Hamupane na daitna “Readme HP Photosmart 5510 series (HP Photosmart cepus 5510) or

lMocrasete KOMMAKTANCKA CbC COPTyEp, OTBOPETE O HA BALLKS usckauaworo mexto Mac Help (Momowy 30 Mac).

paboreH nnot, WwpakHete fBykpatHo Bbpxy ReadMe.chm, koitro Hamupate Ha $aitna “Readme”

Ce HMMPQ HO HOMTOPHOTO HMBO B KOMMOKTAMCKA ChC COdTyep, MocTasete KOMNOKTANCKA ChC COdTyep, OTBOpETe O Ha Baluws paboteH

cnep koeto usbepete ReadMe Ha sawms euk. nnot, cnep koeto oteopere nankara “Readme’, 3a ga Hamepwre aiina.


www.hp.com/support
www.hp.eu/certificates

YcnoBus Ha orpaHMyeHara rapaHums 3a npuHrep Ha HP

Mpoaykr HP Mepuop Ha orpaHMyeHaTa rapaHuus

CodbTyepeHu Hocutenu 90 gHn

MpuHTep 1 rogmHa

MevaTalum KaceTu UK Kacetu ¢ MacTumno [lokaTto cBbpLUKM MacTUNoTo Ha HP unn gokaTo HacTLNM kKpalHaTa Aata

Ha rapaHuusiTa, oTnevaTaHa Ha neyaraiiaTa kaceta - KOETO OT ABeTe
HacTbMU NbPBO.Tasun rapaHuus He NoKpyBa nonssatum mactuno HP
NPOAYKTW, KOUTO ca GUNIN NOBTOPHO MbIHEHW, Bb3CTAHOBEHW, MOAHOBEHM,
HernpaBuWITHO M3MOn3BaHu Unn obpaboTBaHn.

MeyaTalum rmaem (Baxn camo 3a NPoAyKTU 1 roguHa
CbC CMEeHAeMM OT KNMeHTa nevatawmn ITIaBI/I)

Akcecoapu 1 roguHa, OCBEH aKo e ykasaH Apyr nepvos

A. OGxBaT Ha orpaHWYeHaTa rapaHums

1. Hewlett-Packard (HP) rapaHTupa Ha knuneHTa - kpaeH notpebuten, Ye nocoyeHuTe No-rope NPoaykT\ Ha HP HaAMa Aa nokaxart
[fedeKkT! Ha BIIOXEHUTe MaTepuanu 1 napaoTkara 3a OnucaHUs No-rope CpoK, KaTo 3a Ha4asno Ha Cpoka ce cuuTa JaraTa Ha
3aKyrnyBaHETO OT KNNeHTa.

2. Tlo OTHOLLEHWEe Ha COhTyepHUTE NPOAYKTYW, OrpaHnyeHaTa rapaHLus Ha HP nokpuea camo HecnocoBHOCTTa Ha nNpoaykTa Aa
M3NMbIIHSIBA NPOrpamMHuUTe MHCTpYKUMKU. HP He rapaHTupa, Ye paGoTaTa Ha KOWTO 1 ja e MPOAYyKT e Gbae HenpekbcHata unmu 6e3
rpeLku.

3. OrpaHuyeHara rapaHuusi Ha HP nokprea camo oHean 4edeKTi, KOUTO Bb3HUKBAT B pesynTaT Ha HopMarHo nonasaHe Ha MpoaykTa, 1
He o6xBalLia Apyrv NPoGeMu, BKITKOUUTENHO OHE3MN, KOUTO Bb3HUKBAT BCIIEACTBUE Ha:

a. HenpaBwiHa noaapbXKa unu moaudukaumm;

6. codbTyep, HOCUTENM, YaCTV UMK KOHCYMaTUBW, KOUTO He ca AOCTaBEHW UNK He ce noaabpxar ot HP;
B. eKcnrnoatauusi U3BLH pamMKk1Te Ha cneunduKkaLmunTe Ha NpoayKTa;

. HepaspelueHu MoanduKaLnMn UNu HenpasunHa ekcnnoataums.

4. 3a npuHTepuTe Ha HP 13nonssaHeTo Ha kaceTa, KOSTO He e npousBeAeHa oT HP, unn Ha NOBTOPHO MbITHEHa KaceTa He 3acsira HUTO
rapaHuuMsTa 3a KN1eHTa, HUTO eBEeHTyaneH 10roBop 3a noaapbxka mexay HP v knveHTa. Ako o6aye OTkasbT Unv nospeaarta Ha
NpUHTEpa Ce AbIKaT Ha U3MON3BaHETO Ha KaceTa C MacTUo, KOSTO He e npousseAeHa ot HP, unu Ha NOBTOPHO MbnHeHa kageta, HP
LLle NPUNOXM CTaHAAPTHUTE CU Tapuchy 3a BPeMe 1 MaTepuani 3a PEMOHTAa Ha KOHKPETHUS OTKa3 UNu MoBpeaa Ha NpuHTepa.

5. Ako no Bpeme Ha rapaHuUmMoHHNs cpok HP 6baat yBeoMeHn 3a AedhekT B KOMTO 1 a e NpoayKT, MOKPUT OT rapaHuusaTa Ha HP, HP no
CBOE YCMOTPEHME LLie PEMOHTUPA UMK LLie 3aMeH AetheKTHUS NPOAYKT.

6. Ako HP He Gbae B CbCTOsAHME @ PEMOHTUPA UNi CbOTBETHO 3aMeHU AedeKTeH NPOoAYKT, KOWTO € MOKPUT OT rapaHuusita Ha HP, B
paMKuTe Ha pa3yMeH CpoK, crief kaTo 6bae yBegomeH 3a AecbekTa, HP Lie Bb3CTaHOBM NOKYMHAaTa LieHa Ha NpoaykTa.

7. HP HsiMa 3agbmKeHNETo Ja PEMOHTMPA, 3aMeHsl UNu 1a Bb3CTaHOBSIBa Cymata, Npeay KIMEeHTHLT Aa € BbpHan JedeKTHUS MPoAyKT
Ha HP.

8. Bceku 3ameHsiLL, NPOAYKT MOXe fa GbAe HOB UMK KaTo HOB, NPV YCIOBMe Ye NpUTExXaBa (PYHKLUMOHAMHOCT, Halk-Masnko PaBHOCTONHA
Ha NpoayKTa, KoiTo TpsiGea Aa Gbae 3aMeHeH.

9. Mpoayktnte Ha HP MoraT Aa cbabpXaT pereHepupaHn YacTu, KOMMOHEHTM UN MaTepuanu, PaBHOCTOMHM MO KA4YeCTBO Ha HOBUTE.

10. YcnoBusiTa Ha orpaHudeHata rapaHumus Ha HP ca BanuaHu BbB BCsika CTpaHa/pervoH, KbAeTo NOKPUTUSIT OT rapaHLusiTa NPoAyKT Ha
HP ce pasnpocTpaHsiea oT HP. [loroBopu 3a JOMbHUTENHM rapaHLUMOHHM YCyri, Hanpumep obcnyBaHe Ha MsicTo, MoraT Aa Gbaar
npeanaraHn oT BCeKW OTOpU3NpaH cepsu3 Ha HP B CTpaHu/permoHn, KbaeTo NpoAyKTLT ce pasnpocTpaHsea ot HP unu otopuanpaH
BHOCUTEN.

B. OrpaHuyeHus Ha rapaHuusiTa
B PAMKUTE HA MO3BOJIEHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOOATENCTBO, HUTO HP, HUTO HEFOBU ANCTPUBY TOPU -
TPETW CTPAHW, UMAT NMPABO A JABAT KAKBUTO U 1A E APYTY TAPAHLIMW UITN YCNIOBUA OT KAKBBTO U 1A E
POQ, BANO TO U3PUYHW NN MOOPA3BUPALLM CE TAPAHLIMU U YCNOBWA 3A NPOOABAEMOCT,
YOOBNETBOPUTENHO KAYECTBO U NPUTOAHOCT 3A KOHKPETHA LIEJ.

B. OrpaHn4eHunsi N0 OTHOLLEHNE Ha OTTOBOPHOCTTa

1. [IOKOKO € NO3BOMEHO OT MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, CPEACTBATA Ha NPpaBHa 3aluuTa, NPeABUAEHN B Te3n MapaHLMOHH YCIIoBUS, ce
OTHACAT @ANHCTBEHO W U3KIMIOYUTENHO A0 NOTpeGUTens.

2. B PAMKUTE HA MO3BONEHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOAATESICTBO, C U3KIOYEHME HA U3PUYHO NMOCOYEHUTE B
TE3U TAPAHLUVOHHW YCNOBWUA SAOBIMKEHWUA, HP UM HEFOBU ANCTPUBYTOPU - TPETU CTPAHW, MO HUKAKBB HAYMH
HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A MPEKW, KOCBEHW, CMELWANHK, CNYYANHU MW NOCNEABALLY NOBPEAW, HE3ABUCUMO
OT TOBA AN CE BA3BWPAT HA JOFOBOP, MPABOHAPYLLEHWE WN KAKBATO 1 IA E BUNO OPYTA MPABHA TEOPUA U
HE3ABUCKMMO OT HANMMYMETO HA NPEOYNPEXOEHME 3A BbSMOXHOCTTA 3A TAKVBA NMOBPEON.

. MecTHo 3akoHofaTencTso

1. TapaHUMOHHUTE YCNOBUS AaBaT Ha NOTPebuTENs onpeaeneHn 3akoHHK npasa. MoTpebuTensT Moxe Aa UMa U ApYr1 Npaea, KoUTo
Bapupar B pasnuunuTe Wwatu Ha CALL|, B pasnniHUTe NpoBUHLMM Ha KaHaaa, KakTo 1 B pasninyHUTe CTpaHu Mo ceeTa.

2. [1oKonkoTo Te3n MapaHLMOHHU YCIIOBUS UMAT HECLOTBETCTBUSI C MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, Te3n MapaHLIMOHHK YCIoBUS Lie ce
cuuTaT 3a Taka U3MEHeHM, Ye ja CbOTBETCTBAT Ha MECTHOTO 3aKoHoAaTencTeo. Cnopes TakoBa MECTHO 3aKOHOAATENCTBO,
onpe/AeneHn oTkaau OT OTFOBOPHOCT U OFPaHNYEHNs B Te3n [apaHLMOHHM YCIIOBUS MOXe [la He Baxat 3a notpebutens. Hanpumep
Hakom Wwatu Ha CALLL, kakTo 1 HAKon Abpxasn U3sbH CALLL (BkNOUMTENHO NPOBUHLMK Ha KaHaga), moraT:

a. [a He NO3BOMST OTKa3a OT OTFTOBOPHOCT 1 OrpaHnyeHusiTa B FapaHLMOHHUTE YCMOBUS [ja OrpaH1yaT 3aKOHHUTE NpaBa Ha
notpe6utens (Hanpumep O6eanHeHoTO kpancTeo Benvko6putaHus);

6. Aa orpaHuyaT no Apyr Ha4MH Bb3MOXHOCTTa NPOM3BOAUTENAT 4@ NPUNOXMN NOAOGHM OTKa3n OT OTFOBOPHOCT UMK OTPaHUYEHUS;
nnm

B. [a NpefocTaBsAT Ha NoTpebuTens AONbIHUTENHM NpaBa No rapaHUMsTa, 1a ONpeAensT cpoka Ha noapasdupalLmTe ce rapaHLum,
KOWUTO NPOU3BOAUTENSIT HE MOXE [a OTXBbPIK, UMK Aa MO3BOMST OrPaHUYEHUs BbPXY CPOKa Ha NoapastupalLmTe ce rapaHLmm.

3. YCIIOBUATA B TA3U FAPAHLINA, C USKIMIOYEHME HA PASPELLEHOTO OT 3AKOHA, HE V3KMIOYBAT, OFPAHUYABAT UNA
W3MEHAT, A CA B AJOMBNHEHME KbM 3AOBIDKUTENTHUTE 3AKOHHW MPABA, MPUNOXKMU 3A NMPOOAXBATA HA
NPOOYKTU HP HA TAKMBA NOTPEBUTENN.

bynrapcku

FapaHums Ha HP
YBaxxaeMu KnueHTtu,
[lony we HamepuTe UMeTO 1 afpeca Ha APYXXeCTBOTO BbB BalliaTa CTpaHa, OTTOBOPHO 3a NpeocTaBsHeTo Ha MapaHLUMoHHaTa noaapbLXKa B
pamkuTe Ha OrpaHuyeHaTa MapaHums npegoctassHa ot HP.
Bue umaTe AONBLNHUTENHM 3aKOHOBM NpaBa npej NpoAaBaYa Ha NPoAyKTa B CLOTBETCTBUE C AOrOBOPA BY 3a NOKYNKO-NpoAax6a.
Te3u npaBa No-HUKAKbB Ha4MH He ce orp: T oT Orp: Ta I TaBsiHa oT HP.
Mpu Heo6XxoAMMOCT, Monsi Aa Ce 06 bPHETE KbM NpoAaBaya Ha npoaykra.
XIONET-NAKAPA BBIITAPUA EOOL: 6yn.”"Hukona Banuapos”, bustec uentbp EKCIMO 2000, Cocoua -1407




mwiddpiuag

Yenyrara ePrint Ha HP ocurypssa 6esonaceH u neced HaUWH 30 NeYaT Ypes M3NPALLAHE HO UMEH HO MMEM appeca Ha
BaLLMS NpuHTEp. M3npatete umeitn 1 npukaueHn Gainose oT BCAKO YCTPOWCTBO C MMeMn GYHKLMOHAMHOCT HO MMeln appeca
HQ MPUMHTEPQ, KOMTO € NPUCBOEH NPK MbPBOHAYANHOTO MHCTANMPAHE HA NPOAYKTa, korato paspeluasate Web Services
(Ye6 ycnyrue), 1 we ce oTneuata KaKToO MMEHn CbOBLYEHMETO, TAKA WM PA3NO3HATMTE NPUKAYEHH daiinose.

* HP ePrint chlyo ocurypssa CTAHAAPTHO 30 OTPACHAA GUATPUPAHE HA
HEXenaHaTa nowa 1 NpeoBpasysa MMeMNa 1 NpuKadeHnte daiinose
BbE GOPMAT CAMO 30 NevaT, 30 AA HOMAMK 30MAAxara of BUPYCH M APYTO
ONACHO CbABPXAHMeE.

*  TlonyueHuTe pasneuaTkn MoXe Aa M3MMEXEAT MONKO NO-PA3NMYHM OT
MbPBOHAYUCITHUS M3MNIER B 3ABMCUMOCT OT M3NOM3BAHMTE OPUIMHCHMU
wpudTose U onumm 3a obopmneHme.

® YCJ'IyI'OTO ePrint He moxe 04 npefoTepaT nevyara Ha marepuanui c
HEeLeH3YPHO CbAbP>KAHWE UITN CBC 3ALLMTEHO ABTOPCKO NPABO, HO BM AABA
Bb3MO>XKHOCT Aid 3ALUMTMTE BALLMA NPUHTEP YPE3 30AdBAHE KOM MOXe fAa
M3NpaLla 3afaH1s 3a nevar Ha umenn appeca Ha BALKA NpUHTEpP.

3a ga mnonseare ePrint, sawwmst npunTep Tp6Ba pa 6bae CBP3AH KbM AKTMBHA MPEXKa ¢ MHTEpHeT gocten. o

BpeMe Ha MbPBOHAYANHATA HACTpOitka paspeluete Web Services (Ye6 ycnyrmre), korato 6bpete nogkareru:

1. [okocterte Yes ([a), 30 ga npuemere ycnosusta 3a M3non3eaHe.

2. Hokocnete Yes ([a), 30 ga paspeLumte GBTOMATUYHATA AKTYQRM3ALMS.

3. [oxkochete OK, 3a pa paspewwmre Web Services (Ye6 ycnyrure). Crpanmyata ¢ uHpopmayms 3a
ePrint, kosto e otneuarana, cvgvpxa Claim Code (Kop 30 yaoctosepssare) Ha Bawms npuHTep.

4. Tlocerterte ePrintCenter Ha u sveepete 1o3m Claim Code (Kog 3a
ypoctoepssaHe), 30 aa cv3papete akayHt ¢ HP ePrintCenter. Cnep kato ce3papete akayHr 3a
ePrint, ce sapens umeln apgpec 3a Bawus npuHTEp, KOMTO BA M3non3sate 3a nedar ¢ ePrint.

3a pa paspetumte ePrint no-kecHo:
1. Hamcrete 6ytona ePrint Ha grcnnes Ha Balwms ye6 cBbP3aH NpUHTEp.
2. Paspewerte Ye6 ycnyrute, korato 6baete NO[KAHEHM.

3. B yeb caitra Ha HP ePrintCenter, koitto ce oteaps Ha KOMMIOTbPA B, Cb3AAMTE AKAYHT M
nofyyeTe 3afeneH MMein aapec 3d BALLKA NPUHTEP.

Ha Batums cabp3san ¢ MHTepHeT nputtep fokockete ukoHata Apps (Mpunoxetns) Ha

KOHTPOIHMS MAHEN 30 MEYaT HA CTPAHWLM 30 LATIOTO CEMEICTBO.

*  [Meuaraitte KaneHAAPM, XAPTMS 3a TETPAAKM W rPAdUKM, Mb3IENH, KAPTH, XAPTUEHM
$urypkm n owe!

* B mentoto Apps ([Mpunosxerns) gokocrete Get More (IMonyuete noseue), 3a ga
nobasuTe noBeye NPUIOKEHMS OT Mpexara.

*  Crrasu yenyra ce npegnarar 6e3nnarHi akTyanusaumi Ha npopykra. Hakom
QKTYQnU3aLMU MOXE AA CO HEOBXOBMMM, 30 A MOTAT [ PABOTAT HIKOW GYHKLWM.

Manonssaitre ye6 caitra ePrintCenter va HP, 30 ga pasiumpurte u oborature BaLuMs ONMT B NEUATAHETO M 30 YNPABAEHWE HA
awwms ePrint akayHT 1 npunoxenms.

* Ynpaenssaitte Bawwmte Hactpoiku 3a ePrint.
¢ [losuwere 3awmrara 3a ePrint.

*  Ynpaenssaire sawara onatika 3a ePrint u koHtponupaitte
CbCTOSHMETO HA BALUMTE 30/4CHMS 30 Meyar.

* [lo6asete noseye NPUIOXKEHMS OT MPEXKATA.
* [lonyuete nopnpwxKa 30 BALIMA NPUHTEP.
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Provjerite sadrzaj kutije.

AN - W

Pokrenite postavljanie...

‘I Raspakiravanje pisaca

Uklonite vrpcu, zastitnu foliju i ambalazu.

2 Ukljuéivanje

Povezite kabel za napajanje. Dodirnite @ da biste ukljucili pisac.

Nastavite s postavljanjem te aktivirajte ePrint na zaslonu pisaéa.

Animacije i upute na zaslonu pisaéa vodit ée vas kroz sve korake potrebne da dovrsite postavljanje
pisaca.
o Home: dodirnite da biste prikazali pocetni zaslon.

96 Gumbi za kretanje: dodimite da biste se kretali

kroz fotografije, aplikacije i moguénosti izbornika.

English

Deutsch @ Natrag: dodimite da biste se vrafili na prethodni zaslon.

Francais 9 Pomoc: dodimite da biste pokrenuli animacije i dobili dodatnu pomot.

Gumbi lacke ploce svirefl k dostuoni @ Odoustani: dodirnite da biste zaustavili trenutni posao u tijeku.
umbi upravlja¢ke ploge svijetle samo ako su dostupni.

Nemate CD/DVD pogon? Registrirajte pisac
Ako imate racunalo bez CD/DVD pogona, posjetite web-mjesto Ako se registrirate na web-mjestu www.register.hp.com,

www.hp.com/support da biste preuzeli i instalirali softver. primat éete brzu uslugu i upozorenja o podrici.
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Upoznavanje pisaéa HP Photosmart

Photo (Fotografija): prikazuje izbornik za fotografije Wireless (BeZiéna mreza): otvara izbornik bezi¢ne
na kojem mozete prikazivati, ispisivati i ponovno veze na kojem mozete vidjeti status bezi¢ne veze i
ispisivati fotografije. promijeniti njezine postavke.

Copy (Kopiranije): prikazuje izbornik za kopiranje
pomocu kojeg mozete odabrati vrstu kopirania ili
promijeniti postavke kopirania.

Zaruljica statusa beziéne veze i gumb: ravnomijerno plavo
svietlo upuéuje na bezi¢nu vezu. Svietlo koje sporo trepce
upu¢uje na to da je beziena veza ukljuéena, ali pisa¢ nije

Scan (Skeniranje): prikazuje izbornik za skeniranje povezan s mrezom. Svietlo koje brzo trepce upuéuje na

na kojem mozete skenirati fotografije ili dokumente pogresku beZi¢ne veze. Pritisnite gumb da biste prikazali

na povezano ra¢unalo ili na memorijsku karticu. status beZi¢ne veze, IP adresu, i naziv mreZe, hardversku
adresu (MAC).

Apps (Aplikacie): omogucuje brz i jednostavan Ink (Tinta): prikazuje procijenjenu razinu finte za svaki spremnik.

pristup informacijama s weba, primjerice kartama, .

bojankama, slagalicama i jog mnogo toga, a Zaruljica i gumb servisa ePrint: bijelo svietlo upu¢uje da

omogucuie i njihov ispis. je servis ePrint povezan. Pritisnite gumb da biste prikazali

Setup (Postavljanije): prikazuje izbornik za adresu e-poste pisaca, status servisa ePrint i znaéajku ePrint.

postavljanje na kojem mozete promijeniti preference
i koristiti alate za izvrsavanje funkcija odrzavanija.

Gumb napajanja

Vratasca za pristup
spremnicima s fintom

Uklonijivi poklopac
skenera

Sklop glave pisaéa

Staklo skenera

Utor za memorijsku karticu
Ladica za papir Poklopac za put papira

(otvorena) /\b Produzetak ladice za papir

Vodilica za 3irinu papira

Specifikacije napajanja

Napomena: ovaj pisac koristite samo vz HP-ov kabel za napajanie.

CQ191-60017 CQ191-60018

*  Ulazni napon: 100 do 240 V izmjeni¢nog napona (+/10%) *  Ulazni napon: 200 do 240 V izmjeni¢nog napona (+/-10%)
e Ulazna frekvencija: 50 do 60 Hz (+/- 3 Hz) * Ulazna frekvencija: 50 do 60 Hz (+/- 3 Hz)



Znaéajke i savjeti

Pojedina¢ni spremnici s tinfom omoguéuju vam zamjenu svakog spremnika zasebno.

Nacin rada za ustedu energije i zna¢ajka automatskog isklju¢ivanja prema zadanim su postavkama isklju¢eni te
tako smanijuju potro3nju energije. Te postavke mozete promijeniti na izborniku Setup > Preferences (Postavljanje >
Preference) na zaslonu pisaca.

Ispis fotografija izravno s memorijske kartice u razli¢itim veli¢inama i na raznim papirima.
Umetnite memorijsku karticu u utor za memorijsku karticu. Dodirnite View & Print (Prikaz i
ispis) da biste pregledavali fotografije i ispisivali ih sa zaslona pisa¢a. Koristite izbornik Edit
(Uredivanie) da biste rotirali fotografiju, obrezali je ili uklju¢ili znagajku Photo Fix (Popravak
fotografije).

Ispisujte dokumente i fotografije putem softvera na povezanom ra¢unalu.

Kad se pojavi poruka upozorenja da je razina tinte niska, preporuc¢ujemo nabavu zamjenskih

spremnika s tinfom da biste izbjegli moguce zastoje pri ispisu. Spremnike s tintom ne morate zamijeniti sve dok je
kvaliteta ispisa prihvatljiva.

Tinta iz spremnika u postupku ispisa koristi se na nekoliko razli¢itih nacina, uklju€ujuéi postupak pokretanija kojim se
uredaj i spremnici pripremaju za ispis te postupak servisiranja glave pisaca kojim se &iste mlaznice tinte i omogucuje
ujednacen protok boje. Osim toga, izvijesna koli¢ina tinte ostaje u spremniku nakon 3to je iskoridten. Dodatne
informacije potrazite na web-mjestu:

Kada postavite nove spremnike, svakako najprije uklonite naranéasti plasti¢ni jezi¢ac, a potom odvrnite naran&asti
plasti¢ni poklopac.

Izradite kopije u boji, crno-bijele ili ekonomicne kopije. Pomoéu gumba Setting (Postavke) na zaslonu za kopiranje
postavite veli¢inu i vrstu papira, promijenite veli¢inu ili kvalitetu, definirajte obostrano kopiranje, posvijetlite/potamnite
slike, promijenite margine te povecaite broj kopija.

Postavite original sa stranom za ispis okrenutom prema dolje na predniji desni kut stakla.

Ako su izvornici debeli, primjerice ako je to stranica knjige, uklonite poklopac. Postavite izvornik u prednii desni kut
stakla sa stranom za ispis okrenutom prema dolje. Po moguénosti spustite poklopac na izvornik da biste imali bijelu
pozadinu.

Da biste skenirali fotografije ili dokumente, dodirnite Sean (Skeniraj) na pocetnom

zaslonu da biste pokrenuli skeniranije:

1. Postavite original sa stranom za ispis okrenutom prema dolje na prednii desni kut
stakla.

2. Odaberite odrediste tako da dodirnete Memory Card (Memorijska kartica) ili
Computer (Racunalo).

=
[%2]
]
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3. Da biste skenirali na ra¢unalo, odaberite ga, a potom odaberite vrstu skeniranja da
biste pokrenuli skeniranie.
Ako vage ra¢unalo nije navedeno na popisu, provierite je li pisa¢ povezan s vasim
racunalom na bezi¢noj mrezi ili je s njim povezan putem USB kabela. Ako je pisa¢ povezan s ra¢unalom putem USB
kabela, na zaslonu pisa¢a mozete odmah zapoceti skeniranje. Ako je pisa& povezan s ra¢unalom u sustavu Windows
ili s bezi€nom mrezom, morate najprije omogu¢ite beZi¢no skeniranje u softveru. Da biste fo u¢inili:
1. Na racunalu kliknite Start > All Programs (Svi programi) > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2. U odjeliku Scanner Actions (Akcije skenera) kliknite Manage Scan to Computer (Upravljanje skeniranjem na
ra¢unalo).

Da biste postigli najbolje rezultate skeniranja, odrzavaite staklo i poledinu poklopca ¢&istima. Sve $to se nalazi na

staklu skener prepoznaije kao dio slike.

Ako zelite prilagoditi veli€inu skeniranija, vrstu izlaza, razlugivost skeniranja, vrstu datoteke i druge postavke, skeniranje
pokrenite putem softvera pisaca.
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Postavljanje i otklanjanje poteskoéa

Znacajka automatskog bezi¢nog povezivanja (Auto Wireless Connect) automatski ¢e konfigurirati pisa& prema postavkama
vase bezi¢ne mreze. Slijedite upute na zaslonu pisa¢a da biste postavili hardver pisa¢a, a potom umetnite CD sa softverom
za pisag. Softver ¢e vas voditi kroz instalaciju. Ako metoda automatskog bezi¢nog povezivanija nije primjenjiva na vagu
konfiguraciju ili operacijski sustav, softver ¢e vas voditi kroz neku drugu metodu bezi¢ne instalacije. Dodatne informacije o
bezi¢noj instalaciji potrazite na web-mjestu HP-ova centra za bezi¢ni ispis ( ).

Provjerite ima li poruka o pogregkama i rijesite ih. Ako i dalje ne mozete ispisivati, pokusaijte u¢initi sliede¢e navedenim

redoslijedom:

Windows

Provjerite je li HP Photosmart postavljen kao zadani pisaé

i je li ukljuéen.

Da biste to uéinili:

1. Na programskoj traci sustava Windows kliknite Start.

2. Potom kliknite:

*  Ureddiji i pisaéi (Windows 7°)

e Pisadi (Windows Vista®)

* Upravljagka ploéa, a potom kliknite
Pisadi i faksovi (Windows XP®)

PotraZite svoj pisac i provierite nalazi li se pokraj njega

kvacica u krugu. Ako se ne nalazi, desnom tipkom misa

kliknite ikonu pisaca te s izbornika odaberite Set as
default printer (Postavi kao zadani pisag).

Da biste provierili nije li pisa¢ isklju¢en, desnom tipkom

mi$a kliknite njegovu ikonu i provierite nije li odabrano

Use Printer Offline (Koristi pisa¢ izvanmrezno) i Pause

Printing (Zaustavi ispis).

Ako jos uvijek ne mozete ispisivati ili ako instalacija

HP-ova softvera za pisaé nije uspjela, uéinite sljedece:

1. lzvadite CD iz CD pogona ra¢unala, a zatim
odspojite pisa¢ s ra¢unala.

2. Ponovno pokrenite rac¢unalo.

3. Priviemeno onemogudite softverske vatrozide i
zatvorite antivirusne programe.

4. Umetnite CD sa softverom pisaéa u CD pogon
ra¢unala, a zatim slijedite upute na zaslonu da biste
instalirali softver pisac¢a. Ne priklju¢ujte USB kabel
dok se fo ne zatrazi.

5. Nakon instalacije ponovno pokrenite ra¢unalo i
sigurnosni softver koji ste onemoguc¢ili ili zatvorili.

Mac

Provjerite red éekanja na ispis:
1. U odjeliku s preferencama sustava kliknite Print & Fax
(Ispis i faks).
2. Kliknite gumb Open Print Queue (Otvori red &ekanja
na ispis).
3. Kliknite na posao ispisa da biste ga odabrali.
Koristite slijede¢e gumbe za rad s poslom ispisa:
* Delete (Izbrisi): ponistava odabrani posao ispisa.
*  Resume (Nastavi): nastavlja ispis zaustavljenog
posla ispisa.
e Ako ste nacinili kakve promjene, ponovno
pokusaite ispisivati.
Restart i reset (Ponovno pokreni i Ponovno postavi):
1. Ponovno pokrenite ra¢unalo.
2. Ponovno postavite pisa¢:
a. Isklju¢ite pisa¢ i odspojite kabel za napajanie.

b. Pricekajte minuty, a potom ponovno spoijite kabel
za napajanije i uklju¢ite pisac.
Ako i dalie ne mozete ispisivati, deinstalirajte i ponovno
instalirajte HP-ov softver za pisaé:

Deinstalacija softvera:
1. Odspoijite pisac s ra¢unala.
2. Otvorite mapu Applications: Hewlett-Packard.

3. Dvokliknite HP Uninstaller (HP-ov deinstalacijski
program). Slijedite zaslonske upute.
Instalacija softvera:

1. Umetnite CD u CD pogon racunala.

2. Na radnoj povrsini otvorite CD, a zatim dvokliknite
HP Installer (HP-ov instalacijski program).

3. Slijedite zaslonske upute.
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Koristenje umrezenog pisaca i otklanjanje poteskoéa

Web-mjesto HP-ova centra za bezi¢ni ispis ( ) predstavlja internetski referentni vodi¢ za
postavljanje kuéne mreze i HP-ova pisaca za beziéni ispis. Na ovom éete web-mjestu pronadi informacije koje vam mogu
olaksati sliedece:

* pripremu bezi¢ne mreze
* postavljanje pisa¢a
* rekonfiguriranije sustava

* otklanjanje poteskoca vezanih uz postavljanije, ukljuéujuéi koristenje usluznog programa za mreznu dijagnostiku
sustava Windows

* objasnjenje u vezi s vatrozidom te sigurnosnim informacijama i postavkama

Ako u pocetku pisa¢ s ra¢unalom povezete USB vezom, mozete je pretvoriti u bezi¢nu vezu slijedeci ove korake.

Windows Mac

Da biste se s USB veze prebacili na beZiénu vezu, uéinite Da biste se s USB veze prebacili na beziénu vezu, uéinite

sliedece: sliedece:

1. Na ra¢unalu kliknite Start > All Programs (Svi 1. Na upravlja¢koj plo¢i pisaca HP Photosmart
programi) > HP > HP Photosmart 5510 series > dodirnite desni gumb za kretanije, a potom dodirnite
Printer Setup & Software (Postavljanje pisaca i ikonu Wireless (Bezicno).
softvera). 2. Dodirnite Carobnjak za beziénu vezu.

2. Kliknite Convert a USB connected printer to wireless 3. Da biste povezali pisa¢ slijedite korake u éarobnjaku
(Pretvori USB pisa¢ u bezi¢ni pisac). Ne iskljucuijte za bezigno postavljanie.

USB kabel dok se to od vas ne zatrazi. 4. Koristite HP Setup Assistant (HP-ov pomo¢nik za

3. Pratite upute na zaslonu. postavljanje) u odjeljku Applications/Hewlett-

Packard/Device Utilities da biste softversku vezu s
pisacem promijenili u bezi¢nu.

Ako ste pisac veé povezali s bezi¢nom mrezom i ako ga Zelite zajednicki koristiti s drugim racunalima povezanima s istom
mrezom, softver za pisa& morate instalirati na druga ra¢unala. Kad se tijekom instalacije softvera pojavi upit, odaberite
vezu Network (Ethernet/Wireless) (Mrezna (Ethernet/bezi¢na), a potom slijedite upute na zaslonu da biste dovrsili
instalaciju softvera za pisa¢.

*  Beziéni radio pisaéa mozda je iskljuéen. Na zaslonu pisaca pritisnite gumb Wireless (Bezicno). Ako gumb ima status
Not Connected (Nije povezano), dodirnite Turn On (Ukljuéi).

* Ispisite izviesce o testiranju beZiéne veze da biste provierili je li pisaé na mrezi. Da biste to u¢inili:
1. Na pocetnom zaslonu pisa¢a dodirnite desni gumb za kretanije, a potom dodirnite ikonu Wireless (Bezi¢no).

2. Na izborniku Wireless (Bezi¢no) koristite strelicu dolje da biste prelistali moguénosti, a potom dodirnite
Print Wireless Test Report (Ispisi izvijesée o testiranju beZi¢ne veze).

3. lzvjedce o testiranju bezi¢ne veze automatski se ispisuje.
- Pri vrhu izvje$¢a provijerite je li se tijekom testiranja pojavila neka pogreska.
- U odjeljku DIAGNOSTICS RESULTS (Rezultati dijagnostike) pogledaite sve izvriene testove te je li ih pisa¢
uspjesno prosao.
- U odjeljku CURRENT CONFIGURATION (Trenutna konfiguracija) pronadite mrezni naziv (SSID) za koji je va3
pisa¢ trenutno konfiguriran da bi se povezao.

*  Usluzni program za mreinu dijagnostiku (samo u sustavu Windows) moze vam olakiati riesavanje mnogih
vobiéajenih mreznih problema s ispisom. Posjetite web-mijesto: da biste preuzeli
usluzni program za mreznu dijagnostiku, a potom ga pokrenite.
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Otklanjanije poteskoéa s mreznim ispisom

Provierite postoje li sliedeci problemi i prema potrebi ih uklonite.

*  Raéunalo mozda nije povezano s mrezom. Provjerite je |i ra¢unalo povezano s istom mrezom s kojom je povezan HP
Photosmart. Ako ste, na primijer, beziéno povezani, moguce je da je vase racunalo zabunom povezano sa susiedovom mrezom.

* Raéunalo je mozda povezano s virtualnom privatnom mrezom (VPN-om). Prije nastavka instalacije priviemeno
onemogudcite VPN. Ako ste povezani s VPN-om, to je kao da ste povezani s nekom drugom mrezom — morat ¢ete
prekinuti vezu s VPN-om da biste pristupili proizvodu putem kuéne mreze.

*  Probleme mozda uzrokuije sigurnosni softver. Sigurnosni softver instaliran na ra¢unalo sluzi za zastitu ra¢unala od
prijetnji koje dolaze s lokacija izvan kué¢ne mreze. Paket sigurnosnih programa moze sadrzavati razlicite vrste softvera,
kao $to su antivirusni softver, softver protiv ¥pijunskih programa, vatrozid i aplikacije za zastitu djece. Vatrozidi mogu
blokirati komunikaciju izmedu uredaja povezanih s kuénom mrezom te uzrokovati probleme prilikom koristenja uredaja

kao §to su mrezni pisaci i skeneri.
Problemi na koje moZete nai¢i obuhvadaju sliedece:

- Pisa¢ nije moguce pronadi putem mreze prilikom instalacije softvera pisaca.

- Odjednom nije moguce ispisivati na pisacy, iako je dan prije bilo.

- Pisa¢ pokazuje da je IZVAN MREZE u mapi Printer and Faxes (Pisaci i faksovi).

- Status pisaca u softveru se prikazuje kao “nije povezan”, iako je pisa¢ povezan s mrezom.

- Na vigenamjenskom uredaju neke znacajke funkcioniraju, npr. ispis, a druge ne, npr. skeniranje.
Jedna tehnika brzog otklanjanja poteskoéa obuhva¢a onemoguéivanije vatrozida i provieru riesava i to problem.
Ovdje su navedene neke osnovne smjernice koristenja sigurnosnog softvera:

- Ako vas vatrozid ima postavku koja se zove pouzdana zona, koristite je kada je racunalo povezano s kuénom
mrezom.

Vatrozid odrzavaijte azuriranim. Mnogi dobavlja¢i sigurosnih programa nude azuriranija koja ispravljaju
poznate probleme.

- Ako vas vatrozid ima postavku da ne pokazuje poruke s upozorenjima, morali biste je onemogucéiti. Prilikom
instalacije HP-ova softvera i koristenja HP-ova pisa¢a mozda ¢ete vidjeti poruke s upozorenjima softvera
vatrozida. Morali biste dopustiti sve HP-ove programe koji uzrokuju pojavljivanje upozorenija. Poruka s
upozorenjem moze ponuditi moguénosti dopustanija, dozvole ili deblokiranja. Ako upozorenie sadrzi i
mogu¢nosti paméenja akeije ili stvaranja pravila za taj odabir, potvrdite ih. Na faj nacin vatrozid uéi $to moze
smatrati pouzdanim u vadoj kuénoj mrezi.

Dodatne informacije o proizvodu mozete pronadi u elektroni¢koj pomodi i datoteci Readme.

Napomena: ako uz softver HP Photosmart niste instalirali elektroni¢ku pomo¢, mozete je instalirati s CD-a sa softverom
ili s web-mjesta za podriku. Da biste je instalirali s CD-a sa softverom HP Photosmart, umetnite CD u pogon te zapoénite
instalaciju softvera. Da biste je instalirali s web-mjesta za podriku, posjetite HP-ovo web-mjesto za podrsku na adresi

te preuzmite softver “Full Feature Software and Drivers” (Softver i upravljacki programi sa svim
znacajkama). Na zaslonu na kojem se prikazuje preporuceni softver odaberite Pomoé za HP Photosmart 5510 series
za sustav Windows te HP-ov preporuéeni softver za Mac.

U elektronickoj pomo¢i pronadi éete informacije o koristenju pisa¢a, zna¢ajkama, otklanjanju poteskoca, obavijesti o zastiti

.‘I okolida, pravne napomene te informacije o podrici. Datoteka Readme sadrzi podatke za kontakt s HP-ovom sluzbom za
é podrgku, preduvijete operacijskog sustava i najnovija azuriranja informacija o proizvodu.
by Da biste mogli pogledati izjavu o pravnim napomenama za Europsku uniju i informacije o sukladnosti, morate
=~ c € @ instalirati elektroni¢ku pomo¢. U elektroni¢koj pomo¢i kliknite Dodatak > Tehnicke informacije > Obavijesti
= o propisima > Obavijest o propisima Europske unije. Izjava o sukladnosti za uredaj dostupna je na sliede¢oj
web-adresi: .
Windows Mac

Da biste nakon instaliranja pronali elektronicku pomoé, Da biste nakon instaliranja pronasli elektronicku pomoé,

udinite sljedece: uéinite sljedece:

Kliknite Start > All Programs (Svi programi) > HP > HP Mac OS X v10.5 i v10.6: kliknite Help (Pomoc) > Mac Help

Photosmart 5510 series > Help (Pomoc). (Pomo¢ za Mac). U aplikaciji Help Viewer. Sa skoénog

izbornika Mac Help (Pomo¢ za Mac) odaberite

Kako pronaéi datoteku Readme HP Photosmart 5510 series

Umetnite CD sa softverom, otvorite ga na radnoj povrsini, Kako pronaéi datoteku Readme
dvc>.k|jknite datoteky ReadMe..chm koja se nalazi 2] g.ornio] Umetnite CD sa softverom, otvorite ga na radnoj povrsini, a
razini CD-a, a potom odaberite ReadMe na svom jeziku. potom otvorite mapu Readme da biste pronasli datoteku.
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Izjava o ograni¢enom jamstvu za HP-ov pisac

HP proizvod Trajanje ograni¢enog jamstva

Medij softvera 90 dana

Pisac 1 godina

Spremnici ili uloSci s tintom Dok se ne potrosi HP tinta ili do kraja jamstvenog datuma

utisnutog na ulo$ku - $to ve¢ dode prvo. Ovo jamstvo ne
pokriva proizvode s HP tintom koji su bili ponovno punjeni,
preradeni pogresno rabljeni ili na bilo koji nacin mijenjani.

Glave pisaca (odnosi se samo na proizvode sa 1 godina

zamjenjivim glavama pisaca od strane korisnika)

Dodatni pribor 1 godina, ako drugacije nije re¢eno

A. Pokrivanja ograni¢enog jamstva

1.

2.

3.

Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jam¢i da ¢e gore navedeni HP proizvodi biti bez greSaka u materijalu i
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdoblja, koje zapo¢inje datumom kupovine.

Za softverske proizvode, HP ogranieno jamstvo se primjenjuje samo na greske u izvr§avanju programskih naredbi.
HP ne jam¢i neprekidan rad ili rad bez pogreSaka za bilo koji od svojih proizvoda.

HP ograni¢eno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobi¢ajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge
probleme, ukljucujuéi i one nastale kao rezultat:

a. Neispravnog odrzavanja ili izmjena;

b. Softvera, medije, dijelova ili pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP;

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda;

d. Nedozvoljene izmjene ili zlouporabe.

. Za HP pisace, uporaba spremnika koji nisu HP proizvodi ili ponovno punjenih spremnika, ne utjece na jamstvo ili bilo

koji HP ugovor o podrsci korisnika. No, ako je greska pisaca ili oste¢enje uzrokovano uporabom spremnika s tintom
koji nisu HP proizvod ili su ponovno punjeni ili im je istekao rok valjanosti, HP ¢e zarac¢unati uobi€ajenu cijenu
vremena i materijala utro$enih u servisiranju pisa¢a u otklanjanju iste greske ili oste¢enja.

. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP

jamstvom, HP ¢e ili popraviti ili zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a.

. Ako HP nije u moguénosti popraviti ili zamijeniti, ve¢ prema slu¢aju, oSte¢eni proizvod koji je pokriven HP jamstvom,

HP ¢e u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novac po prodajnoj cijeni proizvoda.

. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novac dok korisnik ne vrati oSte¢eni proizvod u HP.
. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj

proizvoda koji se zamjenjuje.
HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identi¢ni novim po uéinku.

. HP ograni€eno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a.

Ugovori za dodatne jamstvene usluge, poput servisiranja na licu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u
drzavi gdje HP ili ovlasteni uvoznik distribuira taj proizvod.

B. Ograni¢enja jamstva

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP | NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU
NIKAKVA DRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREPENOJ NAMJENI.

C. Ogranic¢enja odgovornosti
1. Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljucivi pravni lijekovi za

D.

Lokalni zakoni

1.

2.

. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU

korisnika.

. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ

JAMSTVENOJ 1IZJAVI, HP | NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA,
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI
POSTOJANJA OVAKVIH GRESAKA.

Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od

drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu.

Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ¢e se izmijenjenim

glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranienja

odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nec¢e odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim

Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (ukljucujuéi provincije u Kanadi), mogu:

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji);

b. Na neki drugi nac¢in ograniciti odgovornost proizvodac¢a da namecu takva odricanja ili ograni¢enja; ili

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac ne
moze odreéi ili omoguciti ograni¢enja u trajanju podrazumijevanih jamstava.

ILI MIJENJAJU, | DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP
PROIZVODA TIM KORISNICIMA.
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Web-servisi

Servis HP ePrint omogucuje jednostavan i siguran ispis slanjem e-poste na adresu e-poste pisaca. Kada omogucite web-
servise, posaljite e-postu i privitke s bilo kojeg uredaja koji ima podriku za e-postu na adresu e-poste pisaca dodijelienu
tijekom pocetnog postavljanja proizvoda, a potom ¢e se poruka i prepoznati privici ispisati.

*  HP-ova usluga ePrint omoguéuije standardno filtriranje nezeliene poste
te e-postu i privitke pretvara u oblik samo za ispis, ¢ime se smanjuje
opasnost od virusa i drugih stetnih sadrzaja.

* Rezultati ispisa mogu se neznatno razlikovati od poéetnog izgleda

dokumenta, ovisno o izvornim fontovima i moguénostima izgleda koji su
koristeni.

*  Servis ePrint ne moZe sprijeciti ispis spornog materijala ili materijala
zagti¢enog autorskim pravima, ali omoguéuje vam da zastitite pisac fako
da odredite tko moze slati poslove ispisa na adresu e-poste pisaca.

Da biste koristili ePrint, pisa¢ morate povezati s aktivnom mrezom koja ima pristup internetu. Kad se
tijekom pocetnog postavlianja pojavi upit, omogucite web-servise:

1. Dodirnite Yes (Da) da biste prihvatili uvjete koristenia.

2. Dodirnite Yes (Da) da biste omogucili automatsko azuriranje.

3. Dodirnite OK (U redu) da biste omogu¢ili web-servise. Ispisana stranica s informacijama o usluzi
ePrint sadrzi kod zahtjeva pisaca.

4. Posjetite ePrintCenter na adresi i unesite taj kod zahtjeva da biste
stvorili ra¢un na web-mjestu HP ePrintCenter. Kada stvorite racun za ePrint, pisacu se dodjeljuje
adresa e-poste koja se koristi za ispis pomocu usluge ePrint.

Da biste kasnije omoguéili ePrint:
1. Pritisnite gumb ePrint na zaslonu pisaca povezanog s webom.
2. Kada se to od vas zatrazi, omogudite web-servise.

3. Na web-mjestu HP ePrintCenter koje ¢e se otvoriti na ra¢unalu stvorite racun i preuzmite
adresu e-poste dodijeljenu pisacu.

Na pisa¢u povezanom s internetom dodirnite ikonu Apps (Aplikacije) na upravljackoj ploci

da biste ispisali stranice za cijelu obitelj.

* Ispisujte kalendare, papir za bilieznice i milimetarski papir, slagalice, karte, ruéne
uratke i jo§ mnogo togal

*  Na izborniku Apps (Aplikacije) dodirnite Get More (Nabavi vise) da biste nabavili
dodatne aplikacije s interneta.

* Uz ovu uslugu dobivate besplatna azuriranja proizvoda. Neka azuriranja mogu biti
preduviet za omogucivanije odredenih funkcija.

Koristite HP-ovo web-mjesto ePrintCenter da biste prosirili i obogatili ispis te upravljali ra¢unom za ePrint i aplikacijama.

* Upravljajte postavkama servisa ePrint.

*  Poboljsajte sigurnost za ePrint.

* Upravljajte redom &ekanja za ePrint i nadzirite status poslova ispisa.
* Dodaijte jo$ aplikacija s weba.

*  Noabavite podriku za pisac.



www.hpeprintcenter.com
www.hpeprintcenter.com
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Ovétte si obsah balen.
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Poc¢ateéni nastaveni...

~

Cesky

‘I Vybaleni tiskarny

Odstrante ochranné félie, viechny pésky a obalovy materidl.

2 Zapnuti

PFipojte napdjeci kabel. Stisknutim @ tlagitka zapnéte tiskamu.

Dalsi nastaveni a aktivace sluzby ePrint na displeji tiskarny

Animace a pokyny na displeji tiskarny véas provedou viemi kroky, potfebnymi pro dokonéeni nastaveni
vasi tiskarny.

o Domu: Stisknutim tohoto tla¢itka zobrazite Gvodni obrazovku.

L Engiish 96 Smérova tacitka: Pomoci téchto tlacitek mézefe prechazet
) mezi fotografiemi, aplikacemi a moznostmi nabidky.
Deutsch @ Zpét: Stisknutim tohoto tlacitka se vrtite na predchoz{ obrazovku.
Francais 9 Napovéda: Stisknutim tohoto flacitka spusite animace a ofeviete ndpovédu.
Tlagitka ovlddaciho panelu sviti pouze tehdy, @ Storno: Stisknutim tohoto flacitka zastavite aktualng probihajici Glohu.
isoui jejich funkce k dispozici.
Nemate k dispozici mechaniku CD/DVD? Registrace tiskarny
Pokud vés3 pocita¢ nemd mechaniku CD/DVD, stéhnéte si software Ziskeite rychlej§i upozoméni na sluzby a podporu

tiskarny na adrese www.hp.com/support a poté jej nainstalujte. registraci na www.register.hp.com.



www.register.hp.com
www.hp.com/support

Sezndmeni se zafizenim HP Photosmart

Snimatelné viko

Slot pro pamétové karty

Fotografie: Timto tla¢itkem zobrazite nabidku
Fotografie, kde mbzete prohlizet, tisknout a
opakované tisknout fotografie.

Kopirovani: Timto tlacitkem zobrazite nabidku
Kopirovat, kde mozete zvolit typ kopirovéni nebo
zménit nastaveni kopirovani.

Skenovani: Timto tacitkem zobrazite nabidku
Skenovani, prostiednictvim niz mozete skenovat své
fotografie nebo dokumenty do pfipojeného pocitace
nebo na pamétovou kartu.

Aplikace: Toto tlacitko umoziuje rychlé a snadné
zobrazeni a tisk informaci z webu, napt. map,
omalovének, puzzlb apod.

Nastaveni: Timfo tlacitkem zobrazite nabidku
nastaveni, pomoci niz mdzete ménit predvolby a
pouzivat néstroje k provadéni funkei odrzby.

skeneru

Sklo skeneru

Zasobnik papiru

Voditko 3itky papiru

Technické ddaje napdjeni

Bezdratové pFipojeni: Timto tlacitkem zobrazite
nabidku Bezdratové pfipojeni, kde mizete zjistit a
zménit stav bezdratového pripojeni.

Tlaéitko a kontrolka stavu bezdratového pipojeni: Stalé
modré svétlo oznamuje bezdrétové pripojeni. Pomalu
blikajici svétlo oznamuie, ze je bezdratové pripojeni
zapnuté, aviak tiskarma neni pfipojend k siti. Rychle
blikajici svétlo oznamuje chybu bezdratového pripojeni.
Stisknutim tohoto tlacitka zobrazite stav bezdratového
pipojeni, adresu IP, nazev sité, a hardwarovou adresu
(adresu MAC).

Inkoust: Timto tHacitkem zobrazite priblizné mnozstvi
inkoustu ve viech tiskovych kazetach.

Tlaéitko a kontrolka sluzby ePrint: Bilé svétlo
oznamuje, ze je sluzba ePrint pFipojend. Stisknutim
tohoto tlacitka zobrazite e-mailovou adresu tiskarny,
stav sluzby ePrint a funkci sluzby ePrint.

Tlaéitko napéjeni

Dvitka pro pfistup ke kazeté

Prostor tiskovych hlav

Kryt dréhy papiru

(otevieny) ’ /&

Podpéra zasobniku papiru

Poznamka: Tuto tiskarnu pouzivejte pouze s napdjecim kabelem od spoleénosti HP.

CQ191-60017 CQ191-60018
e Vstupni napéti: 100240 V AC (+/- 10 %)  *  Vstupni napéti: 200240 V AC (+/- 10%)
*  Vstupni kmitocet: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) *  Vstupni kmitocet: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Funkce a tipy

Jednotlivé inkoustové nadrzky vam umozniuji ménit kazdou kazetu samostatné.

Rezim Uspory energie a funkce Vypinat autom. jsou ve vychozim nastaveni zapnuté kvili snizeni spotteby energie.
Tato nastaveni mdzete zménit v nabidce Nastaveni > Pfedvolby na displeji tiskarny.

Tisknéte fotografie piimo z pamétové karty v rdznych formétech a na rézné papiry. Pouze vlozte
pamétovou kartu do slotu pro pamétové karty. Stisknéte Zobrazeni a tisk pro prohlizeni a tisk
fotografii z displeje tiskarny. Pouzijte nabidku Upravit pro otaceni fotografie, ofiznuti fotografie
nebo zapinani a vypinani funkce Fotokor.

Tisknéte dokumenty a fotografie ze softwaru na pfipojeném pocitaci.

Pokud se vém zobrazi varovna zprava, ze je v tiskarng mélo inkoustu, zvazte pofizeni
nahradnich tiskovych kazet, abyste se vyhnuli moznym zdrzenim tisku. Neni nutné vyménit
inkoustové kazety, dokud se nezhorsi kvalita tisku.

Inkoust z tiskovych kazet je pouzivan pfFi procesu tisku mnoha rdznymi zpdsoby, véetn& inicializagniho procesu, ktery
pripravuje tiskarnu a tiskové kazety pro tisk a pti ddrzbé tiskové hlavy, pi které se udrzuji tiskové trysky ¢isté, aby
mohl inkoust hladce protékat. Kromé toho zdstane v pouzité kazet& jesté urcity zbytek inkoustu. Dali informace ziskate
na:

Pti instalaci novych tiskovych kazet odstrafite oranzovou plastovou stahovaci chloper a poté vykrufte oranzové
plastové vicko.

Kopirujte barevng, ¢erobile nebo Usporné. Stisknutim tla¢itka Nastaveni na obrazovce Kopirovat mizete nastavit
velikost a typ papiru, zménit velikost kopie, zapnout oboustranné kopirovéni, zménit kvalitu obrazu, zesvétlit & ztmavit
obraz, nastavit okraj nebo vylepsit kopie.

Vlozte predlohu do pravého predniho rohu skla potigténou stranou dold.

U silngjsich ptedloh, napt. stranky v knize, sejméte viko. Vlozte pfedlohu do pravého predniho rohu sklenéné podlozky
potist&nou stranou dold. Pokud je to mozné, polozte viko na predlohu, &imz zajistite bilé pozadi.

Pro skenovani fotografii nebo dokumentd stisknéte Skenovéni na Gvodni obrazovce pro
zahdjeni skenovani:

1. Vlozte ptedlohu do pravého predniho rohu sklen&né podlozky potisténou stranou
dold.

Vyberte umisténi stisknutim Pamétové karta nebo Poéitaé.

3. Pro skenovani do pocitace vyberte pocitac a poté vyberte typ skenovani pro
zahdjeni skenovani.

Nenf-li vé§ pocita¢ uveden na seznamu, ujistéte se, ze je k vasemu pocitaci pripojeny
bud’ bezdratové nebo pres kabel USB. Je-li pocita& pripojen k vasi tiskarné pres kabel USB, mizete ihned zahdijit
skenovani z displeje tiskarny. Je-li tiskérna pFipojena k pocitadi se systémem Windows pies bezdratovou sit, musite
nejprve v softwaru povolit bezdratové skenovéni. Co je potreba udélat:

1. Na svém pocita¢i kliknéte na Start > Vsechny programy > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2.V nabidce Akce skeneru kliknéte na Sprava skenovéni do pocitaée.

Abyste dosahli optimélnich vysledki skenovanti, sklo a zadni stranu vika udrzuijte v €istoté. Skener interpretuje vie, co
zjisti na skle, jako &ast obrazku.

Chcetei upravit velikost skenovéni, typ vystupu, rozliseni skenovani a jing nastaveni, spustte skenovéni ze softwaru
tiskarny.


www.hp.com/go/inkusage

Nastaveni a Feseni problémd

Automatické bezdratové pripojeni automaticky nakonfiguruje tiskarmu pro nastaveni vadi bezdratové sits. Rid'te se pokyny
na displeji tiskarny pro nastaveni hardwaru tiskérny a poté vlozte CD se softwarem pro tiskarnu. Software vés provede

procesem instalace. Nelze-li pro vasi konfiguraci nebo operaéni systém metodu automatického bezdrétového pfipojeni

pouzit, software vas provede jinou metodou instalace bezdratového pripojeni. Vice informaci o instalaci bezdratového
pripojeni ziskate na webové strance HP Wireless Printing Center ( ).
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Zjistéte a vyfeste vechny chybové zpravy. Pokud stale nemdzete tisknout, zkuste nésledujici pofadi:

Windows

Ujistéte se, Ze je tiskarna HP Photosmart nastavena jako
vychozi tiskarna a ze neni offline.

Co je potteba udélat:
1. Na hlavnim panelu systému Windows kliknéte na
tlaitko Start.
2. Potom kliknéte na:
* Zafizeni a tiskarny (Windows 7°)
e Tiskarny (Windows Vista®)
*  Ovladaci panely a poté kliknéte na Tiskarny a
faxy (Windows XP®)
Zkontrolujte, zda mé tiskédrna vedle sebe znaménko
zaskrinuti v krouzku. Pokud ne, kliknéte na ikonu pravym

tlagitkem a z nabidky vyberte polozku Nastavit jako
vychozi tiskarnu.

Chceteli zkontrolovat, zda tiskarna neni offline, kliknéte
na jeji ikonu pravym tlacitkem a ujistéte se, Ze moznosti

Pouzivat tiskarnu offline a Pozastavit tisk nejsou vybrany.

Pokud stdle nemizete tisknout nebo instalace softwaru
tiskarny HP selhala:

1. Vyjméte disk CD z jednotky CD v pocitaci a poté
odpoijte tiskarnu od poéitace.

2. Restartujte pocitac.

3. Docasné vyrad'te jakykoliv software brany firewall a
uzavrete viechny antivirové programy.

4. Vlozte disk CD se softwarem tiskarny do mechaniky
CD a nainstalujte software tiskary podle pokyné na
obrazovce. Kabel USB ptipojte az ve chvili, kdy k
tomu budete vyzvani.

5. Po dokonéeni instalace restartujte pocita¢ a veskery
bezpecnostni software, ktery jste zakazali nebo
zavreli.

Mac

Kontrola vasi tiskové fronty:

1.V nabidce Predvolby systému kliknéte na Tiskarny a
faxy.

2. Klepnéte na tlacitko Otevfit tiskovou frontu.

Klepnutim vyberte tiskovou Glohu.

> o

Ke spravé tiskové dlohy mizete pouzit nasledujici

tlagitka:

e Odstranit: Zrusi vybranou tiskovou tlohu.

*  Pokracovat: Spusti pokracovéni pozastavené
tiskové 0lohy.

e Pokud jste udélali n&jaké zmény, zkuste tisknout

Znovu.
Restart a reset:

1. Restartujte pocitac.
2. Resetujte tiskarnu:
a. Vypnéte tiskarnu a odpojte napdijeci kabel.
b. Pockeijte priblizn& minutu, pak napaijeci kabel
znowu pfipojte a zapnéte tiskarnu.

Pokud stdle jesté nemizete tisknout, odinstalujte a znovu
nainstalujte software tiskarny HP.

Odinstalace softwaru:

1. Odpoite tiskarnu od pocitace.

2. Otevrete Aplikace: slozku Hewlett-Packard.

3. Poklepeijte na polozku HP Uninstaller. Postupuijte
podle pokynd na obrazovce.

Pokyny pro instalaci softwaru:

1. Vlozte disk CD do jednotky CD v po¢itaéi.

2. Z pracovni plochy spustte disk CD a poté poklepeijte
na polozku HP Installer.

3. Postupuijte podle pokynd na obrazovce.



Pouziti tiskarny v siti a odstrafiovéni problémd

Webova stranka HP Wireless Printing Center ( ) je online referenéni pFirucka pro
nastaveni vasi domdci sité a tiskarny HP pro bezdrétovy tisk. Na této webové stréince naleznete informace, které vam
mohou pomoci provést nésledujici:

* Priprava vadi bezdratové sité.

* Nastaveni vasi tiskamny.

*  Rekonfigurace vaseho systému.

*  Odstranéni problémd v nastaveni véetné pouziti néstroje Windows Network Diagnostic Utility.

*  Porozuméni nastavenim firewallu a zabezpeceni a informacim o nich.

Pokud jste tiskarnu nejdFive nastavili pomoci pripojeni USB k po¢itaci, mdzete pFipojeni zménit na bezdrétové pomoci
nésledujiciho postupu.

Windows Mac

Zména pripojeni USB na bezdratové pfipojeni: Zména pripojeni USB na bezdratové pipojeni:

1. Na svém poéita¢i kliknéte na Start > Vsechny 1. Na ovlédacim panelu HP Photosmart, na Gvodni
programy > HP > HP Photosmart 5510 series > obrazovce, stisknéte pravé smérové tlagitko a poté
Printer Setup & Software. ikonu Bezdratové.

2. Kliknéte na Konvertovat tiskdrnu pfipojenou pres 2. Stisknéte Privodce nastavenim bezdratového
USB na bezdratové pfipojenou. Ponecheite kabel pFipojeni.

UsB PﬁFfoie“y' dokud nebudete vyzvéni k jeho 3. Pomoci Prévodce nastavenim bezdrétového pripojenti
odpojeni. pipoijte tiskarnu.

3. Postupujte podle pokynd na obrazovce. 4. Pouzijte Asistenta nastaveni HP v Aplikace/Hewlett-

Packard/Nastroje pro zménu pripojeni softwaru k
této tiskarné na bezdratové.

Pokud jste jiz pfipojili tiskarnu k bezdratové siti a cheete ji sdilet s jinymi poéitaci pFipojenymi ke stejné siti, musite na né
nainstalovat software tiskarny. B&éhem instalace softwaru vyberte na vyzvu Sifové (Ethernet/Bezdratova) pFipojeni a poté se
fid'te pokyny na obrazovce pro dokonéeni instalace softwaru tiskarny.

*  Bezdratovy vysilaé a pfijimaé vasi tiskarny moze byt vypnuty. Na displeji tiskarny stisknéte tlagitko Bezdratové,
zobrazi-li se NepFipojeno, stisknéte Zapnout.
*  Vytisknéte si protokol testu bezdratové sité, abyste zkontrolovali, Ze se tiskarna nachézi v siti. Co je potieba udélat:
1. Na 6vodni obrazovce displeje tiskarny stisknéte pravé smérové tlagitko a poté stisknéte ikonu Bezdratové.
2.V nabidce Bezdratové pouzijte Sipku dold k prochézeni moznostmi a poté stisknéte Tisk vysl. testu bezdr.pF..
3. Automaticky se vytiskne protokol testu bezdratového pripojeni.
- Zkontrolujte horni &ast protokolu, zda pii testu nedoglo k néjaké chybé.
- Zkontrolujte VYSLEDKY DIAGNOSTIKY pro viechny provedené testy, abyste ziistili, zda byly u tiskarny tsp&sné.
- Najdéte Nazev sité (SSID), pro kierou je tiskarna aktualng nakonfigurovand v &asti AKTUALNI KONFIGURACE.

* Nastroj Network Diagnostic Utility (pouze Windows) vém midze pomoci vyfesit mnoho b&znych problémd s tiskem v
siti. Prejdéte na adresu: , odkud si stahnéte néstroj Network Diagnostic Utility a poté
tento ndstroj spustte.


www.hp.com/go/wirelessprinting
www.hp.com/go/wirelessprinting
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Reseni problému se sifovym tiskem

Zkontrolujte a vyfeste nésledujici mozné situace:

* Va3 poditaé mozna neni pFipojen k siti. Ujistéte se, Ze je pocita& pFipojen ke stejné siti jako zafizeni HP Photosmart.
Pokud jste pfipojeni bezdratové, je mozné, Ze je vas pocita¢ omylem piipojen k siti vaseho souseda.

* Va3 poditaé moze byt pFipojen k siti VPN (Virtual Private Network). Do¢asné deaktivuijte sit VPN a teprve poté
pokracuijte v instalaci. Pripojeni k siti VPN je n&co podobného jako pFipojeni k jiné siti, budete se muset odpojit od
VPN a piipojit produkt k domdci siti.

*  Bezpeénostni software mize zpisobovat problémy. Bezpecnostni software nainstalovany v po¢itaci byl navrzen, aby
chrénil po¢ita¢ proti hrozbém zvn&jsku doméci sité. Sada bezpeénostniho softwaru méze obsahovat rizné druhy
programd, jako je antivirus, antispyware, bréna firewall nebo aplikace pro ochranu déti. Brany firewall mohou blokovat
komunikaci mezi zafizenimi pfipojenymi k domdci siti a mohou zpUsobovat problémy pfi pouzivéni zatizeni, jako jsou
sifové tiskarny a skenery.

Mezi takové problémy patti nésledujici:
- P¥i instalaci softwaru tiskérny nelze tiskarnu v siti nalézt.
- Tiskarna nahle neméze tisknout, ackoli den predtim to mozné bylo.
- Tiskarna je ve slozce Tiskarny a faxy zobrazena jako OFFLINE.
- Software zobrazuije stav tiskarny ,odpojeno”, ackoli je tiskéra pipojena k siti.
- Méte-li multifunkeni zafizeni, nékteré jeho funkce (nap. tisk a jiné) jsou v provozu a jiné naopak ne (napf. skenovéni).
Rychlym zpdsobem, jak problém vyfesit, je zakazani brany firewall a nasledna kontrola, zda vie jiz funguje.
Z&kladni pokyny pro pouzivani bezpeénostniho softwaru:
- Pokud brana firewall disponuje nastavenim zvanym divéryhodna zéna, pouzijte je, pokud je pocitag pripojen k
domaci siti.
- Udrzujte branu firewall aktualizovanou. Rada dodavateld softwaru poskytuje aktualizace, které opravuji znamé
problémy.
- Pokud je v brané firewall nastaveno nezobrazovani vystrah, méli byste ho zakazat. Pokud instalujete software HP
a pouzivate tiskarnu HP, brana firewall mdze zobrazovat upozornéni. Veskery software HP, pro ktery se takova
upozornéni zobrazi, je tfeba povolit. V upozornéni se mohou zobrazit moznosti jako napfiklad povolit, schvalit
nebo odblokovat. Pokud upozornéni také obsahuje moznost zapamatovat tuto akei nebo vytvorit pravidlo pro
tuto akci, vyberte ji. Timto zplsobem se bréana firewall nau¢i, ¢emu moze v domaci siti divérovat.

Dalsi informace o zafizeni mizete nalézt v elekironické Napovédé a v souboru Readme.

Poznamka: Pokud ste elektronickou Népovédu nenainstalovali spole¢né se softwarem HP Photosmart, mizete ji
nainstalovat z disku CD se softwarem nebo z webovych stranek podpory. Chcete-li ji nainstalovat z disku CD se softwarem
HP Photosmart, vlozte disk CD do jednotky a spustte instalaci softwaru. Cheete-li ji nainstalovat z webovych stranek
podpory, piejdéte na webové stranky podpory spolecnosti HP na adrese a poté stéhnéte ,,PIné
funkéeni software a ovladace”. Na obrazovce s doporu¢enym softwarem vyberte moznost Napovéda pro zafizeni fady
HP Photosmart 5510 (systém Windows) a Software doporuceny spoleénosti HP (systém Mac).
V elektronické Napovédé se dozvite informace o pouzivani tiskarny, jejich funkeich, oznédmenich, ochrané Zivotniho
prostiedi, predpisech a podpofe. Soubor Readme obsahuje kontakty na podporu zékaznikd HP, pozadavky na operaéni
systém a posledni aktualizace informaci o zafizent.
Abyste si mohli prohlédnout prohléseni o predpisech pro Evropskou unii a informace o souladu s normami,
c € musite mit nainstalovanu elekironickou Napovédu. V elekironické Napovédé kliknéte na moznost Priloha >
Technické informace > Poznamky k pfedpisom > Predpisy pro EU. Prohlaseni o souladu pro tento produkt
je k dispozici na nésledujici webové adrese:

Windows Mac

Pokud chcete elektronickou ndpovédu po jeji instalaci ofevfit: Pokud chcete elektronickou ndpovédu po jeji instalaci ofevfit:
Kliknéte na Start > Vsechny programy > HP > Mac OS X v10.5 a v10.6: Klepnéte na Napovéda >

HP Photosmart 5510 series > Napovéda. Napovéda Mac. V Zobrazeni napovédy. Vyberte HP
Nalezeni souboru Readme Photosmart 5510 series z mistni nabidky Népovéda pro

Mac.

Vlozte CD se softwarem, oteviete jej na pracovni ploge, i
Nalezeni souboru Readme

kliknéte dvakrat na soubor ReadMe.chm umistény na
nejvyssi Grovni CD se softwarem a poté vyberte ReadMe Vlozte CD se softwarem, ofeviete jej na pracovni plose a
ve svém jazyce. poté ofeviete slozku Readme a najdéte soubor.


www.hp.com/support
www.hp.eu/certificates

Prohlaseni o omezené zaruce na tiskarnu HP

Produkt HP Trvani omezené zaruky

Média se softwarem 90 dni

Tiskarna 1 rok

Tiskové nebo inkoustové kazety Do spotrebovani inkoustu HP nebo data ,ukonéeni zaruéni

Ihuty, vytisténého na kazeté, pficemz plati udalost, ktera
nastane dfive. Tato zaruka sa nevztahuje na inkoustové
produkty znacky HP, které byly znovu naplnény, pfepracovany,
renovovany, nespravné pouzivany nebo neodborné otevieny.

Tiskové hlavy (tyka se pouze vyrobku s tiskovymi 1 rok
hlavami, které mohou ménit sami zakaznici)

Prislusenstvi 1 rok (neni-li uvedeno jinak)

A. Rozsah omezené zaruky

1. Spole¢nost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovym uzivateliim zaruku na vy$e uvedené produkty HP na zavady
materialu nebo provedeni po vy$e uvedenou dobu trvani (doba trvani zaruky zacina datem nakupu zakaznikem).

2. U softwarovych produkti se omezena zaruka spoleénosti HP vztahuje pouze na selhani pii provadéni programovych
funkci. Spole¢nost HP nezaruc€uje neprerusenou ani bezchybnou ¢innost zadného z produktu.

3. Omezena zaruka spolecnosti HP se vztahuje pouze na zavady vzniklé pfi béZném pouzivani vyrobku a nevztahuje se
na zadné dalsi problémy, vEetné téch, které vzniknou:

a. nespravnou udrzbou nebo upravou,

b. softwarem, médii, sou¢astmi nebo materialy neposkytnutymi ¢i nepodporovanymi spole¢nosti HP,
c. provozem mimo ramec specifikaci produktu,

d. neopravnénymi Upravami nebo nespravnym pouzitim.

4. Pouziti doplnéné kazety nebo kazety jinych vyrobcul u tiskaren HP nema vliv na zaruku poskytnutou zakaznikovi ani
na dohodnuty servis. Pokud vSak k selhani nebo poskozeni tiskarny dojde v dusledku pouziti kazety jiného vyrobce
nebo dopInéné &i proslé kazety, bude spoleénost HP za ¢as a material nutny k opravé pfislusného selhani nebo
poskozeni uctovat standardni poplatky.

5. Bude-li spole¢nost HP v zaruéni dobé vyrozuména o zavadach produktu, na ktery se vztahuje zaruka, provede

spole¢nost HP na zakladé vlastniho uvazeni vyménu nebo opravu takového produktu.
.V pfipadé, Ze spole¢nost HP nebude schopna vadny produkt, na ktery se vztahuje zaruka, v pfiméfené dobé od
nahla$eni zavady opravit nebo vyménit, bude zékaznikovi vyplaceno odskodné ve vysi prodejni ceny.
7. Spole¢nost HP neni povinna opravit, vymeénit ani vyplatit od§kodné, pokud zakaznik nevrati vadny produkt.
8. Jakykoli vyménény produkt mize byt novy nebo ve stavu odpovidajicim novému produktu, za predpokladu, ze jeho
9.

(=2}

funkénost bude pfinejmensim stejna jako funkénost nahrazeného produktu.
Produkty HP mohou obsahovat repasované ¢asti, sou¢asti ¢i materialy funkéné srovnatelné s novymi.

0. Omezena zaruka spolecnosti HP plati ve vSech zemich/oblastech, kde spole¢nost HP dany produkt prodava.
Smlouvy o dal$ich zaruénich sluzbach, napfiklad o servisu u zakaznika, je mozné ziskat od jakékoli autorizované
servisni sluzby v zemi/oblasti, kde produkt distribuuje spole¢nost HP nebo autorizovany dovozce.

B. Omezeni zaruky

V ROZSAHU POVOLENEM MISTNIMI ZAKONY SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE NEPOSKYTUJi ZADNE
JINE ZARUKY NEBO PODMINKY JAKEHOKOLI DRUHU, AT UZ VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE, NEBO
PODMINKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVE KVALITY NEBO POUZITELNOSTI PRO DANY UCEL.

C. Omezeni odpovédnosti

1. V rozsahu povoleném mistnimi zakony jsou naroky uvedené v tomto prohlaseni o zaruce jedinymi a vyluénymi naroky
zéakaznika.

2. V ROZSAHU POVOLENEM MISTNIMI ZAKONY, KROME POVINNOSTI ZVLASTE UVEDENYCH V PROHLASENI O
ZARUCE, SPOLECNOST HP ANI JEJi DODAVATELE NEZODPOVIDAJI ZA PRIME, NEPRIME, ZVLASTNI,
NAHODNE ANI JINE SKODY, AT JDE O SOUCAST SMLOUVY, PORUSENI OBCANSKEHO PRAVA NEBO JINYCH
PRAVNICH NOREM, BEZ OHLEDU NA TO, ZDA BYLA SPOLECNOST HP NA MOZNOSTI VZNIKU TAKOVYCHTO
SKOD UPOZORNENA.

D. Mistni zakony

1. Tato zaruka poskytuje zakaznikovi pfesné stanovena zakonna prava. Zakaznikim mohou piisludet i jina prava, ktera
se li8i v riznych statech USA, v rGznych provinciich Kanady a v riznych zemich/oblastech svéta.

2. Pokud je toto prohlaSeni o zaruce v rozporu s mistnimi zakony, je tfeba ho povazovat za upravené do té miry, aby
bylo s pfislusnymi mistnimi zakony v souladu. Na zakladé takovychto mistnich zakonu se zakaznika nemuseji tykat
néktera prohla$eni a omezeni uvedena v tomto prohlaseni o zaruce. Nékteré staty v USA a vlady v jinych zemich
(v&etné provincii v Kanadé) napfiklad mohou:

a. predem vyloucit prohla$eni a omezeni uvedena v tomto prohlaseni o zaruce, ktera by omezila zakonna prava
zakaznika (napfiklad ve Velké Britanii),
b. jinak omezit moznost vyrobce uplatnit takovato prohlaSeni nebo omezeni,
c. udélit zakaznikovi dal$i zarucni prava, uréovat trvani predpokladanych zaruk, které vyrobce nemuze odmitnout,
_nebo povolit omezeni doby trvani pfedpokladané zaruky. . ) . i

3. ZARUCNI| PODMINKY OBSAZENE V TOMTO USTANOVENI, S VYJIMKOU ZAKONNE POVOLENEHO ROZSAHU,
NEVYLUCUJI, NEOMEZUJI, ANI NEUPRAVUJI, ALE DOPLNUJi ZAVAZNA ZAKONEM STANOVENA PRAVA
PLATNA PRO PRODEJ PRODUKTU ZAKAZNIKOVI.

Informace o omezené zaruce HP

N

Vazeny zakazniku,

v priloze jsou uvedeny nazvy a adresy spolecnosti skupiny HP, které poskytuji omezenou zaruku HP (zaruku vyrobcl) ve
Vasi zemi.

Pokud mate na zakladé konkrétni kupni smlouvy viéi prodavajicimu prava ze zakona presahujici zaruku
vyznacenou vyrobcem, pak tato prava nejsou uvedenou zarukou vyrobce dotéena.

Ceska republika: HEWLETT-PACKARD s.r.0., Vyskogilova 1/1410, 140 21 Praha 4
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Webové sluzby

Sluzba ePrint HP poskytuje bezpeeny a snadny zpbsob tisku odeslanim e-mailu na e-mailovou adresu vasi tiskarny.
Odeslete e-mail a prilohy z jakéhokoliv zafizeni schopného odeslat e-maily na e-mailovou adresu tiskarny piidélenou
b&hem pocéte¢niho nastaveni vyrobku, umoznite-li Webové sluzby, a e-mailova zprava i rozpoznané prilohy se vytisknou.

*  HP ePrint poskytne standardni spamovy filtr a transformuje e-mail a
prilohy do tisknutelného formatu, &imz se snizi riziko viru nebo jiného
$kodlivého obsahu.

*  Vysledny tisk mdZe vypadat mimé odlisné od po&ate¢niho vzhledu v
zdvislosti na pouzitych originalnich fontech a volbéch rozvrzeni.

*  Sluzba ePrint neumi zabranit tisku problematického materialu nebo
materialu chranéného autorskym pravem, aviak umoziuje zabezpe¢it
vasi tiskarnu uréenim, kdo mize odesilat tiskové Glohy na e-mailovou
adresu vasi tiskarny.

Pro pouziti ePrint musite mit vasi tiskarnu pFipojenou k aktivni siti s pFipojenim k internetu. B&hem
pocateéniho nastavovani na vyzvu povolte Webové sluzby:

1. Stisknéte Ano pro souhlas s podminkami pouzivani.
2. Stisknéte Ano pro povoleni automatickych aktualizaci.

3. Stisknéte OK pro povoleni Webovych sluzeb. Informaeni stranka sluzby ePrint, kterd se vytiskne,
obsahuje vés kéd.
4. Prejdéte na stranku ePrintCenter na adrese a zadejte pridéleny kéd,

&imz vytvotite G¢et HP ePrintCenter. Jakmile bude G&et ePrint vytvoren, vasi tiskarné bude
pridélena e-mailova adresa, kterou budete vyuzivat pii tisténi dokumentd pomoci sluzby ePrint.

Chcete-li povolit sluzbu ePrint pozdéji:

1. Stiskné&te tla¢itko ePrint na displeji tiskarny pfipojené k Internetu.

2. Az budete vyzvani, povolte webové sluzby.

3. Na webovych strankach HP ePrintCenter, které se oteviou ve vaiem pocitadi, vytvotte Gcet a
ziskejte tak e-mailovou adresu vasi tiskarny.

Na tiskarné pripojené k webu stisknéte ikonu Aplikace na ovladacim panelu pro tisk
stranek pro celou rodinu.

*  Vytisknéte kalendare, papiry s poznamkami a grafy, karty, vazby a vice!
* V nabidce Aplikace stisknéte Ziskeijte vice pro pridani dalsich aplikaci z webu.

*  Prostfednictvim této sluzby jsou poskytovany bezplatné akiualizace produktu. Nékteré
aktualizace mohou byt vyzadovany, aby byly k dispozici ur¢ité funkce.

Pouzijte webovou stranku HP ePrintCenter pro rozsifeni a obohaceni svych zkuenosti a spravu svého G&tu ePrint a aplikaci.

*  Spravujte své nastaveni sluzby ePrint.

*  Zvyste zabezpeceni pro sluzbu ePrint.

*  Spravuijte svoji tiskovou frontu ePrint a sledujte stav tiskovych Gloh.
*  Pridejte vice Aplikaci z webu.

e Ziskejte podporu pro svoiji tiskarnu.



www.hpeprintcenter.com
www.hpeprintcenter.com

@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIES

Ellenérizze a doboz tartalmat.
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Kezdije el a bedllitast...

‘I Csomagolja ki a nyomtatét

Tévolitson el minden védéféliat, ragasztészalagot és csomagoléanyagot.

2 Bekapcsolas

Csatlakoztassa a tapkabelt. Erintse meg a @ gombot a nyomtaté bekapcsolasahoz.

Folytassa a bedllitast, és a nyomtaté kijelz6jén aktivélja az ePrint szolgdltatast.

A nyomtaté kijelz6jén megjelené animaciék és utasitasok végigvezetik a nyomtaté bedllitasahoz
szitkséges lépéseken.
o Kezdélap: Megérintésekor megjelenik a kezdéképemys.

9@ Iranygombok: Ezeket megérintve navigalhat

English

fényképek, az alkalmazésok és a menipontok kézstt.
Deutsch 9 Vissza: Megérintésével visszaléphet az el6z6 oldalra.
Francais 9 Sig6: Megrintésével animaciokat futtothat, valamint fovdbbi segséget kaphat.
A vezérlépanel gombjai csak akkor jelennek meg, @ Visszavonds: Megérintésével leclithatia  folyamatban lévd aktuglis feladaot
ha az adott funkcié elérhets.
Nem rendelkezik CD-/DVD-meghaijtéval? A nyomtaté regisziralasa
Ha a szédmitégépben nincs CD-/DVD-meghaité, menjen a Gyorsabban kaphat szolgalatasi és tamogatdsi értesitésekef,

www.hp.com/support weboldalra, és télise le a nyomtatészoftvert.  ha regisztralia készilékét o www.register.hp.com webhelyen.

Magyar
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Ismerkedés a HP Photosmart késziilékkel

Fénykép: Megjeleniti a Fénykép meniit, ahol
megtekintheti, kinyomtathatja és Gjranyomtathatja
fényképeit.

Masolas: Megjeleniti a Masolds meniit, amelyben
megadhatja a masolds tipusdt, illetve médosithatja a
masolési bedllitasokat.

Beolvasas: Megjeleniti a Beolvasds menit, ahol
fényképeit és dokumentumait beolvashatja a
csatlakoztatott szémitégépre vagy memériakartyéra.

=
Q
<
Q
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Alkalmazasok: Gyors és egyszerl médszert biztosit
a webes informaciok, példaul térképek, szinezsk,
rejtvények és egyebek elérésére és nyomtatésara.

Bedllitas: Megjeleniti a Bedllitas menit, ahol
médosithatja a bedllitasokat, és karbantartasi
feladatokat végezhet kilonbszé eszkszokkel.

Eltavolithaté
lapolvaséfedél

Lapolvaséiiveg

Memériakartya-hely
Papirtalca

Papirszélesség-bedllité

Tapellatasi specifikaciok

Vezeték nélkili halézat: Megjeleniti a Vezeték nélkili
menit, ahol ellenérizheti a vezeték nélkili allapotot,
és médosithatja a vezeték nélkili bedllitasokat.

Vezeték nélkiili allapotielzé fény és gomb: A folyamatos
kek feny vezeték nélkili kapcsolatot jelez. A lassan villogé
jelzéfény jelzi, hogy a vezeték nélkili halézat be van
kapcsolva, de a nyomtaté nem csatlakozik hélézathoz.

A gyorsan villogé kék fény a vezeték nélkili kapcsolat
hibajat jelzi. A gomb megnyomasaval megtekintheti a
vezeték nélkili allapotot, az IP-cimet, a hélézat nevét, és a
hardvercimet (MAC).

Tinta: Az egyes patronokban talalhaté becsilt
tintamennyiség megjelenitése.

ePrint jelzéfény és gomb: A fehér fény azt jelzi,
hogy az ePrint csatlakozik. Nyomja meg a gombot a
nyomtaté e-mail cime, valamint az ePrint éllapota és
az ePrint szolgdltatas megjelenitéséhez.

Bekapcsolé gomb

Patrontarté rekesz fedele

Nyomtatéfejegység

Papirot fedele

(nyitval) /\b

Papirtalca-hosszabbité

Megjegyzés: A nyomtatédt csak a HP éltal szdllitott tépkabellel hasznalja.

CQ191-60017
o Bemend feszilliség: 100-240 V valtéaram (+/- 10%) ©
e Bemeneti frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) =«

CQ191-60018
Bemens fesziltség: 200-240 V valtéaram (+/- 10%)
Bemeneti frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Szolgaltatasok és tippek

A kislenallé festéktartalyok lehetévé teszik, hogy az egyes patronokat egyesével cserélhesse ki.

Az energiatakarékos méd és az automatikus kikapcsolas szolgdltatés az energiafogyasztas csékkentése érdekében
alapértelmezés szerint be van kapcsolva. Ezeket a bedllitasokat a nyomtaté kijelzéjén a Bedllitas > Beallitasok
meniiben médosithatja.

Fényképeket killénbsz6 méretekben és kilénbdzé papirokra kézvetlenil a memériakartyardl
is nyomtathat. Csak helyezze memériakértydjat a memériakartyanyilasba. A Megtekintés és
nyomtatds lehetéség megérintésével a fényképek kdzsétt béngészhet a nyomtaté kijelzéjén,
majd nyomtathatja azokat. A Szerkesztés meni haszndlatéval elforgathatja és levaghatia a
fényképeket, vagy ki- és bekapcsolhatia a Fénykép feljavitasa funkciét.

A csatlakoztatott szamitégépen futé szoftverekbdl dokumentumokat és fényképeket nyomtathat.

Ha alacsony tintaszintré| tajékoztaté figyelmezietd izenetet kap, elékészithet egy cserepatront,
hogy kikiszébélhesse az esetleges nyomtatdsi késlekedéseket. A tintapatront csak akkor kell kicserélnie, ha a
nyomtatdsi minéség nem elfogadhaté.

A patronokbél szarmazé tintét a nyomtaté szamtalan médon hasznélja a nyomtatési folyamat soran, ideértve az
inicializalasi eljarast, amely elékésziti a nyomtatét és a patronokat a nyomtatésra, vagy a nyomtatéfej karbantartésat,
amely tisztan tartja a fovékakat, és biztositia a tinta egyenletes aramlésat. Mindemellett bizonyos mennyiségé maradék
tinta is a patronban marad a hasznélatot kévetéen. Tovabbi tudnivalék:

Uj patronok behelyezésekor elészér tavolitsa el a narancssarga letéphets filet, majd csavarja le a narancssérga
mianyag védésapkat.

Készithet szines, feketefehér és gazdasagos mésolatokat. Erintse meg a Bedllitdsok gombot a Mésolés képernysn
a papirméret és a papirtipus megadésdhoz, a dokumentum &tméretezéséhez, a Kétoldalas masolés funkcié
bekapcsolaséhoz, a masolési minéség médositésahoz, a képek vildgositésahoz/sotétitéséhez, a margsk
bedllitasahoz, valamint a masolatok minéségének javitasdhoz.

Helyezze az eredeti példanyt nyomtatott oldalaval lefelé az iivegre a jobb elsé sarokhoz igazitva.

Vastag eredetik (példaul egy kényv egy oldala) esetén tavolitsa el a fedelet. Az eredetit nyomtatott oldaléval
lefel¢ helyezze az iveglapra annak jobb elilsé sarkéhoz igazitva a dokumentumot. Ha lehetséges, a fehér hattér
biztositésahoz helyezze a fedelet az eredeti tetejére.

Fényképek és dokumentumok beolvasésahoz érintse meg a kezddképernyén talalhaté

Beolvasas gombot a beolvasas megkezdéséhez:

1. Helyezze az eredeti példanyt nyomtatott oldalaval lefelé az vegre a jobb elsé
sarokhoz igazitva.

A Memériakartya vagy a Szamitégép elem megérintésével valassza ki a célhelyet.

3. A szamitégépre valé beolvaséshoz valassza ki a szamitégépet, majd vélassza ki a
beolvasas tipusat a beolvasés megkezdéséhez.

Ha a szédmitégép nem szerepel a listan, ellenérizze, hogy a nyomtaté kapcsolédik
a szamitégéphez vezeték nélkili halézaton vagy USB-kébelen keresztil. Ha a nyomtaté USB-kabelen keresztil
kapcsolédik a szamitégéphez, azonnal elindithatja a beolvasast a nyomtaté kijelzéjérsl. Ha a nyomtaté vezeték nélkili
halézaton keresztil kapcsolédik egy Windows rendszert futtaté szamitégéphez, akkor el6szér engedélyezni kell a
szoftverben a vezeték nélkiili beolvasast. Ennek lépései:
1. A szémitégépen kattintson a Start > Minden program > HP > HP Photosmart 5510 series >

HP Photosmart 5510 series lehetéségre.

2. A Beolvasasi miveletek terileten kattintson a Beolvasas szamitégépre kezelése lehetéségre.

Az igazén j6 mindségi beolvasas érdekében tartsa az iveget és a dokumentumfedél hatuliét tisztan. A lapolvasé
minden észlelt piszkot és foltot a kép részeként értelmez.

Ha szeretné meghatdrozni a beolvasas méretét, felbontasat, a kimenet vagy a fajl tipusét, illetve mas bedllitasokat,
akkor a nyomtatészoftverbél inditsa a beolvasast.


www.hp.com/go/inkusage
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Bedllitas és hibaelharitas

Az automatikus vezeték nélkili csatlakozas automatikusan bedllitia a nyomtaté vezeték nélkili bedllitasait. Kévesse a
nyomtaté kijelzéjén megjelend utasitasokat a nyomtaté hardverének izembe helyezéséhez, majd helyezze be a nyomtaté
szoftvereket tartalmazé CD lemezét. A szoftver végigvezeti a szoftvertelepités folyamatan. Ha az automatikus vezeték
nélkili csatlakozas modszere nem alkalmazhaté az On konfiguracisja vagy operdciés rendszere esetén, a szoftver
végigvezeti egy masik vezeték nélkili telepitési médszeren. A vezeték nélkilli telepitésre vonatkozé tovabbi informaciékat a

HP vezeték nélkili nyomtatasi kézpontjaban (

) talal.

Ellendérizze az esetleges hibaiizeneteket, és orvosolja a problémékat. Ha még mindig nem tud nyomtatni, prébalja ki

sorban a kovetkezd hibaelhdritasi médszereket:

Windows

Gy6z6djén meg arrél, hogy a HP Photosmart készilék
van bedllitva alapértelmezett nyomtatéként, és nincs
kapcsolat nélkiili médban.

Ennek lépései:

1. A Windows télcajan kattintson a Start gombra.
2. Ezutén kattintson a kévetkezé lehetéségre:
o Eszkézok és nyomtaték (Windows 7¢)

e Nyomtaték (Windows Vista®)

*  Vezérlépult, majd kattintson a Nyomtaték és
faxok elemre (Windows XP®)

Keresse meg nyomtatéjat, és ellenérizze, hogy a mellette
talalhaté kér be van-e jelélve. Ha nincs, a jobb gombbal
kattintson a nyomtaté ikonjéra, és valassza a Bedllitas
alapértelmezett nyomtatéként parancsot.
Annak ellenérzéséhez, hogy a nyomtatéd nincs-e
kapcsolat nélkili médban, kattintson a jobb gombbal
a nyomtaté ikonjéra, és gyézédijsn meg arrdl, hogy
az Offline nyomtatés és a Nyomtatas felfiggesztése
jelélénégyzetek nincsenek bejelslve.

Ha tovébbra sem tud nyomtatni, vagy ha a HP
nyomtatészoftver telepitése meghidsult:

1. Tavolitsa el a CD lemezt a szamitégép
meghaijtéjabsl, majd valassza le a nyomtatét a
szamitégéprol.

2. Inditsa Gjra a szamitégépet.

3. Ideiglenesen tiltsa le valamennyi moksds tizfal és
virusirté szoftverét.

4. Helyezze be a nyomtatészoftver CD lemezét a
szamitégép CD-meghaijtéjaba, majd a nyomtaté
szoftverének telepitéséhez kdvesse a képernyén
megjelend utasitésokat. Ne csatlakoztassa az USB-
kabelt, amig fel nem kérik ra.

5. A telepités befejeztével inditsa Gjra a szamitégépet
és minden letiltott vagy bezart biztonségi szoftvert.

Mac

Ellenérizze a nyomtatési sort:

1. A Rendszerbedllitésok terileten kattintson a
Nyomtatds és fax elemre.
2. Kattintson a Nyomtatési sor megnyitdsa gombra.
3. Egy nyomtatési feladat kivalasztaséhoz kattintson a
kérdéses feladatra.
4. A nyomtatési feladat kezeléséhez haszndlia a
kévetkezé gombokat:
o Térlés: A kivalasziott nyomtatési feladat térlése.
* Folytatas: Egy szineteltetett nyomtatasi feladat
folytatasa.
* Ha barmilyen véltoztatast tett itt, ismét
prébalkozzon a nyomtatéssal.
Ujrainditas és alaphelyzetbe éllitas:
1. Inditsa Gjra a szamitégépet.
2. Allitsa alaphelyzetbe a nyomtatot:
a. Kapcsolja ki a nyomtatét, és hozza ki a
tapkabelt.
b. Vérjon egy percig, majd dugja vissza a
tapkabelt, és kapcsolja be a nyomtatét.
Ha tovabbra sem tud nyomtatni, tavolitsa el és telepitse
Gjra a HP nyomtatészoftvert.
A szoftver eltavolitésahoz:
1. Vélassza le a nyomtatét a szémitégéprél.
2. Nyissa meg az Alkalmazasok: Hewlett-Packard
mappdat.
3. Kattintson duplén a HP Uninstaller lehetéségre.
Kévesse a képernyén megjelend utasitasokat.
A szoftver telepitése:
1. Helyezze be a CD+t a szamitégép CD-meghaitéjaba.
2. Az asztalon inditsa el a CD+, és kattintson duplén a
HP Installer lehetéségre.

3. Kévesse a képernyén megjelené utasitasokat.
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Halézati nyomtatéhasznélat és hibaelhdritas

A HP vezeték nélkili nyomtatasi kézpontjanak webhelye ( ) egy infernetes Gtmutaté az
otthoni hélézat és a HP nyomtaté vezeték nélkiili nyomtatéshoz térténd bedllitdsahoz. A weboldalon talalhaté informaciok
a kdvetkezék elvégzéséhez nyijtanak segitséget:

* A vezeték nélkili halozat elékészitése.

* A nyomtaté bedllitésa.

* A rendszer Gjrakonfiguralasa.

* A bedllitasok hibaelharitésa, beleérive a Windows Hélézati diagnosztika segédprogramjénak hasznalatét.

*  Atzfalak, a biztonsagi informacisk és bedllitdsok megismerése.

Ha a nyomtaté kezdeti bedllitasakor a szamitégép és a nyomtatéd dsszekdttetését USB-kapcsolat biztositotta, a kévetkezé
lépésekkel atdllithatia az ésszeksttetést vezeték nélkili halézati kapesolatra.

Windows Mac

Valtas USB-rél vezeték nélkili kapcsolatra: Valtas USB-rél vezeték nélkili kapesolatra:
P P

1. A szamitégépen kattintson a Start > Minden 1. A HP Photosmart vezérlépaneljének
program > HP > HP Photosmart 5510 series > kezdéképernydjén érintse meg a jobbra mutaté
Nyomtatébedllitas és -szoftver lehetéségre. ilrénybilleniym, majd a Vezeték nélkili ikont.

2. Kattintson az USB-kabellel csatlakoztatott nyomtaté 2. FErintse meg a Vezeték nélkli bedllitas varazsle
kapcsolatanak médositasa vezeték nélkili pontot.
kapcsolatra lehetéségre. Ne valassza le az USB- 3. A nyomtaté csatlakoztatdsahoz kévesse a Vezeték
kabelt, amig a program erre nem kéri. nélkili bedllitas varazslo lépéseit.

3. Kbvesse a képernyén megjelens utasitésokat. 4. Az Alkalmazasok/Hewlett-Packard/Eszkoz

segédprogramiai terileten talalhaté HP Setup
Assistant telepitésegéddel dllithatja a nyomtaté a
szoftverrel létesitett kapcsolatat vezeték nélkilire.

Ha nyomtatéjat mér csatlakoztatta a vezeték nélkili halézathoz, és meg szeretné osziani ugyanazon halézat més
szamitégépeivel, a szamitégépekre telepitenie kell a nyomtatészoftvert. Ha a rendszer a szoftvertelepités soran kéri,
vélassza a Halézati (Ethernet/vezeték nélkili) kapcsolatot, majd a képernyén megjelend utasitasok kévetésével fejezze be
a nyomtatészoftver telepitését.

* Lehet, hogy a nyomtaté vezeték nélkili radidja ki van kapcsolva. A nyomtaté kijelzéjén nyomja meg a Vezeték nélkili
gombot, és ha a Nincs csatlakoztatva felirat jelenik meg, érintse meg a Bekapcsolas lehetéséget.
* Nyomtasson vezeték nélkili tesztjelentést, amellyel ellenérizheti, hogy a nyomtaté csatlakozik-e a hélézatra. Ennek
lépései:
1. A nyomtaté kijelzéjének kezddképernydjén érintse meg a jobbra mutaté iranybillentyt, majd a Vezeték nélkili
ikont.
2. A Vezeték nélkili meniben a lefelé mutaté nyil hasznélataval valison a lehetéségek kézst, majd érintse meg a
Vezeték nélkiili tesztjelentés nyomtatésa elemet.
3. A Vezeték nélkilli tesztielentés nyomtatasa automatikusan megtérténik.
- A jelentés felss részén nézze meg, hogy a teszt soran tértént-e probléma.
- Tekintse meg az &sszes elvégzett teszt DIAGNOSZTIKA EREDMENYEI cim részét, valamint azt, hogy ezeken
megfelelt-e a nyomtats.
- A JELENLEGI KONFIGURACIO szakaszban keresse meg, hogy mi a neve (SSID azonositéja) annak a hélézatnak,
amely a nyomtaté kapcesolataként be van éllitva.
* A Hdlézati diagnosztikai segédprogram (csak Windows rendszeren) segit szamos gyakori nyomtatési probléma
megoldasaban. Latogasson el a kévetkezé cimre: cimre a halézati diagnosztikai
segédeszkéz letsltéséhez, majd futtassa azt.
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Halézati nyomtatés hibaelhéritasa

Ellenérizze, és oldja meg az aldbbi lehetséges feltételeket:

* Lehet, hogy a szamitégép nincs a halézathoz csatlakoztatva. Gyéz6djsn meg arrél, hogy a szédmitégép ugyanahhoz a
halézathoz csatlakozik, mint a HP Photosmart készilék. Ha vezeték nélkiil csatlakozik, lehetséges, hogy a szamitégép
véletlentl egy masik halézathoz csatlakozott.

* Lehetséges, hogy a szamitégép egy virtualis magéanhalézathoz (Virtual Private Network, VPN) csatlakozik. A telepités
folytatésa elétt Gtmenetileg tiltsa le a VPN+. A VPN kapcsolat egyenértéki azzal, mint ha a szamitégép egy masik
halézaton lenne. Az otthoni halézatra csatlakozé termék eléréséhez le kell csatlakoznia a VPN-halézatrél.

* Lehet, hogy egy biztonsagi szoftver problémdkat okoz. A szamitégépre telepitett biztonsagi szoftvereket ugy tervezték,
hogy védjék a szamitégépet az ofthoni halézaton kiviilrél érkezé fenyegetések ellen. A biztonsagi szoftvercsomagok
kilénbdzé virusirtd, kémprogram-elharits, tizfal és gyermekvédelmi alkalmazésokat tartalmazhatnak. A tézfalak
blokkoljak az otthoni hélézatra csatlakoztatott eszkézdk kézétti kommunikaciét, és problémakat okozhatnak halézati
nyomtaték és lapolvasék, valamint més hasonlé eszkdzsk hasznalatakor.

A kévetkez6 problémakkal talalkozhat:
- A nyomtatészoftver telepitése soran a nyomtaté nem talélhaté a hélézaton.
- Elsfordulhat, hogy annak ellenére nem tud nyomtatni, hogy az eléz8 nap még tudott.
- A nyomtaté offline dllapotot jelez a Nyomtaték és faxok mappaban.
- A szoftver a ,nincs csatlakoztatva” nyomtatéallapotot jeleniti meg, még akkor is, ha a nyomtaté csatlakoztatva van a hélézathoz.
- Amennyiben All-in-One készilékkel rendelkezik, egyes funkciok — példaul a nyomtatas — mikédnek, de mésok —
példaul a beolvasas — nem.
Egy gyors hibaelharitési lehetéség a tozfal kikapesoldsa, majd annak ellenérzése, hogy a probléma ettél megoldédik-e.
A kévetkezd egy alapvetd dtmutaté a biztonsdgi szoftverek hasznalatéhoz:
- Ha a tizfal rendelkezik megbizhaté zéna bedllitéssal, hasznélja azt, amikor a szamitégép az otthoni hélézatra csatlakozik.
- Tartsa naprakészen tizfalat. Szamos biztonsagiszoftverdejleszté biztosit az ismert problémakat elharité frissitéseket.
- Ha a t6zfal rendelkezik olyan bedllitassal, amelynek hatésara nem jeleniti meg a figyelmezteté Gzeneteket, tiltsa
le azt. A HP szoftver telepitése és a HP nyomtaté haszndélata sorén a tizfalszoftver figyelmeztetéseket jelenithet
meg. Ajanlott minden figyelmeztetést eredményezé HP szoftvert engedélyeznie. A figyelmeztetés felkinalhatia a
kovetkez6 lehetéségeket: engedélyezés, jovahagyas vagy blokkolas feloldasa. Emellett ha a figyelmeztets izenet
lehetéséget kinal a mivelet megjegyzésére vagy szabaly létrehozasara, valassza ki azt. A tozfal igy tanulja meg,
mi megbizhaté az ofthoni halézaton.
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Tovabbi termékinformacidkat az elektronikus stgéban és az Olvass el! fgjlban talal.

Megjegyzés: Ha nem telepitette az elekironikus sgét a HP Photosmart szoftverrel, a szoftver CD-jérél vagy a témogaté webhelyrsl
telepitheti az elektronikus sugét. A HP Photosmart szoftver CD-iérél valé telepitéshez helyezze be a CD+, majd inditsa el a szoftver
telepitését. A tamogatasi webhelyrél valé telepitéshez latogassa meg a HP témogatési webhelyét a cimen,
majd téltse le a ,Teljes szoftver és illesziéprogramok” szoftvert. Az ajanlott szoftvert megjelenité képemyén Windows esetén vélassza
a HP Photosmart 5510 Series Sugé lehetéséget, Mac esetén pedig a HP Recommended Software (HP dltal ajanlott szoftver) lehetéséget.

Az online sigébél informaciéhoz juthat a nyomtaté haszndlatarsl, a hibaelhdritésrél, az értesitésekrél, valamint a
kérnyezetvédelmi, szabdlyozasi és témogatasi informaciokrél. Az Olvass el! faijl tartalmazza a HP igyfélszolgalatanak
elérhetéségeit, az operaciés rendszerrel kapcsolatos kévetelményeket és a termékinformaciok legutébbi valtozatait.

Az online sigét telepiteni kell az Eurépai Uniéra vonatkozé hatésagi nyilatkozat és a megfeleléségre vonatkozé

c € @ informaciok megtekintéséhez. Az online sigéban vélassza a Fiiggelék > Maszaki informaciék > Hatésagi
nyilatkozatok > Eurépai Uniéra vonatkozé hatésagi nyilatkozat lehetéséget. A termék Megfelelsségi
nyilatkozata a kévetkezé webhelyen érheté el:

Windows Mac

Az elektronikus sigét a telepités utan a kdvetkezéképp Az elektronikus sugét a telepités utan a kovetkezéképp
érheti el: érheti el:

Kattintson a Start > Minden program > HP > Mac OS X v10.5 és v10.6. Kattintson a Sigé > Mac sigé

HP Photosmart 5510 series > Sugé lehet6ségre. elemekre. A Siigoé megtekintése meniben. A Mac sigé eléugré
Az Olvass el! fajl megkeresése meniibé| valassza a HP Photosmart 5510 series lehetéséget.
Helyezze be a szoftver CD lemezét, nyissa meg azt az Az Olvass el! fajl megkeresése

asztalrél, kattintson duplén a szoftver CD legfelsé szintjén Helyezze be a szoftver CD-jét, nyissa meg azt az
talalhaté ReadMe.chm féjlra, majd vélassza a kivant asztalrél, majd a féjl megkereséséhez nyissa meg a
nyelvi Olvass el! Gtmutatét. Readme mappat.
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A HP nyomtatékra vonatkozé korlatozott jétallasi nyilatkozat

HP termék Korlatozott jotallas idétartama

Szoftver média 90 nap

Nyomtaté 1év

Nyomtaté- vagy tintapatronok A HP tinta kifogyasa illetve a patronra nyomtatott ,jotallas vége”

datum bekovetkezése kozil a korabbi idépontig terjed. Ez a
jotallas nem vonatkozik az Ujratoltétt, Gjrakészitett, felfrissitett,
hibasan hasznalt és hamisitott HP-tintatermékekre.

Nyomtatéfejek (csak a felhasznalé altal cserélhetd 1év
nyomtatofejli termékekre vonatkozik)

Tartozékok 1 év, ha nincs masképp szabalyozva

A. Akorlatozott jotallasi kbtelezettség terjedelme

1. A Hewlett-Packard cég (HP) garantélja a végfelhasznalénak, hogy az el6z6ekben meghatarozott HP-termékek anyaga
és kivitelezése hibatlan marad a fent megadott idétartamon belll, amely idétartam a beszerzés datumaval veszi
kezdetét.

2. Szoftverek esetében a HP altal vallalt jotallas korlatozott, az csak a programutasitasok végrehajtasanak hibaira terjed
ki. AHP nem garantalja a termékek megszakitas nélkili vagy hibamentes miikodését.

3. AHP korlatozott jétallasa csak a termék rendeltetésszerd, el6irasok szerinti hasznalata soran jelentkez6
meghibasodasokra érvényes, nem vonatkozik semmilyen egyéb problémara, melyek tdbbek k6z6tt az alabbiak
kévetkezményeként lépnek fel:

a. Helytelen karbantartas vagy modositas;

b. A HP altal nem javasolt, illetve nem tamogatott szoftver, média, alkatrész vagy tartozék hasznalata;
c. Atermékjellemz6kben megadott paraméterektdl eltéréen torténd lzemeltetés;

d. Engedély nélkuli médositas vagy helytelen hasznalat.

4. A HP nyomtatoi esetében a nem a HP-t6l szarmazé patronok vagy Ujratéltétt patronok hasznalata nem befolyasolja sem
a felhasznaloval szemben vallalt jotallast, sem az tigyféllel megkotott HP tamogatasi szerzédést. Ha azonban a
nyomtaté meghibasodasa a nem a HP-t6l szarmazo, illetve az Ujratoltétt patron vagy lejart szavatossagu tintapatron
hasznalatanak tulajdonithaté, a HP az adott hiba vagy sériilés javitasaért a mindenkori munkadijat és anyagkoltséget
felszamitja.

5. Ha a HP a vonatkoz6 jotallasi id6n belil értesll a jotallasa ala tartozo barmely termék meghibasodasardl, a terméket
sajat belatasa szerint megjavitja vagy kicseréli. Ha a javitast vagy a cserét a HP a meghibasodasrol szol6 értesités
megérkezését kovetden ésszerli idon belll nem tudja elvégezni, a HP-jotallas hatalya ala tartozé hibas termék vételarat
visszafizeti a vasarlonak.

. AHP nincs javitasra, cserére vagy visszafizetésre kételezve mindaddig, amig az tigyfél a hibas terméket vissza nem
kildi a HP-nek.

. Barmely cseretermék lehet Uj vagy Ujszert is, amennyiben miikodéképessége legalabb azonos a kicserélt termék
miikodoképességével.

. A HP-termékek tartalmazhatnak olyan felUjitott alkatrészeket, 6sszetevéket vagy anyagokat, amelyek az Ujjal azonos
teljesitményt nyujtanak.

. A HP korlatozott jotallasrol szol6 nyilatkozata minden olyan orszagban érvényes, ahol a hatalya ala tartozé HP-terméket
maga a HP forgalmazza. Kiegészit6é garancidlis szolgaltatdsokra (példaul helyszini szervizelésre) vonatkozo
szerzédéseket barmely hivatalos HP szerviz kéthet azokban az orszagokban, ahol a felsorolt HP-termékek
forgalmazasat a HP vagy egy hivatalos import6r végzi.

B. Ajotallas korlatozasai

AHELY!| JOGSZABALYOK KERETEIN BELUL SEM A HP, SEM KULSO SZALLITOI NEM VALLALNAK EGYEB
KIFEJEZETT VAGY BELEERTETT JOTALLAST ES FELTETELT, ES VISSZAUTASITJAK AZ ELADHATOSAGRA,
AKIELEGITO MINOSEGRE, VALAMINT A SPECIALIS CELOKRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO
BELEERTETT JOTALLASOKAT ES FELTETELEKET.

C. Afelelésség korlatozasai

1. Ahelyi jogszabalyok keretein belll a jelen jotallasi nyilatkozatban biztositott jogorvoslati lehetéségek a vasarlo
kizaroélagos jogorvoslati lehetéségei.

2. AHELYI JOGSZABALYOK KERETEIN BELUL — A JELEN NYILATKOZATBAN MEGJELOLT KOTELEZETTSEGEK
KIVETELEVEL — A HP ES KULSO SZALLITOI SEMMILYEN KORULMENYEK KOZOTT NEM FELELNEK A
KOZVETLEN, KOZVETETT, KULONLEGES VAGY VELETLENSZERU KAROKERT SEM JOTALLAS, SEM
SZERZODES ESETEN, MEG AKKOR SEM, HAA VASARLOT ELOZETESEN NEM TAJEKOZTATTAK EZEN KAROK
BEKOVETKEZESENEK LEHETOSEGEROL.

D. Helyi jogszabalyok

1. E nyilatkozat alapjan az tgyfél az 6t megillet6 jogokkal élhet. Az igyfél ettél eltéré jogokkal is rendelkezhet, amelyek az
Amerikai Egyesilt Allamokban allamonként, Kanadaban tartomanyonként, a vilagban pedig orszagonként valtozhatnak.

2. Amennyiben ezen jotallasi nyilatkozat egyes részei ellentmondanak a helyi jogszabalyoknak, a jotallasi nyilatkozatot
gy kell értelmezni, hogy az ellentmondas megsz(injon. Ez esetben a nyilatkozat bizonyos kizarasai és korlatozasai
nem alkalmazhatok az tgyfélre. Példaul az Amerikai Egyesiilt Allamok néhany allama, valamint az Amerikai Egyesiilt
Allamok terlletén kiviil egyes kormanyok (beleértve a kanadai tartomanyokat is)

a. eleve megakadalyozhatjak, hogy a jelen jotallasi nyilatkozat kizarasai és korlatozasai korlatozzak a vasarld
térvényes jogait (példaul az Egyestlt Kiralysagban);

b. mas modon korlatozhatjak a gyart6 kizarasokra és korlatozasokra vonatkozo lehetéségeit; vagy

c. az ugyfélnek tovabbi jotallasi jogokat biztosithatnak, meghatarozhatjak a beleértett jotallas idétartamat, amelyet a
gyarté nem utasithat el, vagy elzarkézhatnak a beleértett jotallas idétartam-korlatozasanak engedélyezésétol.

3. AJELEN NYILATKOZATBAN BENNFOGLALT JOTALLASI FELTETELEK, A TORVENY ALTAL ENGEDELYEZETT
MERTEK KIVETELEVEL, NEM ZARJAK KI, NEM KORLATOZZAK, ES NEM MODOSITJAK A HP TERMEK
ELADASARA VONATKOZO KOTELEZO, TORVENY ALTAL SZABALYOZOTT JOGOKAT, HANEM AZOK
KIEGESZITESEKENT ERTELMEZENDOK.

HP korlatozott jotallasi tajékoztatéja

© 0 N O

Kedves Vasarlo!

On csatolva megtalalja azon HP vallalatok nevét és cimét, amelyek az egyes orszagokban biztositjak a HP mint gyarté altal
vallalt korlatozott jotallast.

A HP korlatozott jotallasan tiimenden, Ont a HP terméket Onnek értékesits kereskedével szemben megilletik a helyi
kotelezéen alkalmazandé és eltérést nem engedd jogszabalyok altal biztositott szavatossagi és jotallasi jogok. Az On
kotelezéen alkalmazandé és eltérést nem engedé jogszabalyban biztositott jogait a HP korlatozott jotallasi
nyilatkozata nem korlatozza.

Hungary: Hewlett-Packard Magyarorszag Kft., 1117 Budapest, Neumann J. u. 1.
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Webszolgaltatasok

A HP ePrint szolgdltatésa biztonsagos és egyszerG nyomtatdst kindl — csupan egy e-mailt kell killdenie a nyomtaté e-mail
cimére. Kildjsn e-mailt és mellékleteket barmilyen, e-mail kildésére képes eszkézrél a nyomtaté e-mail cimére, amelyet
a termék kezdeti bedllitasakor, a webszolgéltatésok engedélyezésekor hozzarendelt, és a nyomtaté az e-mailt és annak
felismert mellékleteit is kinyomtatia.

* A HP ePrint a virusok és egyéb kartékony tartalmak fenyegetésének
csokkentése érdekében az ipari szabvanyoknak megfeleld
levélszemétszirét biztosit, és az e-maileket és mellékleteiket csak
nyomtathaté forméatumra alakitja.

* A nyomtatott anyag megjelenése kissé eltérhet az eredetitél. Ez az
eredetileg haszndlt betitipusoktol és elrendezési bedllitasokisl figg.

* Az ePrint szolgéltatas nem elézheti meg a kifogasolhaté tartalmd vagy
a szerzéi jogvédelem alé esé anyagok nyomtatasat, de On novelheti a
nyomtaté biztonsagat azzal, hogy megadia, kik kildhetnek nyomtatasi
feladatokat a nyomtaté e-mail cimére.

Az ePrint szolgdltatés haszndalatéhoz a nyomtaténak internetkapcsolattal rendelkezé aktiv

halézatra kell csatlakoznia. A kezdeti bedllitas soran, amikor vélasziania kell, engedélyezze a

webszolgdltatasokat:

1. A haszndlati feltételek elfogadésahoz érintse meg az Igen lehetéséget.

2. Az automatikus frissitések engedélyezéséhez érintse meg az Igen lehetéséget.

3. A webszolgdltatasok engedélyezéséhez érintse meg az OK lehetéséget. A kinyomtatott ePrint
informéciés lap tartalmazza a nyomtaté igénylési kédjat.

4. l4togassa meg az ePrintCenter webhelyet a cimen, és adja meg ezt
az igénylési kédot egy HP ePrintCenter-fiok létrehozaséhoz. Miutan létrehozta ePrintfiskidt, a
nyomtaté kap egy, az ePrint szolgdltatéssal valé nyomtatashoz hasznalhaté e-mail cimet.

Az ePrint késébbi engedélyezéséhez:

1. Nyomija meg az ePrint gombot a webre csatlakozé nyomtaté kijelzsjén.

2. Az erre vonatkozé kérdés megjelenésekor engedélyezze a webszolgdltatasokat.

3. Amikor a HP ePrintCenter webhelye megnyilik, hozzon létre egy fikot, és rendelien e-mail
cimet nyomtatéjahoz.

A webre csatlakozé nyomtatéd vezérlépultian érintse meg az Alkalmazasok ikont, és az

egész csalddnak nyomtathat tartalmakat.

*  Nyomtathat naptérakat, jegyzetfizeteket, rajzpapirt, kirakékat, képeslapokat, kivagés
jatékokat — és sok minden mést!

Az Alkalmazasok meniiben érintse meg az Es még t6bb elemet tovabbi alkalmazasok
a webrél valé hozzdadésahoz.

* Ehhez a szolgdltatashoz ingyenes termékdrissitések tartoznak. Bizonyos funkciok
engedélyezéséhez szitkség lehet egyes frissitésekre.

A HP ePrintCenter weboldalanak hasznalatéval bévitheti és gazdagithatia nyomtatdsi élményét, tovabbd kezelheti ePrint-
fiokjat és alkalmazésait.

*  Kezelheti az ePrint bedllitésait.

*  Nbvelheti az ePrint biztonsagat.

o Kezelheti az ePrint varélistajat, és figyelheti a nyomtatasi
feladatok allapotét.

¢ A webrél tovabbi alkalmazasokat adhat hozza.
*  Tamogatast érhet el a nyomtatéhoz.
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@ PHOTOSMART SERIA 5510 e-ALL-IN-ONE

Verificati continutul cutiei.

2 -V

Incepeti configurarea...

Indepartati toate foliile protectoare, benzile si materialul de ambalare.

2 Pornirea

Conectati cablul de alimentare. Atingeti © pentru a porni imprimanta.

Continuafi configurarea si activati functia ePrint pe afisajul imprimantei.

Animadtiile si instructiunile de pe afisajul imprimantei va vor ghida in toate etapele necesare pentru
configurarea imprimantei.
o incepui: Atingefi pentru a afisa ecranul inifial.

@ @ Butoane directionale: Va permit sa navigafi

English
printre fotografii, aplicatii si opfiunile de meniu.

Deutsch 9 inapoi: Atingefi pentru a reveni la ecranul precedent.

Francais 9 Asistentd: Atingefi pentru a rula aplicafi 5 pentru a objine cjutor suplimentar.

Butoanele de pe panoul de control sunt aprinse numai @ Revocare: Afingeti pentru a opri operafia in desfasurare.

cand sunt disponibile.
Lipseste unitatea CD/DVD? Inregistrati-vé imprimanta
Pentru computerele fara unitate de CD/DVD, vizitafi Obfinei alerte de service si asistenfd mai rapide
www.hp.com/support pentru a descarca si instala software-ul. prin inregistrare la wwuw.register.hp.com.
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~
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Descoperiti HP Photosmart

Foto: Afiseazd meniul Foto, in care putefi vizualiza, Wireless: Afiseazd meniul Wireless, unde putefi
imprima si reimprima fotografii. verifica starea conexiunii wireless si putefi modifica
setdrile pentru conexiunea wireless.

Copiere: Afiseazad meniul Copiere, in care putefi

. . e o Indicatorul luminos si butonul pentru starea conexiunii wireless:
selecta un tip de copie sau putefi schimba setdrile

Lumina albastré continud indicd o conexiune wireless. Lumina

de copiere. infermitentd lentd indicd starea active a conexiunii wireless, insé

Scanare: Afiseaz& meniul Scanare, in care putefi imprimanta nu este conectatd la nicio refea. Lumina infermitentd

scana fotografii sau documente pe un computer sau rapidé indicd o eroare a conexiunii wireless. Apdsati pe buton

un card de memorie conectat. pentru a ofisa starea conexiunii wireless, adresa IP, numele
refelei, si adresa hardware (MAC).

Aplicatii: Oferd un mod rapid si usor de a accesa si Cerneald: Aratd nivelul de cerneald estimat pentru fiecare cartus.

de a imprima informatii de pe Web, cum ar fi hari,

pagini de colorat, jocuri puzzle si stir Indicatorul luminos si butonul ePrint: Lumina albg indicé

faptul c& funcfia ePrint este conectatd. Apdsati pe buton

= Configurare: Afiseaza meniul Configurare, in pentru Of'iso qdresa dg e:moil a imprimantei, starea
o care putefi modifica preferinfele si putefi utiliza functiei ePrint §i caracterisfica ePrint.

g) instrumente pentru efectuarea funcfiilor de intrefinere. Butonul Pornire

=

Q¢

Capacul de
scanare amovibil

Usa de acces la cartuse

Ansamblul capului de

Geamul-suport imprimare

al scanerului

Slotul pentru carduri de
orie

mem . .
Tavé hartie (deschisd) Capacul traseului pentru hértie

/\b Extensia tavii pentru hartie

Ghidaj pentru latimea hartiei

Specificatii de alimentare
Nota: Utilizali aceastd imprimant& numai cu cablul de alimentare furnizat de HP.

CQ191-60017 CQ191-60018
e Tensiune de intrare: 100 - 240 V c.a. (+/- 10%) * Tensiune de intrare: 200 - 240 V c.a. (+/- 10%)
e Frecvenfda de intrare: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) * Frecvent& de intrare: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Caracteristici si sugestii

* Rezervoarele de cerneald individuale v& permit s& inlocuiti separat fiecare cartus.

*  Modul Economie energie si funcfia de oprire automatd sunt activate in mod implicit, reducénd consumul de energie.
Putei modifica aceste setari din meniul Configurare > Preferinte de pe afisajul imprimantei.

* Imprimati fotografii direct de pe un card de memorie la diferite dimensiuni si pe hértii de diferite
tipuri. Infroducefi un card de memorie in slotul pentru carduri de memorie. Atingefi Vizualizare
si imprimare pentru a parcurge si imprima fotografii de pe afisajul imprimantei. Utilizati meniul
Editare pentru a roti o fotografie, decupa o fotografie sau activa sau dezactiva functia Retusare
fotografie.

* Imprimati documente si fotografii din software-ul de pe un computer conectat.

» Cand primiti un mesaj de avertisment pentru nivel de cerneald scdzut, trebuie s& avefi cartuse
de schimb disponibile pentru a evita posibilele intarzieri in imprimare. Nu este nevoie s& inlocuifi cartusele panéa céand
calitatea de imprimare nu devine inacceptabila.

* Cerneala din cartuse este folositd in procesul de imprimare in mai multe moduri, inclusiv in procesul de iniializare,
care pregdteste imprimanta si cartusele pentru imprimare si in procesul de intrefinere a capului de imprimare, care
mentine duzele degajate si fluxul de cerneald uniform. in plus, o cantitate de cerneald reziduald este lasata in cartus
dupd ce acesta este folosit. Pentru informatii suplimentare, accesati:

* la instalarea unor cartuse noi, asigurafi-vé c& indepértati intai benzile portocalii din plastic si apoi desfacefi prin
résucire capacul din plastic portocaliu.

*  Faceti copii color, alb-negru sau in modul economic. Atingeti butonul Setari in ecranul Copiere pentru a seta
dimensiunea hértiei, tipul hartiei, redimensionareq, specifica opfiunea Faj&-verso, modificarea calitdtii, luminozitatea
imaginii, marginile si imbunétatirea copiilor.

* Incarcati originalul cu fata imprimatd in jos, in colul frontal-dreapta al geamului-suport.

*  Pentru originalele groase, precum paginile dintr-o carte, scoatefi capacul. Incarcati originalul, cu faja imprimatd in jos, in
coltul frontal-dreapta al geamului-suport al scanerului. Dacd este posibil, asezati capacul peste originale pentru a obfine un

fundal alb.

*  Pentru a scana fotografii sau documente, atingefi Scanare din ecranul inifial pentru a
incepe o scanare:

1. Incarcati originalul cu faja imprimatd in jos, in colful frontal-dreapta al
geamului-suport.

Selectati destinatia atingénd Card de memorie sau Computer.

3. Pentru a scana pe un computer, selectati computerul si apoi selectati un tip de
scanare pentru a incepe scanarea.

+ Incazul in care computerul nu este listat, asigurati-vd c& imprimanta este conectatd
la computer fie printr-o refea wireless, fie printr-un cablu USB. Dacd imprimanta este
conectatd la computer printr-un cablu USB, puteti incepe scanarea imediat de pe afisajul imprimantei. Dac& imprimanta
este conectatd la un computer cu sistem de operare Windows printr-o refea wireless, trebuie sd activati mai intéi
scanarea wireless din software. Pentru aceasta:

1. Pe computer, facefi clic pe Start > Toate programele > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2. n Adtiuni Scaner, faceti clic pe Gestionare scanare la computer.

*  Pentru rezultate optime la scanare, menfineti sticla si spatele capacului curate. Scanerul interpreteazé toate semnele si
marcajele pe care le defecteazd ca parte a imaginii de scanat.

*  Dacd dorifi s& ajustati dimensiunea de scanare, tipul exemplarelor, rezolufia de scanare, tipul de fisier si alte setari,
inifiafi scanarea din software-ul imprimantei.
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Configurare si depanare

Conectarea aufomatd wireless va configura automat imprimanta cu setdrile refelei wireless. Urmati instructiunile de pe
afisajul imprimantei pentru a instala imprimanta si apoi introduceti CD-ul cu software-ul pentru imprimantd. Software-ul v&
va ghida in procesul de instalare a software-ului. In cazul in care metoda Conectare automatd wireless nu funcfioneaza
pentru configuratia sau sistemul dvs. de operare, software-ul v& va ghida prin alt& mefoda de instalare wireless. Pentru
informatii referitoare la instalarea wireless, vizitati site-ul Web al Centrului HP de imprimare wireless

( ).

Verificati si rezolvati mesajele de eroare. Dacd tot nu putefi imprima, incercati urmdtoarele in ordine:

Windows

Asigurati-va cd imprimanta dvs. HP Photosmart este setatd
ca imprimantd implicité si nu este deconectatd de la refea.

Pentru aceasta:

1. In bara de activitafi din Windows, faceti clic pe Start
(Pornire).

2. Apoi, facefi clic pe:
* Dispozitive si imprimante (Windows 7°)
* Imprimante (Windows Vista®)

*  Panoul de control si apoi faceti clic pe
Imprimante si faxuri (Windows XP®)

Verificafi dacé imprimanta dvs. are aldturat un marcaij
de bifare intr-un cerc. Dacd nu are marcaijul, facefi clic
dreapta pe pictograma imprimantei dvs. si selectafi
Setare ca imprimantd implicita din meniu.

Pentru a v& asigura c& imprimanta dvs. nu este
deconectatd de la refeq, faceti clic dreapta pe pictograma
ei si asigurafi-vé c& opfiunile Utilizare imprimanté
deconectatd si inirerupere imprimare nu sunt selectate.

Daca tot nu puteti imprima sau daca nu se reuseste

instalarea software-ului imprimantei HP:

1. Scoatefi CD-ul din unitatea de CD a computerului si
apoi deconectai imprimanta de la computer.

2. Reporniti computerul.

3. Dezactivali femporar software-ul paravan de protectie
si inchidefi toate aplicatiile software antivirus.

4. Introducetfi CD-ul cu software al imprimantei in unitatea
CD a computerului, apoi urmati instruciunile de pe
ecran pentru a instala software-ul imprimantei. Nu
conectati cablul USB pénd nu vi se solicité acest lucru.

5. Dupéd terminarea instaldrii, reporniti computerul
si foate programele de securitate pe care le-afi
dezactivat sau le-afi inchis.

Mac

Verificati coada de imprimare:
1. In Preferinte sistem, facefi clic pe Imprimare si fax.

2. Facefi clic pe butonul Deschidere coada de
imprimare.

&

Faceti clic pe o lucrare de imprimare pentru a o selecta.
4. Utilizati urmatoarele butoane pentru a gestiona
lucrarea de imprimare:

* Stergere: Revocd lucrarea de imprimare
selectatd.

* Reluare: Continud o lucrare de imprimare
intreruptd.
*  Dacd afi fécut schimbéri, incercati s& imprimati din nou.
Repornire si resetare:
1. Repornifi computerul.
2. Resetafi imprimanta:
a. Oprifi computerul si deconectafi cablul de alimentare.
b. Asteptati un minut, apoi conectati la loc cablul de
alimentare si pornifi imprimanta.
Dacd tot nu putefi imprima, dezinstalati si reinstalati
software-ul imprimantei HP.
Pentru a dezinstala software-ul:
1. Deconectati imprimanta de la computer.

2. Deschidefi folderul Applications (Aplicatii): Hewlett-
Packard (Aplicatii: Hewlett-Packard)

3. Facefi dublu clic pe Utilitar de dezinstalare HP.
Urmati instructiunile de pe ecran.

Pentru a instala software-ul:

1. Introducefi CD-ul in unitatea de CD a computerului.

2. Pe desktop, deschideti CD-ul si apoi faceti dublu clic
pe Aplicatia de instalare HP.

3. Urmati instructiunile de pe ecran.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Utilizarea si depanarea imprimantei in refea

Site-ul Web al Centrului HP pentru imprimare wireless ( ) este un ghid de referinfa online
pentru instalarea refelei rezidentiale si a imprimantei HP pentru imprimarea in refea. Pe acest site Web, veti gasi informatii
care vé& vor ajuta s& efectuali urmdtoarele acfiuni:

* S& creati propria refea wireless.

*  S& configurai imprimanta.

* S& reconfigurati sistemul.

*  S& depandti instalareq, inclusiv pin utilizarea Utilitarului Windows de diagnosticare a refelei.

*  Sé&infelegeti setdrile si informatiile pentru securitate si aplicatii de tip paravan de protectie.

Daca v-afi configurat inifial imprimanta folosind o conexiune USB cé&tre computer, putefi schimba conexiunea cu o
conexiune de refea wireless urmand aceste etape.

Windows Mac

Pentru a trece de la conexiunea USB la conexiunea wireless: Pentru a trece de la conexiunea USB la conexiunea wireless:
1. Pe computer, facefi clic pe Start > Toate programele > 1. In panoul de control HP Photosmart, din ecranul
HP > HP Photosmart 5510 series > Configurare si inifial, atingeti butonul directional dreapta si apoi
software imprimantd. atingeti pictograma Wireless.
2. Facei clic pe Trecere imprimanté conectatd prin USB 2. Afingeti Expert pentru configurare wireless.
la wireless. Péstrati cablul USB conectat pana vi se 3. Urmati pasii din Expertul pentru configurarea wireless
solicita s& il deconectati. pentru a conecta imprimanta.
3. Urmati instructiunile de pe ecran. 4. Utilizati Asistentul pentru configurare HP din

Aplicatii/Hewlett-Packard/Utilitare dispozitiv pentru
a modifica modul de conectare software a acestei
imprimante la conexiune wireless.

dana
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Dacé avefi deja imprimanta conectatd la o refea wireless si dorifi s& o partajati cu celelalte computere conectate la
aceeasi refeq, trebuie sa instalati software-ul imprimantei pe celelalte computere. in cursul instalarii software-ului, selectati
tipul de conectare Retea (Ethernet/Wireless) céind vi se solicité si apoi urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza
instalarea software-ului imprimantei.

*  Este posibil ca emitatorul radio pentru conectare wireless sa fie dezactivat. Pe afisajul imprimantei, apésati pe butonul
Wireless; dacd este afisatd starea Neconectat, atingei Activare.

*  Imprimati un raport de test wireless pentru a verifica daca imprimanta dvs. se afla in refea. Pentru aceasta:

1. Tn ecranul inifial de pe afisajul imprimantei, atingefi butonul direcfional dreapta si apoi atingeti pictograma
Wireless.

2. Tn meniul Wireless, utilizafi sdgeata in jos pentru a derula optiunile si apoi atingeti Imprimare rapidé test wireless.
3. Raportul de test wireless este imprimat automat.
- Verificati partea superioard a raportului pentru a vedea dacé au aparut erori in timpul testului.

- Consultati sectiuvnea REZULTATE DIAGNOSTICARE pentru toate festele efectuate si aflati daca imprimanta a
confirmat sau nu.
- Allafi care este Numele de refea (SSID) la care este configuratd in prezent imprimanta pentru conectare din
sectiunea CONFIGURATIE CURENTA.
* Utilitarul de diagnosticare a refelei (numai Windows) poate ajuta la rezolvarea mai multor probleme comune de
imprimare in refea. Vizitafi: pentru a desc&rca Network Diagnostic Utility (Utilitarul
de diagnosticare refea), apoi rulati-l.


www.hp.com/go/wirelessprinting
www.hp.com/go/wirelessprinting

Depanarea imprimadrii in refea

Verificati si rezolvaji urmétoarele situatii posibile:

* Este posibil sa nu fie conectat computerul la refea. Asigurati-va cd este conectat computerul la aceeasi refea la care
este conectat echipamentul HP Photosmart. Dacé sunteti conectat wireless, de exemplu, este posibil sd fie conectat
computerul din greseald la o refea a vecinului.

*  Computerul poate fi conectat la o Refea Privata Virtuala (VPN). Dezactivai temporar refeaua VPN inainte de a
continua instalarea. Conectarea la o VPN este similard cu conectarea la o altd reteq; va trebui s& deconectati VPN
pentru a accesa produsul in refeaua de resedintd.

*  Software-ul de securitate poate sa vé creeze probleme. Software-ul de securitate instalat pe computer este conceput
s& v& protejeze computerul impotriva ameninarilor venite din exteriorul refelei dvs. de domiciliu. O suitd software
de securitate poate confine diferite tipuri de software precum antivirus, anti-spyware, paravan de protectie si aplicati
pentru protectia copiilor. Paravanele de protectie pot bloca comunicarea dintre dispozitivele conectate la refeaua de
resedinjd si pot crea probleme cand se utilizeaza dispozitive precum imprimante si scanere de refea.

Printre problemele pe care le putefi intdmpina se numé&rd urmétoarele:

- Imprimanta nu se gdseste in refea cand se instaleaza software-ul imprimantei.

- Subit, nu mai putefi imprima cu imprimanta, desi afi putut cu o zi inainte.

- Imprimanta aratd c& este OFFLINE in folderul Imprimanta si faxuri.

- Software-ul aratd c& starea imprimantei este ,deconectatd” cu toate c& imprimanta este conectatd la refea.

- Dacé defineti o imprimant& All-in-One, unele functii sunt disponibile, precum imprimareq, iar altele nu, precum scanarea.
O tehnicé de depanare rapid& este s dezactivati paravanul de protectie si s& verificati dacé problema dispare.
lotd cateva indicatii de bazé pentru utilizarea software-ului de securitate:

- Dacd paravanul de protectie are o sefare numitd zoné de incredere, utilizati-o atunci cand computerul este

conectat la refeaua de domiciliu.

Mentineti actualizat paravanul de protectie. Multi furnizori de software de securitate oferd actualizari care

corecteazd problemele cunoscute.

Dacd paravanul de protectie are o setare pentru a nu se afisa mesajele de alerté, dezactivati-o. La instalarea

software-ului HP si utilizarea imprimantei HP, este posibil s& vizualizati mesaje de alertd din software-ul

paravanului de protectie. Trebuie s& permiteti orice software HP care determing o alert&. Mesajul de alertd poate
furniza opfiuni pentru acces, permitere sau deblocare. De asemeneq, dacé alerta are o optiune de tipul refine
aceastd acfiune sau creeazd o reguld pentru aceastd selecfie, selectati-o. in acest fel, paravanul de protectie
invafd ce prezintd incredere din refeaua dvs. de domiciliu.
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Informatii suplimentare despre produse pot fi gasite in secfiunea Ajutor in format electronic si in fisierul Readme.

Noté: Dacd nu afi instalat sectiunea Ajutor in format electronic impreund cu software-ul HP Photosmart, o puteti instala de pe
CD-ul cu software sau de pe site-ul Web de asistentd. Pentru a instala de pe CD-ul cu software-ul HP Photosmart, introduceti
CD-ul si apoi pomiti instalarea software-ului. Pentru a instala de pe site-ul Web de asistentd, accesati site-ul Web de asistenta
HP si apoi descdrcati software-ul , Drivere si software cu caracteristici complete”. In ecranul care prezintd
software-ul recomandat, selectafi Ajutor HP Photosmart 5510 series in Windows si Software recomandat HP pe Mac.
Aflafi informatii despre utilizarea imprimantei, caracteristici, depanare, notificari, mediu, reglementare si asistenf& din
secfiunea Ajutor in format electronic. Fisierul Readme confine informatii de contact pentru asistena HP, cerinte privind
sistemul de operare si cele mai recente actualizari ale informatiilor despre produsul dvs.
Secfiunea Ajutor in format electronic trebuie instalatd pentru a vizualiza declaratia cu Notificarea de reglementare
c € @ a Uniunii Europene si informatii despre conformitate. In secfiunea Ajutor in format electronic, facefi clic pe Anexa >
Informatii tehnice > Notificéri despre reglementare > Nofificare de reglementare a Uniunii Europene. Declarafia de
conformitate pentru acest produs este disponibild la urmatoarea adresa Web:

Windows Mac

Pentru a localiza sectiunea Ajutor in format electronic Pentru a localiza secfiunea Ajutor in format electronic
dupa instalarea acestuia: dupa instalarea acestuia:

Facefi clic pe Start > Toate programele > HP > Mac OS X v10.5 si v10.6: Faceti clic pe Ajutor > Ajutor
Hlj F"hoio?rtluri 5.510 series > Ajutor. Mac. In Vizualizare ajutor. Alegefi HP Photosmart 5510
Gdsirea fisierului Readme series din meniul pop-up Ajutor.

Introduceti CD-ul cu software-ul, deschidefi-l pe spafiul
de lucry, faceti dublu clic pe fisierul ReadMe.chm aflat
la nivelul zero al structurii de pe CD si apoi selectati Introduceti CD-ul cu software-ul, deschidefid pe spatiul de

ReadMe inllimba dorita: lucru si apoi deschideti folderul Readme pentru a gasi fisierul.

Gasirea fisierului Readme


http://www.hp.com/support
http://www.hp.eu/certificates

Declaratie de garantie limitatd a imprimantei HP

Produs HP Durata garantiei limitate

Suportul software-ului 90 de zile

Imprimanta 1an

Cartuse de imprimare sau cartuse de cerneala Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de ,sférsit al

garantiei” care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre cele
doua cazuri apare mai intai. Aceasta garantie nu acopera
produsele cu cerneala HP care au fost reincarcate, refacute,
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute.

Capete de imprimare (se aplica numai la produsele cu| 1 an
capete de imprimare ce pot fi inlocuite de utilizatori)

Accesorii 1 an, daca nu se specifica altfel

A. Domeniul garantiei limitate

1. Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta defecte
materiale sau de executie pe durata specificatd mai sus, durata care incepe de la data achizitionarii de atre client.

2. Pentru produsele software, garantia limitatd HP se aplica numai pentru imposibilitatea de a se executa instructiunile de
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara intreruperi sau fara erori.

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care apar in urma utilizarii normale a produsului $i nu acopera oricare alte
probleme, inclusiv cele rezultate din:

a. Intretinere incorectd sau modificare;

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu sunt furnizate sau acceptate de HP;
c. Functionare in afara specificatjilor pentru produs;

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare.

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut nu afecteaza nici garantia
pentru client, nici contractul de asistentd HP cu clientul. Totusi, daca functionarea necorespunzatoare sau defectarea imprimantei
se datoreaza utilizarii unui cartus de cerneald care nu provine de la HP, care este reumplut sau care este expirat, HP va tarifa
timpul sau standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei dupa acel esec in functionare sau acea defectiune.

5. Daca in timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit de garantia
HP, HP va repara sau va inlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP.

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa inlocuiascd, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va restitui
pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului.

7. HP nu are obligatia sa repare, sa inlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP.

8. Oricare produs inlocuitor poate sa fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate cel putin egala cu a produsului
Tnlocuit.

9. Produsele HP pot sa contind componente sau materiale reconditionate, cu performante echivalente cu ale celor noi.

10. Declaratia de garantie limitatd HP este valabila in toate tarile/regiunile in care produsul specificat in garantia HP este distribuit
de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum ar fi service la sediul clientului, pot fi disponibile de la oricare
centru de service HP din tarile/regiunile in care produsul este distribuit de HP sau de un importator autorizat.

B. Limitari ale garantiei
N LIMITA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAI TERTI NU ASIGURA ALTE GARANTII SAU
CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, DE CALITATEA SATISFACATOARE SI
DE POTRIVIREA CU UN SCOP PARTICULAR.

C. Limitarile raspunderii

1. In limita permis& de legislatia locala, remediile din aceast Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt exclusive.

2. IN LIMITA PERMISA DE LEGILE LOCALE, CU EXCEPTIA OBLIGATIILOR STABILITE SPECIAL MAI DEPARTE IN ACEASTA
DECLARATIE DE GARANTIE, HP SAU FURNIZORII SAI TERTI NU VOR FI IN NICI UN CAZ RASPUNZATORI PENTRU
DAUNE CU CARACTER DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, ACCIDENTAL SAU PE CALE DE CONSECINTA, INDIFERENT DACA
SOLICITAREA ACESTORA SE BAZEAZA PE CONTRACT, PREJUDICIU SAU ORICARE ALTA TEORIE LEGALA SAU PE
FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNOR ASTFEL DE DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTAHP SAU A
FURNIZORILOR SAl.

D. Legislatia locala

1. Aceasta Declaratie de garantie 1i da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care difera de la
un stat la altul in Statele Unite, de la o provincie la alta in Canada si de la o tara la alta in alte parti ale lumii.

2. n masura in care aceasts Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie se va
considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari din aceasta
Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, in unele state din Statele Unite, precum si in alte
guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile:

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui client (de ex.
in Marea Britanie);

b. in alte privinte se limiteaza posibilitatea unui producétor de a impune asemenea negari sau limitari; sau

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite.

3. TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, IN LIMITA PERMISA DE LEGE, NU EXCLUD, NU
RESTRICTIONEAZA SAU MODIFICA, $I SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE OBLIGATORII
APLICABILE VANZARILOR DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI.

Garantia producatorului HP
Stimate Client,
Mai jos am inclus numele si adresa entitétii HP care este responsabild cu indeplinirea obligatiilor aferente Garantiei producatorului HP
n tara dvs.
Aveti drepturi legale suplimentare impotriva vanzatorului pe baza contractului de achizitie. Aceste drepturi nu sunt afectate de
Garantia producatorului HP. Va rugam sa contactati vanzatorul.
Hewlett-Packard Roméania SRL
Bd. Lascar Catargiu nr. 47-53,
Europe House Business Center, Et 3,
Sector 1, Bucuresti
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Servicii Web

Serviciul ePrint de la HP oferd un mod sigur si usor de a imprima prin trimiterea unui mesaj de e-mail la adresa de e-mail
a imprimantei. Trimiteli mesaje e-mail si atasari de la orice dispozitiv apt s& trimitd mesaje de e-mail la adresa de e-mail
atribuité imprimantei in cursul configurdrii inifiale a produsului cand afi activat opfiunea Servicii Web si atat mesajul de

e-mail, cat si atasdrile recunoscute vor fi imprimate.

*  HP ePrint oferd standardul din domeniu pentru filtrarea spamului si
transformd mesajele de e-mail si atasdrile intr-un format doar pentru
imprimare, pentru a reduce ameninfarea unui virus sau altui confinut
periculos.

*  Rezultatele imprimarii pot arata putin diferit fajd de aspectul inifial,
in functie de optiunile originale utilizate pentru fonturi si aranjarea in
pagind.

*  Serviciul ePrint nu poate impiedica imprimarea materialelor neplacute
sau protejate prin drepturi de autor, insd v& permite s& securizafi
imprimanta prin specificarea surselor care pot trimite operatii de
imprimare la adresa de e-mail a imprimantei.

Pentru a utiliza ePrint, imprimanta trebuie sa fie conectatd la o refea care sa dispund de acces la

Internet. In timpul configurdrii initiale, activati functia Servicii Web cand vi se solicita:

1. Atingefi Da pentru a accepta termenii de utilizare.

2. Atingefi Da pentru a activa actualizarea automatd.

3. Atingefi OK pentru a activa Servicii Web. Pagina informativa ePrint imprimata confine codul de
revendicare a imprimantei.

4. Accesati ePrintCenter la adresa si introduceti acest cod de revendicare
pentru a crea un cont la HP ePrintCenter. Dupé& crearea contului ePrint, imprimantei i se atribuie o
adresd de e-mail care se utilizeaz& pentru imprimarea cu ePrint.

OW Pentru a activa ePrint ulterior:

§> 1. Apésati pe butonul ePrint de pe afisajul imprimantei conectate la Web.
3 2. Activati serviciile Web cand vi se solicitd acest lucru.

Q¢

3. Pe site-ul Web HP ePrintCenter are se deschide pe computer, creati un cont si obfinefi
adresa de e-mail atribuitd imprimantei.

Avand imprimanta conectatd la Web, atingeti pictograma Aplicatii de pe panoul de
control pentru a imprima pagini pentru intreaga familie.

* Imprimati calendare, foi de agende si grafice, jocuri puzzle, carti de vizitd, schite si
multe altele!

+ In meniul Aplicatii, atingefi Mai mult pentru a adduga mai multe aplicatii de pe Web.

*  Actualizéri de produs gratuite sunt furnizate cu acest serviciu. Este posibil ca unele
actualizari sa fie obligatorii pentru activarea anumitor funcfii.

Utilizati site-ul Web ePrintCenter al HP pentru a v& extinde si imbogdti experienfa de imprimare si pentru a v& administra
aplicatiile si contul ePrint.

¢ Administrati setérile ePrint.
+  Imbunatafifi securitatea pentru ePrint.

*  Administraji coada ePrint si monitorizati starea operatiilor de
imprimare.

* Addugati aplicatii de pe Web.
*  Oblinefi asistenf& pentru imprimantd.
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Skontrolujte obsah gkatule.
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Zacnite s instaldciou...

‘I Vybal'te Hlaciaren

Odstrante ochranng féliu, vietku pésku a baliaci materidl.

2 Zapnite tladiaren

Pripojte napdijaci kabel. Dotykom @ tlacidla zapnite tlaciaren.

Pokracuite s instaléciou a na displeji tlaciarme aktivujte sluzbu ePrint.

Animdcie a pokyny na displeji tla¢iarne véas budo sprevadzat’ vietkymi krokmi potrebnymi na
dokonéenie instalacie tlagiarne.
o Domov: Dotykom zobrazite Gvodni obrazovku.

96 Smerové Hlacidla: Dotykom mozete prechadzat
v zozname fofografii, aplikécii a moznosti ponuky.

English

Deutsch @ Spdt’: Dotykom sa vrétite na predchadzaiicu obrazovku.

Francais 9 Pomocnik: Dotykom spustite animacie a ziskate d'alsiy pomoc.

Zrusif': Dotykom zastavite momentdlne prebiehajicu dlohu.
Tla¢idlé na ovladacom paneli svietia, len ked' s k dispozicii. @ y P !

Nemate jednotku CD/DVD? Registracia tlaciarne
V pripade pocitacov bez jednotky CD/DVD prejdite na adresu Ziskajte rychlejsie servisné a podpomé upozornenia
www.hp.com/support a prevezmite a nainstalujte softvér. zaregistrovanim na adrese www.register.hp.com.



www.register.hp.com
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Oboznamenie sa s tlaciarnou HP Photosmart

Fotografia: Zobrazi menu Fotografia, v ktorom Bezdrétové: Zobrazi menu Bezdrétové pripojenie,
mézete prezerat, tlacit alebo znova tlacit fotografie. v ktorom moézete zistif stav bezdrétového pripojenia
a menit jeho nastavenia.

Tlacidlo a indikétor stavu bezdrdtového pripojenia: Neblikajoci
indikator modrej farby signalizuje bezdrétové pripojenie. Indikator,

Kopirovat’: Zobrazi menu Kopirovanie, v ktorom
mézete vybrat typ képie alebo zmenit nastavenia

kopirovania. kiory pomaly blikg, signalizuje, ze bezdrétové pripojenie je

Skenovat’: Zobrazi menu Skenovanie, v kiorom zapnuté, ale tlaciare nie je pripojend k sieti. Rychlo blikajuci

mézete skenovat fotografie alebo dokumenty do indikator signalizuje chybu bezdrétového pripojenia. Stlagenim

pripojeného pocitaca alebo na pamétovi kartu. fohto tlacidla sa zobraz stav bezdrétového pripojenia, adresa IP,
nazov siete, a adresa hardvéry (MAC).

Aplikécie: Poskytuje rychly a jednoduchy pristup Atrament: Zobrazi odhadovand drovef atramentu pre kazdd kazetu.

k informaciam z webu, ako st napriklad mapy,

mal'ovanky, skladagky a omnoho viac, ako aj k ich Tlagidlo a indikétor sluzby ePrint: Biela farba

indikatora signalizuje, ze sluzba ePrint je pripojend.

tlaci. o o) g ML

Nastavenie: Zobrazi menu Nastavenie. v ktorom Stla¢enim tohto tlacidla sa zobrazi e-mailové adresa
. 4 . . M .

mézete zmenit' predvolby a pouzit néstroje na flaciarne, stav a funkcia sluzby ePrint.

Tlacidlo napdjania

vykonanie funkcii 4drzby.

Vymenitel'né Pristupové dvierka kazety

veko skenera

Zostava tlaéovych hlav

Sklo skenera

Zasuvka pre paméfovo
kartu *

Zasobnik papiera
(otvoreny)

Kryt cesty papiera

Nadstavec zasobnika papiera

Vodiaca lista 3irky papiera

Specifikacie napajania

Poznamka: Toto tlaciareh pouzivajte len s napdjacim kablom dodanym spolo&nostou HP.

CQ191-60017 CQ191-60018

*  Vstupné napdtie: 100 - 240 V pri str. pride (+/-10%) *  Vstupné napétie: 200 — 240 V pri str. prode (+/- 10 %)
*  Vstupnd frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) ¢ Vstupnd frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Funkcie a tipy

Jednotlivé atramentové nédrzky umoziujo vymenit kazdu kazetu osobitne.

Usporny rezim a funkcia automatického vypinania st v predvolenom nastaveni zapnuté s cielom znizif spotrebu
energie. Tiefo nastavenia mézete zmenit v menu Nastavenie > Predvolby na displeji tlaciarne.

Tlagte fotografie priamo z pamétovej karty v rozliénych vel'kostiach a na rozli¢né papiere. Sta¢i
vlozit pamétovo kartu do zasuvky pre paméatovi kartu. Dotykom polozky Zobrazit' a tlacif
mézete prehl'adavaf a tlacit fotografie z displeja tlaciarne. Pomocou menu Upravit' ofocte alebo
orezte fotografiu, pripadne zapnite alebo vypnite funkciu Fotokorekeia.

Tla¢te dokumenty a fotografie zo softvéru v pripojenom pocitadi.

Ak sa zobrazi hlésenie upozoriiujice na nizku Groved atramentu, zvazte zakipenie nahradnych
kaziet, aby sa zabrénilo moznym oneskoreniam pri tlaci. Atramentové kazety nemusite
vymiefiaf, kym sa nezhorsi kvalita tlage na neprijatel'no droven.

Atrament z kaziet sa v procese tlace pouziva niekolkymi spésobmi, a fo aj v procese inicializacie, ktory slozi na
pripravu tlagiarne a kaziet na tlag, a pri tdrzbe tlacovych hlav, ktora slozi na zachovanie Eistoty tacovych dyz a na
zaruéenie plynulého prietoku atramentu. Okrem toho zostane v kazete po jej spotrebovani uréité zvyskové mnozstvo
atramentu. Daliie informdcie ziskate na adrese:

Pocas instalacie novych kaziet nezabudnite najprv odstrénit oranzové umelohmotné usko a potom strhndf oranzovy
umelohmotny vrchnak.

Vytvéraite farebné, ciernobiele alebo ekonomické képie. Dotykom tla¢idla Nastavenia na obrazovke Kopirovat
nastavte vel'kost a druh papiera, zadajte moznost obojstrannej tlace, zmerite vel'kost alebo kvalitu, zosvetlite alebo
stmavte obrazky, zmefite okraje alebo zvyraznenie képii.

Polozte origindl do pravého predného rohu sklenenej podlozky stranou uréenou na tla¢ smerom nadol.

V pripade hrubych origindlov, ako je napriklad stranka v knihe, zdvihnite veko. Polozte origindl do pravého predného
rohu sklenenej podlozky stranou uréenou na tla¢ smerom nadol. Ak je to mozné, polozte veko na origindl, aby
poskytovalo biele pozadie.

Ak chcete skenovat fotografie alebo dokumenty, dotykom polozky Skenovat' na
Gvodnej obrazovke spustite skenovanie:

1. Polozte original do pravého predného rohu sklenenej podlozky stranou uréenou na
tla¢ smerom nadol.

Dotykom polozky Pamétové karta alebo Poéitaé vyberte ciel'ové umiestnenie.

3. Ak chcete skenovat’ do pocitaca, vyberte pocitac a potom vyberom typu skenovania
spustite skenovanie.

Ak pocita¢ nie je uvedeny v zozname, skontroluite, ¢i je pripojeny k Ha¢iami, a to
bud’ prostrednictvom bezdrétovej siete, alebo kabla USB. Ak je pocitac pripojeny k tlaciarni pomocou kabla USB,
skenovanie mézete spustit’ ihned’ z displeja tlagiarne. Ak je tlaciarer pripojend k pocitacu so systémom Windows
pomocou bezdrétovej siete, musite v softvéri najprv povolit funkciu bezdrétového skenovania. Postup:

1.V potitaci kliknite na ponuku Start > Vsetky programy > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2.V casti Akcie skenera kliknite na polozku Sprava skenovania do poéitaéa.

Sklenenu podlozku a zadnt &ast veka udrziavaite v Eistote, aby sa dosiahli najlepsie vysledky skenovania. Skener
interpretuje vietky zistené necistoty alebo znacky ako si¢ast skenovaného obrazka.

Ak chcete upravit' velkost aj rozligenie naskenovaného obrézka, typ vystupu aj siboru a iné nastavenia, spustite
skenovanie zo softvéru taciarne.


www.hp.com/go/inkusage

Intaldcia a rieSenie problémov

Funkcia automatického bezdrétového pripojenia automaticky nakonfiguruje v tlaciarni nastavenia bezdrétovej siete.
Postupuijte podl'a pokynov na displeji tlaciarne, nainstalujte hardvér tiaciarne a potom vlozte disk CD so softvérom
tlaciarne. Softvér vés prevedie instalaciou softvéru. Ak sa metéda automatického bezdrétového pripojenia nevztahuje
na vasu konfiguraciu ani operaény systém, softvér vas prevedie inou metédou instalacie bezdrétového pripojenia. Daliie
informécie o instalacii bezdrétového pripojenia ziskate na webovej lokalite HP Wireless Printing Center

(

Skontrolujte chybové hlasenia a vyrieste ich. Ak stale nemézete tlagit, skuste vykonat' tieto kroky v uvedenom poradi:

Windows

Skontroluite, ¢i je tlaciaren HP Photosmart nastavena ako
predvolena tlaiaref a nie je offline.

Postup:
1. Na paneli dloh systému Windows kliknite na ponuku
Start.
2. Potom kliknite na polozku:
e Zariadenia a tla¢éiarne (Windows 7®)
* Tladiarne (Windows Vista®)
*  Ovladaci panel a potom kliknite na polozku
Tlaciarne a faxy (Windows XP®)
Vyhl'adaijte svoju tlaciareri a skontrolujte, ¢i je vedl'a nej
v krizku znac¢ka zaciarknutia. Ak nie je, kliknite pravym
tlacidlom na ikonu tlagiarne a v menu vyberte polozku
Nastavit' ako predvolend tadiarefi.
Ak chcete skontrolovaf, ¢&i tlaciarefi nie je v rezime
offline, kliknite pravym tla¢idlom na ikonu tlagiarne a

skontrolujte, ¢i moznosti Pouzif tlaciarefi v rezime offline
a Pozastavif' tla nie so zaciarknuté.

Ak stale nemézete tlacit' alebo ak instalacia softvéru
Hla¢iarne HP zlyhala:

1. Vyberte disk CD z jednotky CD pocita¢a a potom
odpoijte kabel tlagiarne od pocitaca.

2. Restartujte poéitac.

3. Docasne vypnite softvérovi branu firewall a ukongite
antivirusovy softvér.

4. Do jednotky CD po¢ita¢a vlozte disk CD so softvérom
tlagiarne a pri instaldcii softvéru tlaciarne postupuite
podla pokynov na obrazovke. Nepripgjajte kabel
USB, kym sa nezobrazi prisluing vyzva.

5. Po dokonéeni instalécie restartujte pocita¢ a vsetok
bezpecnostny softvér, ktory ste zakazali alebo ukonéili.

Mac

Skontrolujte tlacovy front:

1.V okne System Preferences (Predvol'by systému) kliknite
na polozku Print & Fax (Tla¢ a fax).

2. Kliknite na tlacidlo Open Print Queue (Otvorif tlacovy front).

Kliknutim na tla¢ovi dlohu ju vyberte.

»ow

Na sprévu tlagovych tloh pouzite tieto tla¢idla:

* Delete (Odstranit): Zrusenie vybratej tlacovej
dlohy.

* Resume (Pokracovat): Spustenie pozastavenej
tlacovej dlohy.

* Ak ste vykonali nejaké zmeny, skuste tlacit znova.

Restart a obnovenie:

1. Restartujte poéitac.

2. Obnovte tlaciaren:

a. Vypnite tlagiaren a odpojte napdjaci kabel.

b. Minttu pockaijte, potom opéf pripojte napdjaci
kébel a zapnite tlaciareri.

Ak stale nemézete tladit, odinstalujte softvér tlaciarne HP
a znova ho nainstalujte.

Postup odinstalovania softvéru:
1. Odpoite tlagiareri od pocitaca.
2. Otvorte priecinok Applications: Hewlett-Packard.

3. Dvakrét kliknite na stbor HP Uninstaller (Program
odinstalovania HP). Postupuijte podl'a pokynov na
obrazovke.

Postup instalacie softvéru:

1. Vlozte disk CD do jednotky CD pocitaca.

2. Na pracovnej ploche otvorte disk CD a potom
dvakrat kliknite na subor HP Installer (Instalator HP).

3. Postupuijte podl'a pokynov na obrazovke.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Pouzivanie Hladiarne pripojenej k sieti a rieSenie problémov

Webova lokalita HP Wireless Printing Center (

) slozi ako referenéné priru¢ka online,

ktor& vém poméze nastavif domécu sief a tlaciareit HP na bezdrétovi tla¢. Na tejto webovej lokalite ndjdete informdcie,

ktoré vam pomézu s tymito tlohami:
* Priprava bezdrétovej siete.
* Instalécia tlaciarne.

*  Rekonfigurécia systému.

* Rie3enie problémov s instaléciou vratane pouzitia pomécky na diagnostiku siete Windows Network Diagnostic Utility.

* Informécie o branach firewall, bezpeenosiné informacie a nastavenia.

Ak na zaciatku nainstalujete tlaciaren pouzitim pripojenia USB k po¢itacu, toto pripojenie mézete prepntt na pripojenie

k bezdrétovej sieti vykonanim nasledujicich krokov.

Windows

Postup zmeny z pripojenia USB na bezdrétové pripojenie:

1.V pocitagi kliknite na ponuku Start > Vsetky
programy > HP > HP Photosmart 5510 series >
Instalacia tlaciarne a softvér.

2. Kliknite na polozku Konvertovat' tlaciarei pripojenu
pomocou kabla USB na bezdrétovi tlaciaren. Kabel
USB nechaite pripojeny, az kym sa nezobrazi vyzva
na jeho odpojenie.

3. Postupujte podl'a pokynov na obrazovke.

Mac

Postup zmeny z pripojenia USB na bezdrdtové pripojenie:

1. Na ovlédacom paneli tla¢iarne HP Photosmart sa na
Gvodnej obrazovke dotknite pravého smerového tlacidla
a potom sa dotknite ikony Wireless (Bezdratové).

2. Dotknite sa polozky Wireless Setup Wizard
(Sprievodca nastavenim bezdrétovej siete).

3. Podl'a krokov v Sprievodcovi nastavenim bezdrétove;
siefe pripojte tlaciaren.

4. Pomocou aplikdcie HP Setup Assistant v priecinku
Applications/Hewlett-Packard/Device Utilities (Aplikécie/
Hewlett-Packard/Pomécky zariadenia) zmetite softvérové
pripojenie tejto tlaciarne na bezdrétové.

Ak je uz vasa tlaciareri pripojend k bezdrétovej sieti a cheete ju zdiel'at s d'alsimi po&itaémi pripojenymi k tej istej sieti,
musite v tychto pocitacoch nainstalovat softvér tlaciarne. Pocas instalacie softvéru vyberte po zobrazeni vyzvy polozku

Siefové pripojenie (Ethernet/bezdrdtové) a potom podl'a pokynov na obrazovke dokonéite instaléciu softvéru tlaciarne.

* Bezdrdtové radio tlaciarne je pravdepodobne vypnuté. Na displeji tlaciarne stlacte tacidlo Bezdrétové. Ak sa zobrazi

stav Nepripojené, dotknite sa polozky Zapnot'.

* Vytlaéte spravu o teste bezdrdtovej siete a skontroluijte, ¢i je tlaciareri pripojend k sieti. Postup:

1. Na Gvodnej obrazovke sa na displeji tlaciarne dotknite pravého smerového tla¢idla a potom sa dotknite ikony

Bezdrétové.

2.V menu Bezdrdtové sa pomocou $ipky nadol prestvajte medzi moznosfami a potom sa dotknite polozky Tlaéit

spravu o teste bezdratovej siete.

3. Automaticky sa vytlaci sprava o teste bezdrétovej siete.

- V hornej &asti spravy skontrolujte, &i nie¢o nezlyhalo pocas testu.

- V &asti VYSLEDKY DIAGNOSTIKY si uvedené vietky vykonané testy, ako aj to, &i nimi tlaciaref uspesne presla.
- V &asti AKTUALNA KONFIGURACIA vyhl'adaite nazov siete (SSID), ku ktorej je tlaciarefi v rémci konfiguracie

momentdlne pripojend.

*  Pomécka na diagnostiku siete Network Diagnostic Utility (len v systéme Windows) pomdha vyriesif mnohé bezné

problémy s tlacou cez sief. Prejdite na adresu
Diagnostic Utility a potom ju spustite.

, prevezmite pomécku Network


www.hp.com/go/wirelessprinting
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Riesenie problémov s tlacou prostrednictvom siete

Skontrolujte a vyrieste nasledujice mozné stavy:

* Poéita¢ mozno nie je pripojeny k sieti. Skontrolujte, &i je pocita& pripojeny k rovnakej sieti ako tlaciarefi HP Photosmart.
Ak pouzivate napriklad bezdrétové pripojenie, je mozné, ze pocitac je omylom pripojeny k sieti vagho suseda.

*  Poéitaé je mozno pripojeny k virtudlnej stkromnej sieti (VPN). Skér ako budete pokracovat' v ingtalécii, do¢asne
vypnite sief VPN. Pripojenie k sieti VPN je ako pripojenie k inej sieti. Budete sa musiet odpojit od siete VPN, aby ste
ziskali pristup k zariadeniu cez domovska siet'.

*  Problém méze spdsobovat’ bezpecnostny softvér. Bezpecnostny softvér nainstalovany v pocitaci mé chrénit pocitac
pred hrozbami, ktoré mézu prichadzat mimo domovskej siete. Balik bezpecnostného softvéru méze obsahovat rézne
typy softvéru, ako napriklad antivirus, antispyware, branu firewall a aplikacie na ochranu deti. Brany firewall mézu
blokovat’ komunikaciu medzi zariadeniami pripojenymi k domovskej sieti a mézu spésobovat problémy pri pouzivani
zariadeni, ako s napr. siefové tlaciarne a skenery.

Mézu sa vyskymndt tieto problémy:

- Pri ingtalécii softvéru tlaciarne sa tlaciaren nedd naijst v sieti.

- Nabhle sa nedd tla¢it na tlaciarni, aj ked’ def predtym to este iglo.

- Tla¢iaren v priecinku Tlagiarne a faxy zobrazuje, ze je OFFLINE.

- Softvér zobrazuije, ze tlaciareri je odpojend, aj ked’ tlaciareh je pripojend k sieti.

- Ak méte zariadenie All-in-One, niekioré funkcie fungujo, ako napriklad tlag, a iné nie, ako napriklad skenovanie.
Problém mézete rychlym spésobom vyriesit tak, ze vypnete branu firewall a skontrolujete, ¢i sa problém odstrénil.
Z&kladné pravidla pouzivania bezpe&nostného softvéru:

- Ak mé bréna firewall nastavenie déveryhodnej zény, pouzite ho, ked' je pocita& pripojeny k domécej sieti.

- Branu firewall pravidelne aktualizujte. Mnohi vyrobcovia bezpeenostného softvéru poskytuju aktualizacie, ktoré

opravuju zndme problémy.

Ak mé bréna firewall nastavenie nezobrazovat’ spravy s upozornenim, mali by ste ho vypnof. Pri instalécii

softvéru HP a pouzivani tlaciarne HP méze brana firewall zobrazovat sprévy s upozorneniami. Povol'te vietok

softvér od spolocnosti HP, kiory spésobuje upozornenie. Sprava s upozornenim méze obsahovat moznosti

na povolenie, sohlas alebo odblokovanie. Ak upozornenie obsahuje moznost zapamétaf' si tito akciv alebo

vytvorif pravidlo pre tito akciu, nezabudnite ju vybratf. Takymto spésobom sa bréna firewall nauéi, o je vo

vasej domovskej sieti déveryhodné.

Dalsie informdcie o tomto produkte najdete v elekironickom Pomocnikovi a v sibore Readme.
Poznamka: Ak ste so softvérom HP Photosmart nenainstalovali elektronického Pomocnika, mézete ho nainstalovat’ z disku CD so
softvérom alebo z webovej lokality technickej podpory. Ak chcete instalovat z disku CD so softvérom HP Photosmart, vlozte tento disk
CD a potom spustite instaléciu softvéru. Ak chcete instalovat’ z webovej lokality technickej podpory spoloénosti HP, prejdite na adresu
a potom prevezmite softvér Full Feature Software and Drivers (Softvér a ovladace so vietkymi funkciami). Na
obrazovke s odportEanym softvérom vyberte polozku HP Photosmart 5510 series Help (Pomocnik pocitacov radu HP Photosmart 5510)
pre systém Windows a polozku HP Recommended Software (Odporicany softvér spolocnosfou HP) pre systém Mac.
Vd'aka elektronickému Pomocnikovi mézete ziskat informacie o pouzivani tlaciarne, riesenie problémov, upozornenia,
environmentdlne a regulaéné informdcie, ako aj informécie o technickej podpore. Stbor Readme obsahuje kontakiné tdaje
oddeleni technickej podpory spoloénosti HP, poziadavky na operagny systém a najaktudlnejsie informécie o tfomto zariadeni.
Elekironicky Pomocnik musi byt naingtalovany, aby bolo mozné zobrazit Regulaéné upozorenie pre krajiny
c € @ Eurépskej dnie aj informécie o zhode. V elekironickom Pomocnikovi kliknite na polozku Priloha > Technické
informacie > Regulaéné upozornenia > Regulaéné upozornenie pre krajiny Eurépskej Gnie. Vyhlasenie
o zhode pre toto zariadenie je k dispozicii na webovej adrese:

Windows Mac

Vyhl'adanie elekironického pomocnika po jeho instalécii: Vyhl'adanie elekironického pomocnika po jeho instaldcii:
Kliknite na ponuku Start > Vsetky programy > HP > Mac OS X v10.5 a v10.6: Kliknite na polozku Help
HP Photosmart 5510 series > Pomocnik. (Pomocnik) > Mac Help (Pomocnik pre systém Mac)

Vyhl'adanie siboru Read v okne Help Viewer (Zobrazova¢ Pomocnika).

yhtadanie subory Readme V kontextovej ponuke Mac Help (Pomocnik pre systém
Vlozte disk CD so softvérom, otvorte ho na pracovne;j Mac) vyberte polozku HP Photosmart 5510 series.
ploche, dvakrat kliknite na stbor ReadMe.chm
umiestneny v hornej ¢asti okna disku CD so softvérom a
potom vyberte stbor ReadMe vo svojom jazyku.

Vyhl'adanie suboru Readme

Vlozte disk CD so softvérom, ofvorte ho na pracovnej ploche a potom
ofvorte priecinok Readme, v kiorom vyhl'adajte poZadovany sbor.
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Vyhlasenie o obmedzenej zaruke na tlaciareii HP

Vyrobok znacky HP Trvanie obmedzenej zaruky

Média so softvérom 90 dni

Tladiaren 1 rok

Tlacové alebo atramentové kazety Do spotrebovania atramentu HP alebo datumu ,skoncenia

zarucnej lehoty” vytlateného na kazete, pricom plat skorsia z
tychto udalost. Tato zaruka sa nevztahuje na atramentové
produkty znacky HP, ktoré boli opatovne naplnené, prerobené,
renovované, nespravne pouzivané alebo neodborne otvorené.
Tlacové hlavy (tyka sa iba vyrobkov s tlacovymi hlavami, | 1 rok

ktoré smua vymiefiat sami zakaznici)

Doplnky 1 rok (ak nie je uvedené inak)

A. Rozsah obmedzenej zaruky

1. Spolo¢nost Hewlett-Packard (HP) zaru€uje koneénému pouzivatelovi, Ze vysSie uvedené produkty znacky HP nebudu
mat ziadne materialové ani vyrobné vady po€as obdobia uvedeného vysSie, ktoré zacina plynat datumom zakupenia
produktu zakaznikom.

2. Pre softvérové produkty plati obmedzena zaruka spolo¢nosti HP len na zlyhanie pri vykonani programovych prikazov.
Spoloc¢nost HP nezarucuje, Ze lubovolny produkt bude pracovat nepretrzite alebo bezchybne.

3. Obmedzena zaruka HP sa vztahuje len na tie chyby, ktoré sa vyskytli pri normalnom pouzivani produktu, a nevztahuje
sa na Ziadne iné problémy, vratane tych, ktoré vznikli v désledku:

a. nespravnej udrzby alebo Upravy;

b. pouzivania softvéru, médii, stciastok alebo spotrebného tovaru, ktoré nedodala spolo¢nost HP a pre ktoré
neposkytuje podporu;

c. prevadzky nevyhovujucej Specifikaciam produktu;

d. neopravnenych Uprav alebo zneuzitia.

4. Pri tlaciarenskych produktoch znacky HP nema pouzitie kazety, ktort nevyrobila spolo¢nost HP, alebo opatovne
naplnenej kazety Ziadny vplyv ani na zaruku pre zakaznika, ani na zmluvu o podpore spolo¢nosti HP uzavreti so
zakaznikom. Ak v8ak zlyhanie alebo poskodenie tladiarne stvisi s pouzitim naplne iného vyrobcu ako spolo¢nosti HP,
opatovne naplnenej atramentovej kazety alebo atramentovej kazety s uplynutou zarukou, spolo¢nost HP si uctuje
Standardné poplatky za straveny ¢as a material dodany v suvislosti s odstrariovanim konkrétnej chyby alebo
poskodenia tlaciarne.

. Ak spolo¢nost HP dostane pocas prislusnej zaruénej lehoty oznamenie o chybe fubovolného produktu, na ktory sa
vztahuje zaruka, spolo¢nost HP bud opravi, alebo vymeni produkt, a to podla uvazenia spolocnosti HP.

. Ak spolo¢nost HP nie je schopna opravit alebo vymenit chybny produkt, na ktory sa vztahuje zaruka, spolo¢nost HP v
primeranej lehote po oznameni chyby vrati kipnu cenu daného produktu.

. Spolo¢nost HP nie je povinna opravit ¢i vymenit produkt alebo vratit zar peniaze, kym zakaznik nevrati chybny produkt
spoloc¢nosti HP.

. Lubovolny nahradny produkt méze byt bud novy alebo ako novy za predpokladu, Ze jeho funkénost je prinajmenSom
totozna s funkénostou nahradzaného produktu.

. Produkty znacky HP mézu obsahovat upravované ¢asti, sucasti alebo materialy z hfadiska vykonu rovnocenné s
novymi.

. Toto vyhlasenie o obmedzenej zaruke spolo¢nosti HP je platné v kazdej krajine, v ktorej je predmetny produkt HP
distribuovany spolo¢nostou HP. Zmluvy na dalSie zaruc¢né sluzby, ako napriklad servis u zakaznika, mozno ziskat v
kazdom autorizovanom stredisku sluzieb spolo¢nosti HP v krajinach, kde je produkt distribuovany spolo¢nostou HP
alebo autorizovanym dovozcom.

B. Obmedzenia zaruky

V ROZSAHU POYOLENOM MIESTNOU LEGISLATIVOU, ANI SPOLOCNOST HP ANI JEJ DODAVATELIA
NEPOSKYTUJU ZIADNE INE ZARUKY ALEBO PODMIENKY AKEHOKOLVEK DRUHU, Cl UZ VYSLOVNE ALEBO
IMPLIKOVANE, ALEBO PODMIENKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY A VHODNOSTI NA
KONKRETNY UCEL.

C. Obmedzenia zodpovednosti

1.V rozsahu povolenom miestnou legislativou si prava na napravu udelené v tomto zaru¢nom vyhlaseni jedinymi a
vyluénymi pravami na napravu zakaznika.

2. VROZSAHU POVOLENOM MIESTNOU LEGISLATIVOU, S VYNIMKOU ZAVAZKOV SPECIFICKY UVEDENYCH V
TOMTO ZARUCNOM VYHLASENI, SPOLOCNOST HP ALEBO JEJ DODAVATELIA NEBUDU V ZIADNOM PRIPADE
ZODPOVEDAT ZA PRIAME, NEPRIAME, ZVLASTNE, NAHODNE ALEBO NASLEDNE SKODY, Cl UZ NA ZAKLADE
ZMLUVY, PROTIPRAVNEHO KONANIAALEBO INEJ PRAVNEJ TEORIE, A TO BEZ OHLADU NA UPOZORNENIE NA
MOZNOST VZNIKU TAKYCHTO SKOD.

D. Miestna legislatva

1. Toto zaruéné vyhlasenie udeluje zakaznikovi konkrétne zakonné prava. Zakaznik méze mat aj iné prava, ktoré sa
menia podfa jednotlivych Statov USA, podla jednotlivych provincii v Kanade a podfa jednotlivych krajin kdekolvek inde
na svete.

2. V takom rozsahu, v akom by bolo toto zaru¢né vyhlasenie v rozpore s miestnou legislativou, bude sa mat za to, ze toto
zaruéné vyhlasenie bude upravené tak, aby bolo v stlade s danou miestnou legislativou. Podla takejto miestnej
legislativy niektoré odmietnutia a obmedzenia tohto zaruéného vyhlasenia nemusia pre zékaznika platit. Napr. niektoré
Staty v USA ako aj niektoré viady mimo USA (vratane provincii v Kanade), mézu:

a. vylucit odmietnutia a obmedzenia v tomto zaruénom vyhlaseni z obmedzenia zakonnych prav zakaznika (napr.
Velka Britania);

b. inak obmedzit' schopnost’ vyrobcu uplatnlt takéto odmietnutia alebo obmedzenia;

c. udelit zakaznikovi dalSie zaru¢né prava, Specifikovat trvanie dalSich implikovanych zaruk, ktoré vyrobca neméze
odmietnut, alebo povolit obmedzenia trvania implikovanych zaruk.

3. ZARUCNE PODMIENKY ZAHRNUTE DO TOHTO ZARUCNEHO VYHLASENIA — S VYNIMKOU ZAKONOM
POVOLENEHO ROZSAHU — NEVYLUCUJU, NEOBMEDZUJU ANI NEMENIA, ALE DOPLNAJU ZAVAZNE ZAKONNE
PRAVA VZTAHUJUCE SA NA PREDAJ PRODUKTOV HP ZAKAZNIKOM.

Informacia o obmedzenej zaruke HP
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Vazeny zakaznik,

v prilohe si uvedené mena a adresy spolocnosti skupiny HP, ktoré zabezpecuju pinenia z obmedzenej zaruky HP (zaruka
vyrobcu) vo vasej krajine.

Pokial mate na zaklade vasej kiipnej zmluvy voci predavajicemu prava zo zakona presahujtice zaruku vyrobcu, také
prava nie s uvedenou zarukou vyrobcu dotknuté.

Slovenska republika: Hewlett-Packard Slovakia, s.r.0., Galvaniho 7, 820 02 Bratislava



Webové sluzby

Sluzba ePrint od spolo¢nosti HP poskytuje bezpeény a jednoduchy spdsob tla¢e prostrednictvom odoslania e-mailu

na e-mailovt adresu tlaciarne. Povol'te webové sluzby, odoslite e-mail a prilohy z I'ubovol'ného zariadenia s podporou
e-mailov na e-mailovd adresu tlagiarne, ktord bola tlagiarni priradend pocas jej prvotnej instalacie, a e-mailova sprava sa
vytlagi spolu s rozpoznanymi prilohami.

*  Sluzba HP ePrint poskytuje standardné filtrovanie nevyziadanej posty a
transformuje e-maily a prilohy do formétu uréeného iba na tlag, aby sa
znizila hrozba virusov alebo iného $kodlivého obsahu.

*  Vytlacky mézu mat mierne odlidny vzhl'ad od origindly, a to v zévislosti
od pévodného typu pisma a pouzitych moznosti rozlozenia.

*  Sluzba ePrint nedokéze zabranit tlagi neziaducich materialov ani
materialov chrénenych autorskymi pravami, ale umozfivje zabezpe¢if
tlaciaren tym, ze urcite, kto méze posielat tla¢ové tlohy na e-mailovo
adresu tlagiarne.

Ak chcete pouzivat sluzbu ePrint, tlaciarers musi byt pripojena k aktivnej sieti s pristupom na
internet. Pocas prvotnej instalécie povolte po zobrazeni vyzvy webové sluzby:
1. Dotknite sa polozky Ano a vyjadrite tak sthlas s podmienkami pouzivania.

2. Dotykom polozky Ano povolte automaticky aktualizaciv.

3. Dotykom tla¢idla OK povolte webové sluzby. Vytla¢end informaéné strana sluzby ePrint obsahuje
kod ziadosti pre vasu tla&iaren.

4. Prejdite na lokalitu ePrintCenter na adrese , zadaijte tento kéd Ziadosti
a vytvorte si konto na lokalite HP ePrintCenter. Po vytvoreni konta sluzby ePrint sa vasej tlaciarni
priradi e-mailova adresa, ktoré sa vyuziva pri tlagi prostrednictvom sluzby ePrint.

Postup povolenia sluzby ePrint neskér:
1. Na displeji tlaciarne s pripojenim na web stla¢te tlacidlo ePrint.
2. Po zobrazeni vyzvy povolte webové sluzby.

3. Na webovej lokalite HP ePrintCenter, ktord sa otvori v pocitagi, si vytvorte konto a ziskaite
e-mailovi adresu priradeng tlaciarni.

Na tlagiarni pripojenej na web sa dotknite ikony Aplikécie na ovlédacom paneli a mézete

tlagit stranky pre celo rodinu.

*  Tla¢te kalendare, poznamkovy aj milimetrovy papier, skladacky, pohl'adnice, vyrobky
z papiera a omnoho viac.

* Ak chcete pridat d'alsie aplikacie z webu, v menu Aplikécie sa dotknite polozky
Ziskat' d'alsie.

* S touto sluzbou sa poskytujo bezplatné aktualizécie produktu. Niektoré funkcie mézu
vyzadovat nainstalovanie ur¢itych aktualizécii.

Vd'aka webovej lokalite ePrintCenter spolonosti HP mézete rozsirit a obohatif moznosti tla¢e a spravovat konto i
aplikacie sluzby ePrint.

-~ *  Spravujte nastavenia sluzby ePrint.

*  Zvyste zabezpecenie sluzby ePrint.

*  Spravuijte tlacovy front sluzby ePrint a sleduijte stav tlacovych Gloh.
* Pridajte d'alsie aplikacie z webu.

*  Ziskajte technicko podporu pre svoju tlaciaren.
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Preglejte vsebino skatle.

2 -V

/azenite nastavitev...

‘I Vzemite tiskalnik iz embalaze

Odstranite zas¢itno folijo, vse trakove in embalazo.

2 Vklopite

Priklju¢ite napaijalni kabel. Dotaknite se @ za vklop tiskalnika.

Nadaljujte nastavitev in na zaslonu tiskalnika vklopite funkcijo ePrint.

Animacije in navodila na zaslonu tiskalnika vas bodo vodili skozi vse korake, ki jih morate opraviti za
dokonéanie nastavljanja tiskalnika.

o Domov: Dotaknite se za prikaz zacetnega zaslona.

L Engiish 9@ Smerni gumbi: Dotaknite se za pomikanje po

fotografijah, aplikacijah in moznostih menija.
Deutsch 9 Nazaij: Dotaknite se za vritev na prej$nji zaslon.
Francais 9 Pomoc: Dotaknite se za zagon animacij in pridobivanje ve¢ pomoi.
Gumbi na nadzorni ploséi so osvetljeni le, ko so @ Preklici: Dotaknite se za zaustavitev trenutnega opravila.
na voljo.
Ni pogona CD/DVD? Registriraijte tiskalnik
Ce racunalnik nima pogona CD/DVD, lahko programsko opremo Ce se registrirate na spletnem mestu www.register.hp.com, lahko

prenesete s spletnega mesta www.hp.com/support in jo nato namestite. izkoristite moznost hitrej3ih storitev in obves¢anja o podpori.

v we

Slovenséina
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Spoznaijte svojo napravo HP Photosmart
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Foto: Prikaze meni Foto, kjer si lahko ogledate, Brezziéno: Prikaze meni Brezzi¢no, kjer lahko

tiskate in znova tiskate fotogrdfije. preverite stanje brezzi¢ne povezave in spreminjate
njene nastavitve.

Kopiranie: Prikaze meni Kopiranje, kjer lahko

izberete vrsto kopiranja ali spremenite nastavitve Luéka in gumb stanja brezZiéne povezave: Neprekinjena

modra lueka pomeni brezzi¢no povezavo. Pocasi utripajoca

kopiranja. o o ooy .
piran lu¢ka pomeni, da je brezzi¢na povezava vklopliena,
Optiéno branje: Prikaze meni Opticno branije, kjer vendar tiskalnik ni povezan z omrezjem. Hitro utripajoca
lahko opti¢no preberete fotografije ali dokumente v lu¢ka pomeni napako v brezzi¢ni povezavi. Prifisnite gumb
pticno p grafi pomeni napako v p ite g
povezan racunalnik ali na pomnilnisko kartico. za prikaz stanja brezziéne povezave, naslova IP, in imena
omrezja, naslova strojne opreme (MAC).
Apps: Omogoca hiter in enostaven dostop in tiskanje Crnilo: PrikaZe ocenjeno raven ¢mila za vsako kartugo.

informacij s spleta, kot so zemljevidi, pobarvanke,

sestavljanke in vec. Lugka in gumb ePrint: Bela lu¢ka pomeni, da je

funkcija ePrint povezana. Pritisnite gumb za prikaz

Nastavitev: Prikaze meni Nastavitev, kjer lahko e-postnega naslova tiskalnika, stanja funkcije ePrint in
spremenite nastavitve in uporabljate orodja za prikaz funkcije ePrint.
izvajanje funkcij vzdrzevanija. Gumb za vklop

Odstranljiv pokrov Vratca za dostop do kartu3

za optiéno branje

Tiskalne glave

Steklo opti¢nega
bralnika

Reza za pomnilniske kartice
Pladenj za papir Pokrov poti papirja

(odprt) /\b Podaljsek pladnja za papir

Vodilo za $irino papirja

Specifikacije napajanja

Opomba: Tiskalnik uporabljajte samo s prilozenim HP-jevim napajalnim kablom.

CQ191-60017 CQ191-60018

*  Vhodna napetost: od 100 do 240 V izmeninega foka (+/~ 10 %) *  Vhodna napetost: od 200 do 240 V izmeni¢nega toka (+/- 10 %)
e Vhodna frekvenca: 50/60 Hz (+/-3 Hz)  * Vhodna frekvenca: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Funkcije in nasveti

Posamezne kartuge vam omogoéajo lo€eno menjavo vsake kartuge.

Nagin varéevania z energijo in funkcija samodejnega izklopa se privzeto vklopita, kar zmanjsuje porabo energije.
Te nastavitve lahko spremenite v meniju Nastavitev > Nastavitve na zaslonu tiskalnika.

v we

Tiskajte fotografije neposredno s pomnilniske kartice v razli¢nih velikostih in na razlienih
papirjih. Preprosto vstavite pomnilnigko kartico v njeno rezo. Dotaknite se moznosti Ogled in
tiskanje za brskanie in tiskanje fotografij z zaslona tiskalnika. Z menijem Uredi fotografijo
obracajte ali obrezite, ali pa vklopite in izklopite moznost Popravljanie fotografije.
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Tiskajte dokumente in fotografije iz programske opreme v povezanem ra¢unalniku.

Ko prejmete opozorilno sporotilo glede nizke kolicine ¢mila, kupite nadomestno kartuso, da
ne bi prislo do zamud pri tiskanju. Dokler je kakovost tiskanja e sprejemljiva, vam ni treba
zameniati tiskalne kartuge.

Crnilo v kartuah se pri tiskanju uporablja na ve¢ nacinov, vkljuéno s postopkom zagona, pri katerem se tiskalnik
in kartuse pripravijo za tiskanije, ter vzdrzevania tiskalnih glav, ki zagotavlja &istost brizgalnih $ob in gladek prefok
&rnila. Poleg tega v kartusi ostane nekaj ¢mila, potem ko je porabliena. Ce zelite ve¢ informacij, obis¢ite spletno
mesto:

Pri name3caniju novih kartu$ najprej odstranite oranzni plasti¢ni trak, nato pa odvijte oranzni plasti¢ni pokroveek.

Tiskajte barvne, &mo-bele ali varéne kopije. Na zaslonu Kopiranje se dotaknite gumba Nastavitve in nastavite velikost
papirja, vrsto papirja, spremenite velikost, dolo¢ite moznost Dvostransko, spremenite kakovost, posvetlite/potemnite
slike, nastavite rob in izbolj3ajte kopije.

Izvirnik polozite v sprednii desni kot steklene plosée z natisnjeno stranjo obrnjeno navzdol.

Ce zelite kopirati debelejsi izvirnik, na primer stran v kniigi, odstranite pokrov. lzvirnik polozite v sprednji desni kot
steklene plosce z natisnjeno stranjo obrnjeno navzdol. Po moznosti polozite pokrov na izvirnik, da zagotovite belo
ozadje.

Ce zelite opticno prebrati fotografije ali dokumente, se na zacetnem zaslonu dotaknite
moznosti Optiéno branje, da za¢nete opti¢no branje.

1. lzvirnik polozite v sprednii desni kot steklene plodce z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

Cilj izberete tako, da se dotaknete moznosti Pomnilniska kartica ali Raéunalnik.

3. Ce zelite opticno brati v racunalnik, izberite raunalnik in nato vrsto opti¢nega
branja, da zazenete opti¢no branje.

Ce vagega racunalnika ni na seznamu, se prepricajte, da je povezan z racunalnikom
prek brezziénega omrezja ali kabla USB. Ce je tiskalnik z racunalnikom povezan prek kabla USB, lahko optiéno
branje zazenete neposredno z zaslona tiskalnika. Ce je tiskalnik povezan z rac¢unalnikom Windows prek brezzi¢nega
omreZja, morate v programski opremi najprej omogociti brezzi¢no opti¢no branije. To naredite tako:

1.V ra¢unalniku kliknite Start > Vsi programi > HP > HP Photosmart 5510 series > HP Photosmart 5510 series.

2. Pod Dejavnosti optiénega bralnika kliknite moznost Upravljaj optiéno branje v raéunalnik.

Ce bi radi dobili kar najboljse rezultate opti¢nega branja, pazite, da bosta steklo in hrbtna stran pokrova vedno ¢ista.
Opticni bralnik uposteva vsak zaznan madez ali prasko kot del slike, ki jo Zelite opti¢no prebrati.

Ce zelite prilagoditi velikost opti¢nega branja, vrsto izhoda, locljivost opticnega brania, vrsto datoteke in druge
nastavitve, zaZenite opti¢no branije iz programske opreme tiskalnika.


www.hp.com/go/inkusage
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Odpravljanje teZav pri namescaniju

Samodejna brezzi¢na povezava bo samodejno konfigurirala tiskalnik z nastavitvami vasega brezzi¢nega omrezja.

Sledite navodilom na zaslonu tiskalnika za nastavitev strojne opreme tiskalnika in nato vstavite CD s programsko opremo
tiskalnika. Programska oprema vas bo vodila skozi njeno nastavitev. Ce nacina samodejne brezzi¢ne povezave v svoji
konfiguraciji ali operacijskem sistemu ne morete uporabljati, vas bo programska oprema vodila skozi drug nagin brezzi¢ne
namestitve. Za ve¢ informacij o brezZi¢ni namestitvi obiscite spletno mesto HP-jevega sredis¢a za brezzi¢no tiskanje

( ).

Preverite sporo¢ila o napakah in napake odpravite. Ce tiskanije e vedno ni mogoce, v navedenem vrstnem redu poskusite

naslednie:

Windows

HP Photosmart naj bo nastavljen kot privzeti tiskalnik in
ne sme biti brez povezave.

To naredite fako:
1.V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start.
2. Nato kliknite:

* Naprave in tiskalniki (Windows 7¢)

e Tiskalniki (Windows Vista®)

* Nadzorna plo3éa, nato pa Tiskalniki in faksi
(Windows XP®)

Preverite, ali je polje ob vasem tiskalniku potrieno. Ce ni,
z desno miskino tipko kliknite ikono tiskalnika in v meniju
izberite Nastavi kot privzeti tiskalnik.

Ce zelite preveriti, ali je tiskalnik povezan, z desno
migkino tipko kliknite ikono tiskalnika in se prepricaite,
da za Use Printer Offline Pause Printing nista izbrani
moznosti Uporabi tiskalnik brez povezave in Zaéasno
prekini tiskanije.

Ce 3e vedno ne morete tiskati, ali & je namestitev

programske opreme tiskalnika HP neuspe3na:

1. Odstranite CD iz pogona CD in izklopite tiskalnik iz
ra¢unalnika.

2. Ponovno zazenite ra¢unalnik.

3. Zacasno onemogocite programske pozarne zidove in
zaprite profivirusno programsko opremo.

4. Vstavite CD s programsko opremo tiskalnika v
pogon CD v ra¢unalniku in sledite navodilom na
zaslonu, da namestite programsko opremo tiskalnika.
Ne povezite kabla USB, dokler vas raéunalnik ne
pozove.

5. Ko je namestitev kon¢ana, ponovno zazenite
racunalnik in vso varnostno programsko opremo, ki
ste jo onemogocili ali zaprli.

Mac

Preverite éakalno vrsto za tiskanje:

1.V sistemskih nastavitvah kliknite Natisni in faksiraj.
2. Kliknite gumb Odpri éakalno vrsto za tiskanije.

3. Izberite tiskalno opravilo tako, da ga kliknete.
4

Z naslednjimi gumbi lahko upravljate tiskalno
opravilo:

* lzbrisi: z njim preklicete izbrano tiskalno
opravilo.

* Nadaljuj: z njim nadaljujete z izbranim tiskalnim
opravilom.

+ Ce ste kaj spremenili, poskusite tiskati znova.
Zazeni znova in ponastavi:
1. Ponovno zazenite ra¢unalnik.
2. Ponastavi tiskalnik:
a. lzklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel.

b. Poc¢akajte nekaj ¢asa in nato znova prikljucite
napaijalni kabel ter vklopite tiskalnik.

Ce 3e vedno ne morete tiskati, odstranite programsko
opremo tiskalnika HP in jo nato znova namestite.

Ce zelite odstraniti programsko opremo:
1. Tiskalnik izklju¢ite iz ra¢unalnika.
2. Odprite mapo Aplikacije: Hewlett-Packard.

3. Dvokliknite Orodje za odstranitev programske
opreme HP. Sledite navodilom na zaslonu.

Ce zelite namestiti programsko opremo:
1.V pogon CD v raéunalniku vstavite CD.

2. Na namizju odprite CD in nato dvokliknite
HP Installer.

3. Sledite navodilom na zaslonu.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Uporaba in odpravljanije tezav pri tiskalniku, povezanim z omrezjem

Spletno mesto HP-jevega sredis¢a za brezzi¢no tiskanie (

) je spletni referenéni priro¢nik

za nastavljanje domagega omreZja in tiskalnika HP za brezzi¢no tiskanje. Na tem spletnem mestu boste nasli informacije,

ki vam lahko pomagajo pri naslednjem:
*  Priprava lastnega brezzi¢nega omrezja.
*  Noastavitev tiskalnika.

*  Ponovno konfiguriranie sistema.

*  Odpravljanie tezav z nastavitvijo, vkljuéno s pripomockom za omrezno diagnostiko Windows.

*  Razumevanje pozarnih zidov ter varnostnih informacij in nastavitev.

Ce tiskalnik prvotno nastavite s povezavo USB do ra¢unalnika, lahko povezavo preklopite na brezzi¢no omrezno povezavo,

in sicer tako, da upostevate naslednije korake.

Windows

Preklop iz povezave USB v brezZiéno povezavo:

1.V ra¢unalniku kliknite Start > Vsi programi > HP >
HP Photosmart 5510 series > Nastavitev in
programska opreme tiskalnika.

2. Kliknite Pretvori tiskalnik, povezan prek USB, v
brezziénega. Kabel USB naj ostane povezan, dokler
vas sisfem ne pozove, da ga izklopite.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

v ve
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Mac

Preklop iz povezave USB v brezZiéno povezavo:

1.

Na nadzorni plos¢i HP Photosmart se na zacetnem
zaslonu dotaknite desnega smernega gumba in nato
ikone Brezziéno.

Dotaknite se moznosti Carovnik za namestitev
brezziéne povezave.

Sledite korakom v Carovniku za nastavitev brezziéne
povezave, da povezete tiskalnik.

Z orodjem HP Setup Assistant v meniju Aplikacije/
Hewlett-Packard/Pripomocki naprav spremenite
povezavo programske opreme s tem tiskalnikom na
brezzi¢no.

Ce je tiskalnik Ze povezan z brezzi¢nim omrezjem in ga Zelite dati v skupno rabo z drugimi ra¢unalniki, povezanimi v isto
omrezje, morate v druge racunalnike namestiti programsko opremo tiskalnika. Med namestitvijo programske opreme ob
pozivu izberite povezavo OmreZje (Ethernet/brezziéno) in nato za dokonéanje namescanja programske opreme tiskalnika

sledite navodilom na zaslonu.

*  Brezziéni oddaijnik tiskalnika je morda izkloplijen. Na zaslonu tiskalnika pritisnite gumb Brezziéno, ¢e se prikaze

Ni povezave, se dotaknite moznosti Vklopi.

* Natisnite porocilo preizkusa brezziéne povezave, da preverite, ali je vas tiskalnik v omrezju. To naredite tako:

1. Na zaéetnem zaslonu tiskalnika se dotaknite desnega smernega gumba in nato ikone BrezZiéno.

2.V meniju Brezziéno se s puscico navzdol pomikajte po moznostih in se nato dotaknite moznosti Natisni poroéilo

preizkusa brezZiéne povezave.

3. Porotilo preizkusa brezzi¢ne povezave se natisne samodejno.

- Preverite zgornji del porocila, da vidite, e je med preizkusom prislo do kakrgne koli napake.
- Oglejte si razdelek DIAGNOSTICNI REZULTATI za vse opravljene preizkuse in to, ali je tiskalnik pozitivno opravil

preizkuse.

- V razdelku TRENUTNA KONFIGURACIJA poiscite ime omrezja (SSID), s katerim je tiskalnik po konfiguraciji

trenutno povezan.

* Pripomoéek za omrezno diagnostiko (samo Windows) vam lahko pomaga pri odpravljaniu stevilnih pogostih tezav pri

omreznem tiskanju. Obis¢ite spletno mesto:
diagnostiko Network Diagnostic in ga nato zazenite.

, da prenesete pripomocek za omrezno


www.hp.com/go/wirelessprinting
www.hp.com/go/wirelessprinting

Odpravljanije tezav pri tiskanju v omrezju

Preverite in po potrebi razresite naslednje mozne tezave:

*  Raéunalnik morda ni povezan v omrezje. Poskrbite, da je racunalnik povezan v isto omrezije kot naprava HP Photosmart.
Ce uporabljate brezziéno povezavo, obstaja moznost, da je vas racunalnik po pomoti povezan v sosednje omrezje.

* Raéunalnik je morda povezan v navidezno zasebno omrezje (VPN). Pred zagonom namestitvenega programa za¢asno
onemogocite VPN. Ce ste povezani v VPN, je to enako, kot ¢e bi bili povezani v katero drugo omrezje; ¢e zelite do
tiskalnika dostopati prek doma¢ega omrezja, morate povezavo z VPN prekiniti.

* Tezave morda povzroéa varnostna programska oprema. Varnostna programska oprema, namescena v ra¢unalniky, je
zasnovana fako, da varuje racunalnik pred groznjami, ki ne izvirajo iz vadega domagega omreZja. Paket varnostne
programske opreme lahko vsebuije razli¢ne programe, kot so protivirusni in protivohunski programi, pozarni zidovi in
aplikacije za zas¢ito otrok. Pozarni zidovi blokirajo komunikacijo med napravami, povezanimi v doma¢e omrezje, in
lahko povzro&ajo tezave pri uporabi naprav, kot so omrezni tiskalniki in opti¢ni bralniki.

Tezave, na katere lahko naletite, so:

- Tiskalnika ni mogoce naijti v omrezju med name$&anjem programske opreme tiskalnika.

- Nenadoma ne morete tiskati s tiskalnikom, eprav ste prejsniji dan to lahko delali.

- Tiskalnik v mapi Printer and Faxes (Tiskalniki in faksi) prikazuje, da je BREZ POVEZAVE.

- Programska oprema prikazuje, da je stanje tiskalnika »prekinjena povezava, ¢eprav je tiskalnik povezan z omrezjem.

- Ce imate vecnamensko napravo, nekatere funkcije (npr. tiskanje) delujejo, druge pa ne (npr. opticno branie).

Preprost na¢in za odpravljanije tezav je, da onemogotite pozarni zid in preverite, ali je tezava odpravljena.
Osnovne smernice za uporabo varnostne programske opreme:

- Ce ima pozami zid nastavitev, ki se imenuje zaupanija vredno obmogie, jo uporabite, ko je racunalnik povezan v
domace omrezje.

- Poskrbite, da je pozarni zid posodoblien. Mnogo ponudnikov varnostne programske opreme zagotavlja
posodobitve, ki odpravijo znane tezave.

- Ce ima pozami zid nastavitev za neprikazovanje sporoéil z opozorili, jo onemogogite. Pri names¢anju programske
opreme HP in uporabi tiskalnika HP se lahko prikazejo sporocila opozoril pozamega zidu. Omogotite vso
programsko opremo HP, zaradi katere se prikaze opozorilo. Sporocilo opozorila ima morda na voljo moznosti
dovoli, omogoéi ali odblokiraj. Ce pri opozorilu lahko izberete moznost zapomni si to dejanie ali ustvari pravilo za
fo izbiro, jo izberite. S tem sporocite pozarnemu zidu, da lahko zaupa vasemu domagemu omreZju.
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Dodatne informacije o izdelku lahko najdete v elekironski pomoci in v datoteki Readme (Preberi me).

Opomba: Ce elekironske pomodi niste namestili s programsko opremo HP Photosmart, jo lahko namestite s CD-ja
s programsko opremo dli s spletnega mesta za podporo. Za namestitev s CD-ja s programsko opremo HP Photosmart vstavite
CD in zaénite z namestitvijo programske opreme. Za namestitev s spletnega mesta za podporo obiicite spletno mesto za
podporo HP na naslovu in nato prenesite programsko opremo »Full Feature Software and Drivers«
(Programska oprema in gonilniki z vsemi funkcijami). Na zaslonu, ki prikazuje priporoceno programsko opremo, izberite
HP Photosmart 5510 series Help (Pomo¢ za HP Photosmart 5510 series) za operacijski sistem Windows in
HP Recommended Software (Priporo¢ena programska oprema HP) za ra¢unalnike Mac.
V elekironski pomoti si preberite informacije o uporabi tiskalnika, njegovih funkcijah, odpravljaniju tezav, obvestilih,
okoljskih in regulativnih podatkih ter podpori. V datoteki Readme (Preberi me) so kontakini podatki HP-jeve podpore,
zahteve glede operacijskega sistema in najnovejse posodobitve podatkov o tiskalniku.
Elekironsko pomo¢ je treba namestiti za ogled izjave Upravnega obvestila Evropske unije in informacij
c € @ o skladnosti. V elekironski pomogi kliknite Appendix (Dodatek) > Technical information (Tehni¢ni podatki) >
Regulatory notices (Upravna obvestila) > European Union Regulatory Notice (Upravno obvestilo za Evropsko unijo).
Izjava o skladnosti za ta izdelek je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

Windows Mac

Ko namestite elektronsko pomog, jo poiséete tako: Ko namestite elektronsko pomog, jo poiséete tako:
Kliknite Start > Vsi programi > HP > HP Photosmart 5510 Mac OS X v10.5 in v10.6: Kliknite Pomoé > Pomoé Mac.
series > Pomog. V programu Pregledovalnik pomoéi. V pojavnem meniju

Iskanje datoteke Readme Pomo¢ Mac izberite HP Photosmart 5510 series.

Vstavite CD s programsko opremo, odprite ga na

namizju, dvokliknite datoteko ReadMe.chm na naijvisji Iskanje datoteke Readme
ravni CD-ja s programsko opremo in nato izberite Vstavite CD s programsko opremo, odprite ga na namizju
datoteko ReadMe v svojem jeziku. in nato odprite mapo Readme, da najdete datoteko.


http://www.hp.com/support
http://www.hp.eu/certificates

Izjava o omejeni garanciji za tiskalnik HP

HP izdelek Trajanje omejene garancije

Mediji s programsko opremo 90 dni

Tiskalnik 1 leto

Tiskalne kartuse ali kartu$e s ¢rnilom Dokler HP ¢rnilo ni porabljeno ali do datuma izteka garancije, ki

je natisnjen na kartusi - kar nastopi prej. Garancija ne zajema
izdelkov s HP €rnilom, ki so bili ponovno napolnjeni, predelani,
obnovljeni, napaéno uporabljeni ali drugace spremenjeni.

Tiskalne glave (velja samo za izdelka s tiskalnimi 1 leto
glavami, ki jih lahko stranke zamenjajo)
Pripomocki 1 leto, €e ni drugace navedeno

v ve

A. Obseg omejene garancije

1. Hewlett-Packard (HP) zagotavlja konénemu uporabniku, da bodo zgoraj navedeni HP izdelki brez napak v materialih
in izdelavi v zgoraj navedenih ¢asovnih obdobjih, ki se zanejo z datumom nakupa.

2. Pri programski opremi velja HP-jeva omejena garancija samo za neizvr§evanje programskih ukazov. HP ne jaméi, da
bo izdelek deloval brez prekinitev ali napak.

3. HP-jeva omejena garancija zajema samo napake, ki nastanejo kot posledica obicajne uporabe izdelka, in ne velja za:
a. nepravilno vzdrzevanje ali spremembe;

b. programsko opremo, nosilce tiska, dele ali potro$ni material, ki jih ne zagotavlja in jih ne podpira HP;
c. uporabo zunaj specifikacij izdelka;
d. nepooblas€eno spreminjanje ali napac¢no uporabo.

4. Uporaba ne-HP-jeve ali ponovno napolnjene kartuse v HP-jevih tiskalnikih ne vpliva na garancijo niti na katero koli
HP-jevo podporno pogodbo s kupcem. Ce pa okvaro ali poskodbo tiskalnika povzroci uporaba ponovno napolnjene
kartuse, kartu$e drugega izdelovalca ali iztroSene kartuse, HP izstavi racun za popravilo tiskalnika po obi¢ajnih cenah
dela in materialov.

5. Ce HP v garancijskem obdobju HP garancije prejme obvestilo o napaki v katerem koli izdelku, ki je vkljuden v HP

garancijo, HP po svoji presoji popravi ali zamenja izdelek.

. Ce HP ne more popraviti ali zamenjati pokvarjenega izdelka, ki ga pokriva HP garancija, bo v razumnem ¢asu po
prejemu obvestila o napaki povrnil kupcu nakupno ceno izdelka.

. Dokler kupec ne vrne pokvarjenega izdelka, HP ni dolzan izvesti popravila, zamenjave ali vracila kupnine.

. Nadomestni izdelek je lahko nov ali kot nov, vendar pa mora biti vsaj tako funkcionalen kot izdelek, ki ga zamenjuje.

. HP izdelki lahko vsebujejo predelane dele, komponente ali materiale, ki so po delovanju enakovredni novim.

. HP izjava o omejeni garanciji velja v vseh drzavah, kjer HP izdelek prodaja HP. V drzavah, kjer izdelke distribuira HP
ali pooblas€eni uvoznik, je morda pri pooblas¢enih HP serviserjih mogoce skleniti dodatne garancijske pogodbe, npr.
za servisiranje na mestu.

B. Omejitve garancije

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NE DAJEJO
NOBENE DRUGE GARANCIJE ALI KAKRSNIH KOLI POGOJEV, IZRAZENIH IZRECNO ALI POSREDNO, ZA
TRZNO KAKOVOST BLAGA, SPREJEMLJIVO KAKOVOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN.

C. Omejitve odskodninske odgovornosti

1. V obsegu, ki ga dolo¢a lokalna zakonodaja, velja, da so kupcu na voljo izkljuéno pravna sredstva, navedena v tej
garancijski izjavi. )

2. V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, VEDNO (RAZEN V PRIMERU OBVEZNOSTI, KI SO
IZRECNO NAVEDENE V TEJ GARANCIJSKI IZJAVI) VELJA, DA NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NISO V
NOBENIH OKOLISCINAH OPSKQDNINSKO ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, POSEBNO,
NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO NA OSNOVI POGODBE, KRSITVE ALI DRUGEGA PRAVNEGA NACELA,
KAR VELJATUDI V PRIMERIH, KO SO VEDELI ZA MOZNOST NASTANKA TAKSNE SKODE.

D. Lokalna zakonodaja

1. Ta garancijska izjava daje kupcu dolo¢ene zakonske pravice. Kupec ima lahko tudi druge pravice, ki se razlikujejo od
drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi in od drzave do drzave drugod po svetu.

2. Ce je ta garancijska izjava v katerem delu neskladna z lokalno zakonodajo, se ta del prilagodi, da postane skladen s
to zakonodajo. TakSne lokalne zakonodaje lahko dolo¢ajo, da posamezne zavrnitve ali omejitve iz te garancijske
izjave ne veljajo za kupca. V nekaterih drzavah v ZDA in pri lokalnih oblasteh zunaj ZDA, vklju¢no s kanadskimi
provincami, velja:

a. da prepovedujejo, da bi zavrnitve in omejitve iz te garancijske izjave omejevale zakonite pravice potro$nika
(npr. Velika Britanija);

b. da drugaCe omejujejo moznost proizvajalca, da bi uveljavil takSne zavrnitve ali omejitve;

c. da dajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje posrednih garancij, ki jih izdelovalec ne more zanikati,
ali ne omogocijo njihove omejitve.

3. DOLOCILA TE GARANCIJSKE IZJAVE, RAZEN V OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON, NE IZKLJUCUJEJO,
OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO OBVEZNIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI VELJAJO ZA PRODAJO HP-JEVIH
IZDELKOV KUPCEM, AMPAK TE ZAKONSKE PRAVICE DOPOLNJUJEJO.

Informacije o HP-jevi omejeni garanciji
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Spostovani,

V prilogi vam posiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji drzavi uveljavljate HP-jevo omejeno
garancijo (garancijo proizvajalca).

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o., Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana
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Spletne storitve

HP-jeva storitev ePrint omogoca varen in enostaven nacin tiskanja prek posiljanja e-poste na e-postni naslov tiskalnika.
Posljite e-posto in priloge iz kakrine koli naprave z zmogljivostjo e-poste na e-posini naslov tiskalnika, dodelien med prvotno
nastavitvijo izdelka, ko omogocite spletne storitve, in natisnilo se bo tako e-postno sporoilo kot prepoznane priloge.

*  HP ePrint omogo¢a industrijsko standardno filtriranje nezelene e-poste,
e-posto in priloge pa preoblikuje v obliko »samo za tiskanje«, da
zmanij$a nevarnost virusov ali druge skodljive vsebine.

*  Rezultati tiskanja so lahko rahlo drugaéni od prvotnih, kar je odvisno od
uporabljenih izvimih pisav in moznosti postavitve.

*  Storitev ePrint ne more prepreciti tiskanja vprasljivega materiala ali
materiala, zai¢itenega z avtorskimi pravicami, vendar vam omogoéa
zas¢ito tiskalnika na tak nacin, da dolocite, kdo lahko posilja tiskalna
opravila na e-poitni naslov vasega tiskalnika.

Ce zelite uporabljati storitev ePrint, mora biti tiskalnik povezan v omrezje z internetnim dostopom.
Med prvotno nastavitvijo ob pozivu omogocite spletne storitve:

1. Dotaknite se moznosti Da, da sprejmete pogoje uporabe.
2. Dotaknite se moznosti Da, da omogocite samodejno posodabljanie.

3. Dotaknite se moznosti Da, da omogo¢ite spletne storitve. Na natisnjeni strani z informacijami
ePrint je koda zahteve vagega tiskalnika.

4. Pojdite na ePrintCenter na spletnem mestu in vnesite kodo zahteve,
da ustvarite ra¢un s spletnim vozlis¢em HP ePrintCenter. Ko ustvarite racun ePrint, se vasemu
tiskalniku dodeli e-postni naslov za uporabo pri tiskaniju s storitvijo ePrint.

Ce zelite pozneje omogociti ePrint:
1. Pritisnite gumb ePrint na zaslonu tiskalnika, povezanega s spletom.
2. Ob pozivu omogotite spletne storitve.

3. Na spletnem mestu HP ePrintCenter, ki se odpre v ra¢unalniku, ustvarite ra¢un in pridobite
e-postni naslov, dodeljen vasemu tiskalniku.

Na nadzorni plos¢i tiskalnika, povezanega s spletom, se dotaknite ikone Aplikacije za
tiskanje strani za vso druzino.

* Tiskajte koledarje, ¢rtan in karo papir, sestavljanke, karte, umetnije in ve¢!

* V meniju Aplikacije se dotaknite moznosti Pridobi veé, da dodate ve¢ aplikacij iz spleta.

* S to sforitvijo so na voljo brezpla¢ne posodobitve izdelkov. Za omogocanie nekaterih
funkcij so lahko nujne nekatere posodobitve.

S HP-jevim spletnim mestom ePrintCenter razsirite in obogatite svojo izkugnjo tiskanja ter upravljajte svoj rac¢un in aplikacije
ePrint.

* Upravljajte svoje nastavitve ePrint.
* Povecaijte varnost storitve ePrint.

* Upravljajte s akalno vrsto ePrint in nadzorujte stanie tiskalnih
opravil.

* Dodaijte ve¢ aplikacij s spleta.

*  Pridobite podporo za tiskalnik.



www.hpeprintcenter.com

@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIES

Kontrollige karbi sisu.
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Seadistus algab...

‘I Vétke printer karbist vélja

Eemaldage lindid, kaitsekile ja pakendimaterjal.

2 Lulitage seade sisse

Uhendage toitejuhe. Printeri sisselilitamiseks puudutage nuppu ©.

Jétkake seadistust ja aktiveerige printeriekraanilt teenus ePrint.

Ekraanil kuvatavad animatsioonid ja juhised aitavad teil labida kéik seadistamiseks vajalikud etapid.

o Avakuva: avakuva avamine.

9@ Noolenupud: fotode, rakenduste ja

English

_ meniivalikute sirvimine.
Deutsch 9 Tagasi: eelmisele kuvale naasmine.
Francais 9 Spikker: animatsioonide kaivitamine ja abitekstide vaatamine.
Kui juhtpaneeli nupud on kasutatavad, siis nende @ Tuhista: poolelioleva toimingu katkestamine.
margutuled palevad.
Teil puudub CD/DVD-draiv? Printeri registreerimine
CD-/DVD-draivita arvutite puhul minge aadressile Kui registreerute veebisaidil www.register.hp.com,

www.hp.com/support, laadige tarkvara alla ja installige see. saate kiirema teeninduse ja toe mérguanded.



www.register.hp.com
www.hp.com/support

HP Photosmarti tundmadppimine

“p

Foto: kuvab fotomeniit, kus saate fotosid vaadata,
printida ja kordusprindi kaivitada.

Kopeerimine: avab kopeerimismenii, kus saab
valida koopia tiiibi ning muuta kopeerimisseadeid.

Skanni: kuvab skannimismeniiii fotode voi
dokumentide skannitulemuse saatmiseks arvutisse voi
malukaardile.

Apps: annab kiire ja lihtsa vaimaluse Internetis
olevale teabele juurdepadasuks ja printimiseks, nt
kaardid, vérvilehed, pusled jne.

Seadistus: kuvab seadistusmenii eelistuste
muutmiseks ja hooldustéériistade kasutamiseks.

Eemaldatav
skannimiskate

Skannimisklaas

Malukaardi pesa

Paberisalv
(avatud)

Paberilaiusejuhik

Toite spetsifikatsioonid

Markus. Kasutage printerit ainult HP tarnitava toidejuhtmega.

CQ191-60018

Sisendpinge: vahelduvpinge 200240 Vac (+/- 10%)
Sisendsagedus: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

CQ191-60017
*  Sisendpinge: vahelduvpinge 100240 Vac (+/- 10%)
e Sisendsagedus: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) .

Traadita: avab traadita thenduse meniii, kus
saab vaadata traadita thenduse olekut ja muuta
Uhendussétteid.

Traadita vérgu olekutuli ja nupp: pélev sinine tuli
tahendab, et printer on Ghendatud traadita vérku. Kui
margutuli vilgub aeglaselt, siis on traadita Ghendus
sisse liilitatud, kuid printer pole traadita vérgus. Kiirelt
vilkuv mérgutuli viitab traadita vérguihenduse veale.
Vajutage nuppy, et kuvada traadita Ghenduse olek,
IP-aadress, vérgu nimi, riistvara aadress (MAC).

Tint: siin kuvatakse igasse kassetti jaanud tindi
hinnanguline kogus.

Teenuse ePrint mérgutuli ja nupp: valge tuli tahendab,
et teenusega ePrint on loodud Ghendus. Printeri e-posti
aadressi ja teenuse ePrint oleku kuvamiseks ning
funkisiooni avamiseks vajutage nuppu.

Toitenupp

Kasseti juurdepadsuluuk

Prindipea

Paberitee kate

Paberisalve pikendus



Funktsioonid ja népundited

¢ Individuaalsed tindikassetid véimaldavad nende vahetamist eraldi.

* Energiakasutuse véhendamiseks on energiasaéstureziim ja automaatne véljalilitus vaikimisi aktiveeritud. Nende sétete
muutmiseks valige printeriekraanilt Setup (Seadistus) > Preferences (Eelistused).

*  Vaite mélukaardil olevaid fotosid printida otse eri formaadis ja mitmesugustele kandjatele.
Liktsalt sisestage mélukaart vastavasse pessa. Fotode sirvimiseks ja printimiseks ekraani
vahendusel puudutage valikut View & Print (Vaata ja prindi). Kasutage meniid Edit (Muuda), et
fotot pddrata, karpida vai funkisioon Photo Fix sisse vai vélja lilitada.

*  Prindib Ghendatud arvuti tarkvarast dokumente ja fotosid.

*  Kui kuvatakse madala tinditaseme hoiatusteade, pange asenduskassett vaimalike prindiviivituste
véltimiseks valmis. Kassette pole vaja asendada enne prindikvaliteedi halvenemist.

*  Prindikassettides olevat finti kasutatakse printimistoimingutes mitmel viisil, nt foimingu léhtestamisel, mille kaigus
valmistatakse printer ja tindikassetid printimiseks ette, ja prindipea hooldamisel, et hoida tindipihustid puhtana ja
tagada tindi Ghtlane voolamine. Lisaks sellele jadb kassetti parast selle kasutamist tindijagk. Lisateabe leiate siit:

*  Uute kassettide paigaldamisel eemaldage esmalt oranz plastsakk ja seejérel kork.

* Tehke mustvalgeid, varvi- véi sdéstukoopiaid. Paberiformaadi, -titbi, suuruse, kahepoolse kopeerimise valiky,
kvaliteedi, heleduse/tumeduse, &ériste ja koopiate téiustuse seadistamiseks kasutage kuva Copy (Paljundamine)
meniid Settings (Seaded).

* Asefage originaal seadme klaasi parempoolsesse esinurka, esikiilg allpool.

*  Paksude algdokumentide (nt raamatu lehekilg) puhul eemaldage kaas. Asetage algdokument prindikiliega allpool
klaasi parempoolsesse esinurka. V&imalusel asetage kaas valge tausta saamiseks algdokumendi peale.

* Fotode véi dokumentide skannimisel puudutage skannimisté® alustamiseks avakuval
nuppu Scan (Skanni).

1. Asetage originaal alaspidi klaasi parempoolsesse esinurka.

2. Sihtkoha valimiseks puudutage valikut Memory Card (Mélukaart) véi Computer
(Arvuti).

3. Arvutisse skannimiseks méarake arvuti ja seejarel valige toimingu alustamiseks
skannimistivp.

*  Kui arvutit loendis pole, kontrollige, kas printer on arvutiga thendatud traadita vérgu
v&i USB-kaabli kaudu. Kui printeri ja arvuti vahele on paigaldatud USB-kaabel, saate skannimise ekraanilt kohe
kaivitada. Kui opsiisteemiga Windows arvuti ja printeri thendamiseks kasutatakse traadita vérku, tuleb tarkvaras esmalt
traadita skannimine sisse lilitada. Selleks toimige jargmiselt.

1. Kldpsake arvutis valikut Start > All Programs (K&ik programmid) > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2. Valige Scanner Actions (Skanneri toimingud) ja kldpsake Manage Scan to Computer (Arvutisse skannimise haldus).

*  Parimate skannimistulemuste nimel hoidke klaas ja kaane tagakilg puhtana. Skanner peab skannikujutise osaks kaiki
tuvastatud plekke vai téppe.

*  Kui soovite muuta skannimisformaati, véljundi-, failititpi, eraldusvéimet ja teisi seadeid, kaivitage skannimine printeri
tarkvara abil.
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Seadistus ja torkeotsing

Funkisioon Auto Wireless Connect konfigureerib printeri automaatselt vastavalt traadita vérgu seadetele. Printeri riistvara
seadistamiseks jargige selle ekraanil kuvatavaid juhiseid ja seejarel sisestage printeri tarkvara-CD. Installiviisard juhendab
teid tarkvara installimisel Kui automaatse traadita thendamise meetod ei ole seadme konfiguratsiooni v&i opsiisteemi
tottu kasutatav, rakendub méni teine traadita thenduse meetod. Lisateavet traadita seadmete seadistamise kohta leiate

veebilehelt HP Wireless Printing Center (

).

Kontrollige tarketeateid ja kérvaldage kaik térked. Kui te ei saa ikka printida, toimige jérgmiselt.

Windows

Veenduge, et HP Photosmart on médratud vaikeprinteriks
ja pole vallasreziimis.

Selleks toimige jargmiselt.
1. Klpsake Windowsi tegumiribal Start.
2. Seejarel klopsake:

* Devices and Printers (Seadmed ja printerid;
Windows 7®)

e Printers (Printerid; Windows Vista®)

e Control Panel (Juhtpaneel) ja valige Printers and
Faxes (Printerid ja faksid; Windows XP®)

Uurige, kas printer on margitud tapikesega ringis. Kui
pole, paremkldpsake printeri ikooni ja valige meniist Set
as default printer (Maara vaikeprinteriks).

Kontrollimaks, et teie printer pole vallasreziimis,
paremkldpsake printeri ikooni ja veenduge, et valikud
Use Printer Offline (Kasuta printerit vallasreziimis) ja
Pause Printing (Peata printimine) on mérkimata.

Kui te ei saa ikka printida véi HP printeri tarkvara

installimine nurjub, toimige jargmiselt.

1. Eemaldage CD-plaat arvuti CD-draivist ja lahutage
USB-kaabel arvuti kiljest.

2. Taaskaivitage arvuti.

3. Keelake ajutiselt tulemiiiritarkvara ja sulgege
viirusetorietarkvara.

4. Sisestage printeri tarkvaraga-CD arvuti CD-draivi
ja jargige printeri tarkvara installimiseks kuvatavaid
juhiseid. Arge ihendage USB-kaablit enne, kui teil
palutakse seda teha.

5. Pérast installi 18ppu taaskaivitage arvuti ja feie
keelatud v&i suletud turbetarkvara.

Mac

Kontrollige prindijérjekorda.

1. Klepsake alal System Preferences (Susteemieelistused)
valikut Print & Fax (Printimine ja faksimine).

2. Klspsake nuppu Open Print Queue (Ava
prindijarjekord).

3. Soovitud prindité6 valimiseks klépsake seda.
Prinditééd saate hallata j&rgmiste nuppude abil.
* Delete (Kustuta): tihistab valitud prinditss.

* Resume (Jgtka): saate peatatud prinditééd
jatkata.

*  Kui muutsite midagi, proovige uuesti printida.
Taaskdivitage ja lihtestage.

1. Taaskaivitage arvuti.
2. L&htestage printer.
a. Lilitage printer vélja ning eraldage toitejuhe
vooluvdrgust.
b. Oodake umbes minut; seejérel thendage
toitejuhe uuesti ja lilitage printer sisse.
Kui teil ei 6nnestu ikka printida, siis desinstallige ja
taasinstallige HP printeri tarkvara.

Tarkvara desinstallimine
1. Lahutage printer arvutist.

2. Avage meniii Applications (Rakendused): Hewlett-
Packardi kaust.

3. Topeltklspsake HP Uninstallerit. Taitke ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Tarkvara installimine

1. Sisestage CD arvuti CD-draivi.

2. Avage t68laual CD ja topeltkldpsake valikut HP
Installer (HP installirakendus).

3. Taitke ekraanil kuvatavaid juhiseid.


www.hp.com/go/wirelessprinting

Vérguprinteri kasutamine ja térkeotsing

Veebileht HP Wireless Printing Center ( ) on veebipshine spikrikeskus, mis aitab teil
koduvargu ja HP printeri traadita printimise jaoks ette valmistada. See veebileht sisaldab teavet jargmiste teemade kohta:

traadita vérgu ettevalmistamine,

printeri seadistamine,

susteemi Umberkonfigureerimine,

seadistuse tdrkeotsing, sh Windowsi vérgudiagnostika utiliidi kasutamine,

tulemiirid, turbeteave ja seaded.

Kui esialgu Ghendasite printeri arvutiga USB-kaabli kaudu, vaite igal ajal traadita vérguithendusele tmber lilituda. Selleks

jargige alltoodud samme.

Windows Mac

USB-ishenduselt lilitumine traadita Ghendusele USB-ihenduselt lilitumine traadita Ghendusele
1. Klépsake arvutis valikut Start > All Programs (Kaik 1. Puudutage avakuval olles seadme HP Photosmart
programmid) > HP > HP Photosmart 5510 series > juhtpaneelil olevat parempoolset noolenuppu ja
Printer Setup & Software (Printeri seadistus ja valige ikoon Wireless (Traadita).
tarkvara). 2. Puudutage valikut Wireless Setup Wizard (Traadita
2. Valige Convert a USB connected printer to wireless seadistuse viisard).
(USB-ihendusega printerile traadita Ghenduse 3. Printeri thendamiseks j&rgige traadita thenduse
mé&dramine). USB-kaablit ei tohi eraldada enne seadistusviisardi juhiseid.
vastava korralduse ilmumist 4. Traadita Ghendusele lilitumiseks kasutage valikus
3. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid. Applications (Rakendused) > Hewlett-Packard >
Device Utilities (Seadme utiliidid) olevat rakendust
HP Setup Assistant.

Kui

printer on juba Ghendatud traadita vérku ja te soovite seda jagada samas vérgus asuva mitme arvuti vahel, peate

igasse sellisesse arvutisse installima prinditarkvara. Valige tarkvara installimise kaigus vastava korralduse ilmumisel Ghendus
Network (Ethernet/Wireless) (V&rk: Ethernet/traadita), seejérel jérgige prinditarkvara installi [5puleviimiseks kuvatavaid
juhiseid.

Printeri raadiosidemoodul véib olla vélja lilitatud. Vajutage printeriekraanil nuppu Wireless (Traadita), kui kuvatakse
teade Not Connected (Uhendus puudub), valige Turn On (Lilita sisse).

Printige traadita vérgu testiaruanne ja kontrollige, kas printer on vérgus. Selleks toimige jargmiselt.
1. Puudutage printeri avakuval olles paremnoolt ja siis ikooni Wireless (Traadita).

2. Vajutage meniiis Wireless (Traadita) allanoolt, sirvige valikuid ja puudutage Print Wireless Test Report (Prindi
traadita vérgu testiaruanne).

3. Traadita Ghenduse testiaruanne prinditakse automaatselt.
- Kui testimise kaiigus midagi nurjus, néete seda aruande ilaosas.
- Kaigi sooritatud testide ja selle kohta, kas teie printer need l&bis v&i mitte, saate teavet punktist DIAGNOSTICS
RESULTS (Diagnostika kokkuvéte).
- Punktist CURRENT CONFIGURATION (Praegune konfiguratsioon) leiate selle vérgu nime, kuhu printer on
thendatud (Network Name; SSID).
Utiliit Network Diagnostic (ainult Windows) aitab teil lahendada mitmeid oldlevinud prindiprobleeme. Avage veebisait
, laadige alla utiliit Network Diagnostic ja kéivitage see.
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Vérgusprintimise térkeotsing

Kontrollige jargmiseid olukordi ja vajadusel lahendage need.

*  Arvuti ei pruugi olla vérku hendatud. Veenduge, et arvuti on Ghendatud HP Photosmart seadmega samasse vérku. Kui
olete loonud traadita thenduse, on véimalik, et arvuti on Gthendatud naabervérku.

*  Arvuti vaib olla shendatud virtuaalsesse privaatvérku (VPN). Enne installi alustamist keelake ajutiselt VPN-Ghendused.
VPN-v&rku Ghendatud olla on justkui olla Ghendatud teise vérku; peate VPN-vdrguithenduse katkestama, et seadmele
koduvargus ligi padseda.

*  Probleeme véib pdhjustada turvatarkvara. Turvatarkvara eesmérk on kaitsta arvutit koduvérgust véljastpoolt tulevate
rinnakute eest. Turvatarkvara komplekti véivad kuuluda eri rakendused, naiteks viiruse-, nuhkvaratérie, tulemiir
ja lapselukk. Tulemiirid vaivad takistada andmevahetust koduvarku hendatud seadmete vahel ning p&hjustada
probleeme vérguprinterite ja -skannerite kasutamisel.
limneda vaivad jérgmist laadi probleemid.

- Printeri tarkvara installimisel ei leita vérgus printerit.

- Te ei saa Uhtakki enam printida, kuigi eelmine p&ev oli kaik korras.

- Kaustas Printer and Faxes (Printer ja faksid) on printeri juures teade OFFLINE (Véljas).

- Tarkvara naitab printeri olekuks “Disconnected” (Eraldatud), kuigi printer on vérku ihendatud.

- Kui teil on seade All-in-One, siis méned funkisioonid téétavad (n&iteks printimine) ja méned mitte (n&iteks
skannimine).

Kiireim moodus térkeotsinguks on tulemiir vélja lilitada ja vaadata, kas probleem on lahenenud.
Allpool on toodud m&ned pahilised nduanded seoses turvatarkvara kasutamisega.

- Kui tulemiiril on séte trusted zone (usaldustsoon), kasutage seda koduvérku Ghendatud arvuti puhul.

- Vérskendage tulemiiri. Paljud turvatarkvara arendajad pakuvad levinud probleemide lahendamiseks
varskendusi.

- Kui tulemiiiril on séte éra néita hoiatusteateid, tuleks see vélja lilitada. HP tarkvara installimisel ja HP printeri
kasutamisel vaib tulemiir kuvada hoiatusteateid. Kui HP tarkvara kaivitamisel kuvatakse hoiatus, lubage tarkvara
kasutamine. Hoiatusteade vaib sisaldada valikuid Allow (Luba), Permit (Voimalda) vai Unblock (Ara blokeeri).
Kui teatel on sarnased valikud nagu jéita see tegevus meelde voi koosta sellele tegevusele reegel, kasutage
kindlasti ka neid. Nii saate tulemiirile selgeks teha, mida saab koduvargus usaldada.

Taiendava tooteteabe leiate elektroonilisest spikrist ja seletusfailist.

Markus. Kui te ei installinud HP Photosmarti tarkvaraga koos elekroonilist spikrit, siis saate selle installida tarkvara-CD-t vai
laadida alla tehnilise foe veebilehelt. Tarkvara installimiseks HP Photosmarti CD-t sisestage CD ja alustage installimist. Kui
soovite tarkvara laadida HP tehnilise toe veebilehelt, avage aadress ja laadige alla tarkvarapakett
“Full Feature Software and Drivers” (Tarkvara ja draiverite komplekt). Kui kuvatakse soovituslik tarkvara, valige Windowsi
puhul HP  Photosmart 5510 series Help (Seadme HP Photosmart 5510 series spikker) ja Macintoshi puhul HP Recommended
Software (HP soovituslik tarkvara).

Elektrooniline spikker sisaldab printeri kasutamise, funkisioonide teavet, mérkusi ning keskkonna-, normatiiv- ja toeteavet.
Seletusfailis on HP klienditoe kontakiandmed, néuded opsisteemile ning teave uuenduste kohta.

Euroopa Liidu normatiivteabe ja vastavuskinnituse lugemiseks peab elekirooniline spikker olema installitud.
c € Valige elekiroonilises spikris Appendix (Lisa) > Technical information (Tehniline teave) > Regulatory notices

(Normatiivméarkused) > European Union Regulatory Notice (Euroopa Liidu normatiivmérkus). Kéesoleva toote
vastavuskinnitus asub aadressil:

Windows Mac

Sisespikri leidmiseks pérast installimist: Sisespikri leidmiseks pérast installimist:

Klpsake Start > All Programs (K6ik programmid) > HP > Mac OS X v10.5 ja v10.6 Kldpsake Help (Spikker) >

HP Photosmart 5510 series > Help (Spikker). Mac Help (Maci spikker). Meniii Help Viewer (Spikrivaatur).
Seletusfaili leidmine Valige hipikmeniist Mac Help (Maci spikker) valik
Sisestage arvutisse tarkvara-CD ja avage see, HP Photosmart 5510 series.

topeltklspsake CD kérgeimal tasemel asuvat faili Seletusfaili leidmine

ReadMe.chm ning valige seletusfail enda keeles. Sisestage tarkvara-CD, avage see té6laval, seejarel

avage faili leidmiseks kaust Readme.
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HP printeri piiratud garantiiavaldus

HP toode Piiratud garantii kestus

Tarkvarakandja 90 péeva

Printer 1 aasta

Prindi- v6i tindikassetid Kuni kas tindi I6ppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud

garantiiaja saabumiseni. Kéesolev garantii ei kehti neile
HP-toodetele, mis on korduvalt téidetud, imber té6deldud,
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud.

Prindipead (kehtib ainult kliendi poolt vahetatavate 1 aasta
prindipeadega toodetele)

Tarvikud 1 aasta, kui pole satestatud teisiti

A. Piiratud garantii ulatus

1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib I6ppkasutajale, et tlalkirjeldatud HP toodetel ei esine Ulalmainitud ajaperioodi
véltel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupé&evast, puudusi materjalide voi t66 kvaliteedi osas.

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii ainult programmeerimiskaskude taitmisega seotud térgete osas. HP
ei garanteeri mis tahes toote katkestusteta vdi térgeteta t66d.

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kéigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille péhjuseks on:

a. ebadige hooldamine v6i modifitseerimine;

b. sellise tarkvara, kandjate véi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud;
c. spetsifikatsioonivaline kaitamine;

d. volitamata muutmine vo6i mittesihiparane kasutamine.

4. HP printeritoodete puhul ei méjuta méne muu tootja kui HP toodetud kasseti v6i taastdidetud kasseti kasutamine
kliendile antud garantiid ega kliendiga s6lmitud mis tahes HP tugiteenuste lepinguid. Kui aga printeri trge voi
kahjustused on pdhjustatud mitte-HP voi taastdidetud kasseti v6i aegunud tindikasseti kasutamisest, esitab HP selle
torke voi rikke kdrvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse t66- voi materjalikulu arve.

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal
valikul kas remondib toote v6i asendab selle uuega.

6. Kui HP ei ole voimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, méistliku aja jooksul nduetekohaselt remontima
vOi uuega asendama, hiivitatakse kasutajale ostu maksumus.

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama voi ostu maksumust hivitama, kui ostja pole defektset
toodet HP-le tagastanud.

8. Asendustoode vdib olla téiesti uus vdi "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vdhemalt samavaarne
tootega, mis vélja vahetatakse.

9. HP tooted véivad sisaldada korduvkasutatavaid osi, komponente v6i materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest.

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib kéikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga hdimatavaid HP tooteid.
Taiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate s6lmida tkskoik millises volitatud HP
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP voi volitatud importija poolt turustatakse.

B. Garantii kitsendused
KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD MAARAL EI ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA.

C. Vastutuse piiramine

1. Kohaliku seadusandlusega lubatud méaéaral on kdesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed.

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTA HP EGA TEMA TARNIJAD OTSESTE, KAUDSETE,
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JA TULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL,
OIGUSERIKKUMISEL VOI MIS TAHES MUUL OIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST.

D. Kohalik seadusandlus

1. Kéesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud digused. Kliendil voib lisaks olla ka muid digusi, mis
véivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda.

2. Kui kéesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on tlimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kdesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile
rakenduda. Naiteks vdivad teatud USA osariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (néiteks Kanada provintsid):

a. vélistada kéesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, véltimaks tarbijatele seadusega kehtestatud
diguste piiramist (nt Suurbritannia);

b. piirata muul moel tootja véimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel;

c. anda kliendile tdiendavaid garantiidigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, voi
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist.

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED EI VALISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD
OIGUSI (VALJA ARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAIENDAVAD NEID.

HP miiiigigarantii

Lugupeetud klient,
Lisatud on nende HP tksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP muitigigarantiid teostavad.

Lisaks HP miiiigigarantiile véib teil olla néudeid miiiija vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega.
Kéesolev HP miiligigarantii ei piira teie nimetatud Gigusi.
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Veebiteenused

HP teenus ePrint on turvaline ja lihine moodus printimiseks: selleks saatke printeri e-posti aadressile manusfailidega e-kiri.
Saatke veebiihendusega mis tahes seadmest printeri e-posti aadressile (m&aratakse toote esmaseadistusel, kui aktiveerite
veebiteenused) e-kiri ja manusfailid ning mélemad prinditakse vélja.

*  HP ePrint sisaldab kaigile standarditele vastavat rémpspostifiltrit ning
teisendab e-kirja ja manused iksnes printimiseks méeldud vormingusse,
et kaitsta seadet viiruste ja muu pahavara eest.

*  Saltuvalt originaaldokumendi kirjatiupidest ja paigutusest vaib
prinditulemus veidi erineda.

* Teenus ePrint ei saa takistada ebasoovitavate vai autoridigustega kaitstud
materjalide printimist, kuid teil on véimalik valida, kes printeri e-posti
aadressile prinditéid saata véivad.

Teenuse ePrint kasutamiseks peab printer olema hendatud vérku ja Internetti. Algseadistuse kaigus
lubage vastava teate iimumisel veebiteenused.

1. Kasutustingimustega ndustumiseks valige Yes (Jah).
2. Automaatse uuendamise lubamiseks valige Yes (Jah).

3. Veebiteenuste lubamiseks puudutage valikut OK. Rakenduse ePrint teabeleht sisaldab teie printeri
ndudekoodi (Claim Code).

4. Minge saidile ePrintCenter aadressil ja sisestage oma ndudekood,
et koostada HP ePrintCenteris endale konto. Kui ePrinti konto on koostatud, madratakse teie
printerile e-posti aadress, mida rakendus ePrint printimiseks kasutatama hakkab.

Rakenduse ePrint aktiveerimiseks hiliem toimige jargmiselt.

1. Vajutage oma veebithendusega printeril nuppu ePrint.
2. Vastava viiba ilmumisel aktiveerige veebiteenused.

3. Koostage arvutis avanenud HP ePrintCenteri saidil endale konto, mille kéiigus madratakse
printerile e-posti aadress.

Puudutage Interneti-Ghendusega printeri ekraanil ikooni Apps (Rakendused), et printida kaigi
jaoks midagi.

*  Printige kalendreid, markmikke, diagramme, puslesid, kaarte, varvimislehti ja palju muud!

*  Veebist uute rakenduste laadimiseks valige meniii Apps (Rakendused) ja siis Get More
(Veel).

e Teenus vdimaldab tasuta tooteuuenduse kasutamist. Teatud funktsioonide kasutamiseks vaib
olla tarvis ménede vuenduste allalaadimine.

Kasutage veebilehte HP ePrintCenter oma prindikogemuse téaiustamiseks ning teenuse ePrint konto ja rakenduste haldamiseks.

* Hallake teenuse Print seadeid.

*  Suurendage feenuse ePrint turvalisust.

* Hallake teenuse ePrint prindijériekorda ja jalgige prinditdid.
* lisage veebist lisarakendusi.

* Kasutage printeriga seotud tugiteenuseid.
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@ PHOTOSMART 5510 e-ALL-IN-ONE SERIJA

Parbaudiet iepakojuma saturu.
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Saciet iestafi$anu...

‘I Izsainoijiet printeri

Nonemiet visas lentes, aizsargpléves un iesainojuma materilus.

2 lesledziet barosanu

Pievienojiet stravas vadu. Pieskarieties @), lai ieslégtu printeri.
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Turpiniet iestatisanu un aktivizéjiet printera displeja ePrint funkciju.

Printera displeja redzamas animacijas un instrukcijas nodroinds ar visu informaciju, kas nepieciesama,
lai pabeigtu printera iestatidanu.

o Home (Sakums): pieskarieties, lai atvérty Home (Sakuma) ekranu.

L S 9@ Virzienu taustini: pieskarieties, lai parlokotu
) fotoattzlus, lietojumprogrammas un izvélnes opcijas.
Deutsch 9 Back (Atpakal): pieskarieties, lai atgrieztos iepriekséja ekrana.
Francais 9 Help (Palidzibal: pieskariefes i ieségtu animécias un sanemiu papildus polidzibu.
Vadibas panela pogas ir izgaismotas tikai tad, @ Cancel (Atcelt): pieskariefies, lai apturétu sobrid akfivo drukas darbu.
ja tas ir pieejamas.
Nav CD vai DVD diskdzina? Registréjiet savu printeri
Ja datoram nav CD vai DVD diskdzina, lodzu, apmeklgjiet vietni Sanemiet trakus pakalpojumus un atbalsta

www.hp.com/support, lai lejupieladatu un instalétu programmatiru. pazinojumus, registréjoties vietné www.register.hp.com.
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lepazistiet savu HP Photosmart ierici

Photo (Fotoattéls): atver izvélni Photo (Fotoattéls), kur
var skatit, drukat un atkartoti drukat jau izdrukatus
fotoattélus.

Copy (Kopét): atver izvélni Copy (Kopét), kur var
izvéléties kopijas veidu vai maintt kopésanas
iestattjumus.

Scan (Skenét): atver izvélni Scan (Skenét), kur var
skenét fotoattélus vai dokumentus uz printerim
pievienotu datoru vai atminas karti.

Apps: nodrosina iespéju atri un viegli piek|at fimek|a
informéacijai, pieméram, kartém, krasojamam lapam
un mozatku attéliem, un drukat to.

Setup (lestafidana): atver izvélni Setup (lestafidana),
kur var maintt preferences un izmantot rikus, lai
veiktu apkopes funkcijas.

Nonemams
skenésanas vacin3

Skenésanas stikls

Atminas karsu slots
Papira tekne
(atvérta)

Papira platuma vadotne

Stravas specifikacija

Piezime: lietojiet $o printeri tikai ar HP razoto stravas vadu.

CQ191-60018

CQ191-60017
* leejas spriegums: 100-240 V maipstravas (+/- 10%) ©
* leejas frekvence: 50/60 Hz (+/- 3 Hz) .

Wireless (Bezvadu savienojums): atver izvélni
Wireless (Bezvadu savienojums), kur var parbaudit
bezvadu savienojuma statusu un mainit iestaffjumus.
Bezvadu savienojuma statusa indikators un poga: degoss
zilais indikators norada bezvadu savienojumu. Léni
mirgojoss indikators norada, ka bezvadu savienojums ir
ieslégts, bet printeris nav pievienots fiklam. Atri mirgojoss
indikators norada, ka ir radusies bezvadu savienojuma
kloda. Nospiediet 30 pogu, lai attélotu bezvadu
savienojuma statusu, IP adresi, fikla nosaukumu, un
aparatiras adresi (MAC).

Tinte: parada aptuveno tintes limeni katra kasetné.

ePrint indikators un poga: balts indikators norada,
ka ir iespéjots ePrint. Nospiediet 0 pogu, lai attélotu
printera e-pasta adresi, ePrint statusu un ePrint
funkcijas.

Barosanas poga

Kasetnu nodalijuma vaks

Drukas galvinu
nodalijums

Papira cela vaks

Papira teknes pagarindtaijs

leejas spriegums: 200-240 V mainstravas (+/- 10%)
leejas frekvence: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)



Funkcijas un padomi

Atsevigkas tintes tvertnes Jauj vienkarsi nomainit katru kasetni atsevigki.

Energijas taupi$anas rezims un automatiskas izslégsanas funkcija ir iespéjoti péc nokluséjuma un palidz nodroginat
samazindtu energijas patérinu. Varat mainit $os iestatijumus printera displeja redzamaja izvélné Setup (lestatisana) >
Preferences (Preferences).

Drukajiet dazada izméra fotoattélus uz dazada veida papira tiesi no atminas kartes. Vienkarsi
ievietojiet atminas karsu slota atminas karti. Pieskarieties View & Print (Skatit un drukat), lai
parlokotu un drukatu fotoattélus, izmantojot printera displeju. lzmantojiet izvélni Edit (Rediget),
lai pagrieztu vai apgrieztu fotoattélu un ieslégtu vai izslégtu opciju Photo Fix (Fotoattéla
labogana).

Drukaijiet dokumentus un fotoattélus, izmantojot pievienotaja datora uzstadito programmataru.

Sanemot tintes bridindjuma zinojumu, apsveriet rezerves kasetnu sagatavosany, lai izvairitos no
drukas darbu kavésanas. Tintes kasetnes nav j@nomaina, kamér drukas kvalitate ir apmierinoga.

Kasetnu tinte drukaganas procesa tiek izmantota dazados veidos, tai skaitd arf inicializ&sana, kuras laika printeris
un kasetnes tiek sagatavotas drukasanai, un drukas galvinas apkalposana, pateicoties kurai drukas sprauslas

tiek uzturétas firas un tinte plast vienmérigi. Turklat kasetné péc izlietodanas paliek tintes atlikums. Lai iegitu
papildinformaciju, apmeklgjiet: .

Uzstadot jaunas kasetnes, parliecinieties, ka vispirms pavelkat aiz oranzas plastmasas mélites un péc tam nonemat
nost oranzo plastmasas vacinu.

Izgatavojiet krasainas, melnbaltas vai ekonomiskas kopijas. Pieskarieties ekrana Copy (Kopét) pieejamajai pogai
Settings (lestatijumi), lai iestafitu papira izméru, papira veidu, pielagotu formatu, noraditu divpuséjas kopésanas opciju,
mainitu kvalitati, padaritu attélus gaisakus/tumsakus, ka ari pielagotu kopiju piemales un veikiu citus to uzlabojumus.
levietojiet originalu ar apdrukato pusi uz leju stikla labaja prieksgja stori.

Lai kopétu biezus originalus, kas sastav no daudzam lapam, pieméram gramatas lapu, nonemiet vaku. Noviefojiet
originalu ar apdrukato pusi uz leju stikla labaja priekseja stari. Ja iespéjams, novietojiet vaku uz originala, lai tadéjadi
nodrosingtu baltu fonu.

Lai uzsaktu fotoattélu vai dokumentu skené$anu, Home (Sakums) ekrana pieskarieties

opcijai Scan (Skenét):

1. levietojiet originglu ar apdrukato pusi uz leju stikla labaja priekséja stori.

2. lzvélieties galamérki, pieskaroties opcijai Memory Card (Atminas karte) vai
Computer (Dators).

3. Lai skenétu, saglabaijot datora, izvélieties datoru un péc tam, lai saktu skenédanu,
atlasiet skenéanas tipu.

Ja dators saraksta nav redzams, parliecinieties, ka printeris ir pievienots datoram,

izmantojot vai nu bezvadu savienojumu, vai USB kabeli. Ja printeris ir pievienots

datoram, izmantojot USB kabeli, skenésanu no printera displeja var sakt nekavéjoties. Ja printeris ir pievienots ar

Windows operétajsistému aprikotam datoram, izmantojot bezvadu savienojumu, vispirms programmatira ir jaiespéjo

bezvadu skenésanas opcija. Lai fo veiktu:

1. Datora ekrana noklikskiniet uz Start (Sakf) > All Programs (Visas programmas)> HP > HP Photosmart 5510 series
(HP Photosmart 5510 sérija) > HP Photosmart 5510 series (HP Photosmart 5510 sérija).

2. Zem Scanner Actions (Skenera darbibas) noklikskiniet uz Manage Scan to Computer (Parvaldiba skenésanai,
saglabajot datora).

Lai iegdtu vislabakos skenésanas rezultatus, uzturiet stiklu un vaka apakspusi firu. Skeneris visu, ko atrod uz stikla,
uztver ka skengjoma aftéla dalu.

Ja vélaties pielagot skenésanas izméru, izdrukas veidu, skenésanas izskirtspéju, faila tipu un citus iestatijumus, saciet
skené&$anu no printera programmatiras.
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lestafiSana un probléemu novérsana

Automatiska bezvadu savienojuma opcija automatiski veiks printera konfiguraciju atbilstosi bezvadu fikla iestafijumiem.
Lai uzstaditu printera aparatiru, sekojiet printera displeja noraditajam instrukcijam, un péc tam ievietojiet printera
programmatiras kompaktdisku. Programmatira palidzés veikt programmatiras instalaciju. Ja Automatiska bezvadu
savienojuma metode neatbilst konfiguracijai vai operétajsistemai, programmatira palidzés veikt konfiguraciju, izmantojot
citu bezvadu tikla instalacijas metodi. Pladakai informécijai par bezvadu tikla instalaciju dodieties uz HP bezvadu

drukasanas centra timekla vietni (

).

Parbaudiet, vai nav kladas pazinojumu, un novérsiet to. Ja joprojam nav iespé&jams drukat, méginiet veikt §is darbibas

noraditaja seciba:

Windows

Parliecinieties, vai josu HP Photosmart ierice ir iestafita

ka nokluséjuma printeris un vai ta nav bezsaisté.

Lai to veiktu:

1. Windows uzdevumiosla noklikskiniet uz Start (Sakt).

2. Tad noklikskiniet uz:

* Devices and Printers (lerices un printeri)
(Windows 7©)

*  Printers (Printeri) (Windows Vista®)

* Control Panel (Vadibas panelis) un tad
noklikskiniet uz Printers and Faxes (Printeri un
faksa aparati) (Windows XP®)

Meklgjiet savu printeri, lai parliecingtos, ka pie ta ir

kontrolatzime aplifi. Ja tas nav, veiciet labas pogas klikski

vz printera ikonas un izvélng izvélieties Set as default
printer (lestafit ka nokluséjuma printeri).

Lai parliecinatos, ka printeris nav bezsaiste, veiciet labas

pogas klikski uz printera ikonas un parliecinieties, vai

nav izvéletas opcijas Use Printer Offline (Lietot printeri
bezsaisté) un Pause Printing (Pauzét drukasanu).

Ja joprojam neizdodas drukat vai ari ja nesanak

uzinstalét HP printera programmatiru:

1. Iznemiet kompaktdisku no datora CD diskdzina un
tad atvienojiet no datora printeri.

2. Parstarigjiet datoru.

3. Islaicigi deaktivizéjiet datora darbojosos programmatiras
ugunsmari un aizveriet pretvirusu programmatoru.

4. leviefojiet printera programmatiras kompakidisku
datora CD diskdzini, péc tam izpildiet ekrana
redzamos noradijumus, lai instalétu printera
programmatiru. Nepievienojiet USB kabeli, kamér
nav paradits atbilstoss pieprastjums.

5. Péc tam, kad instalédana ir pabeigta, restartéjiet
datoru un iespéjojiet visas drosibas programmatiras,
kuras pirms tam atspé&jojat vai aizvérat.

Mac

Parbaudiet drukas rindu:

1. Zem System Preferences (Sistemas preferences)
noklikskiniet uz Print & Fax (Drukasana un faksa
operdcijas).

2. Noklikskiniet uz pogas Open Print Queue (Atvért
drukas rindu).

Lai izvéletos drukas darbu, noklikskiniet uz ta.

&9

4. liefojiet $6das pogas, lai parvalditu drukas darbu:
* Delete (Dzést): afceliet izvéléto drukas darbu.
*  Resume (Atsakt): turpiniet Tslaicigi partraukia
drukas darba izpildi.
* Ja veicat izmainas, méginiet drukasanu vélreiz.
Restartéjiet un atiestatiet:
1. Parstartéjiet datoru.
2. Atiestatiet printeri:
a. lzsledziet printeri un atvienojiet stravas vadu.
b. Uzgaidiet mindti un péc tam vélreiz pievienojiet
stravas vadu un ieslédziet printeri.
Ja joprojam neizdodas drukat, atinstaléjiet un no jauna
uzinstaléjiet HP printera programmaturu.
Lai atinstaléty programmataru:
1. Alvienojiet printeri no datora.
2. Atveriet mapi Applications: Hewlett-Packard
(Lietojumprogrammas: Hewlett-Packard).
3. Veiciet dubuliklikski uz HP Uninstaller (HP atinstalétais).
Izpildiet ekrana redzamos noradijumus.
Lai uzinstalétu programmataru:
1. levietojiet kompakidisku datora CD diskdzini.
2. Darbvirsma atveriet kompaktdiska saturu un péc tam
veiciet dubultklikski uz HP Installer (HP instalétais).
3. Izpildiet ekrana redzamos noradijumus.
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Tikla printera izmantosana un problému novérsana

HP bezvadu drukaanas centra timek|a vietne ( ) ir tie$saistes uzzinu rokasgramata, kas
palidzés iestatit majas tiklu un HP printeri bezvadu drukasanai. Sajé timekla vietné varat atrast informaciju, kas palidzes
veikt sekojosas darbibas:

*  Sagatavot bezvadu fiklu.
* lestatit printeri.
*  Veikt sistémas konfiguraciju.

*  Novérst iestafisanas laika radusas problémas, ieskaitot problémas, kas radusas saisfiba ar Windows Network
Diagnostic Utility (Tikla diagnostikas utilita) izmantosanu.

*  Palidzés izprast ugunsmirus un drogibas iestafijumus, ka ari veikt to iestatisanu.

Ja jOs sakuma iestatijat savu printeri, izmantojot USB savienojumu ar datoruy, jis varat mainit savienojumu uz bezvadu fikla
savienojumu, veicot $adas darbibas.

Windows Mac

Lai parslégtos no USB uz bezvadu savienojumu: Lai parslégtos no USB uz bezvadu savienojumu:

1. Datora ekrana noklikskiniet uz Start (Sakt) > All Programs 1. HP _l’hf)io§morf .Vd'dTbQS pchelc_n Ho.me (Sf‘:kyms)
(Visas programmas) > HP > HP Photosmart 5510 series ekrana pieskarieties pa labi vérstajam virziena
(HP Photosmart 5510 sérija)> Printer Setup & Software faustinam un tad pieskarieties ikonai Wireless

(Bezvadu savienojums).

2. Pieskarieties Wireless Setup Wizard (Bezvadu fikla
iestatisanas vednis).

3. Lai pievienotu printeri, sekojiet bezvadu tikla
iestatisanas vedni aprakstitajiem soliem.

4. Izmantojiet zem Applications (Liefojumprogrammas)/

3. Izpildiet ekrana sniegtos noradijumus. Hewlett-Packard/Device Utilities (lerices utilitas) pieejamo HP

Setup Assistant (HP iestafidanas paligu), lai mainitu prinfera

programmatiras savienojumu uz bezvadu savienojumu.

(Printera iestafi$ana un programmatra).

2. Noklikskiniet uz Convert a USB connected printer
to wireless (Parslégt printera USB savienojumu uz
bezvadu tikla savienojumu). Atstajiet USB kabeli
pievienotu, lidz jums to nepieprasa atvienot.

Ja printeris jau ir pievienots bezvadu tiklam un vélaties to koplietot ar citiem taja pa3a fikla iestafitiem datoriem, jums
jauzinstalé $ajos datoros printera programmatira. Programmatiras instalacijas laika, péc atbilstosa uzaicingjuma, atlasiet
opciju Network (Ethernet/Wireless) (Ethernet/Bezvadu) un tad izpildiet ekréna redzamos noradijumus, lai instalétu printera
programmaturu.

*  Printera bezvadu raiditéjs var bt izslégts. Printera displeja nospiediet pogu Wireless (Bezvadu savienojums), un, ja
redzams Not Connected (Nav pievienots), pieskarieties opcijai Turn On (leslégt).

*  lzdrukaijiet bezvadu fikla parbaudes atskaiti, lai parliecingtos, vai printeris ir iestafits fiklé. Lai fo veiktu:

1. Printera displeja Home (Sakuma) ekrana pieskarieties pa labi vérstajam virziena taustinam un péc tam pieskarieties
ikonai Wireless (Bezvadu savienojums).

2. lzvélne Wireless (Bezvadu savienojums) izmantojiet lejupvérsto bultinu, lai ritinot parskatitu opcijas, un péc tam
pieskarieties Print Wireless Test Report (Drukat bezvadu tikla parbaudes atskaiti).
3. Automatiski tiek izdrukata bezvadu fikla parbaudes atskaite.
- Parbaudiet informaciju afskaites augiéja dala, lai redzétu, vai tas laika nav radusies kada probléma.
- Aplukojiet DIAGNOSTICS RESULTS (DIAGNOSTIKAS REZULTATI) sadalu visam veiktajam parbaudém, lai
noskaidroti, vai printeris ir izgajis $o parbaudi.
- Sadala CURRENT CONFIGURATION (PASREIZEJA KONFIGURACIJA) noskaidrojiet fikla nosaukumu (SSID) tiklam,

kuram pasreiz pievienots printeris.

* Network Diagnostic Utility (Tikla diagnostikas utilits) (tikai Windows) var palidzét atrisingt daudzas biezak sastopamas
drukasanas problemas. Apmeklgjiet vietni: , lai lejupieladétu Network Diagnostic
Utility (Tikla diagnostikas utilitu), un tad palaidiet to.
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Tikla printera drukasanas problému novérsana

Parbaudiet, vai nav spéka $adi nosacijumi un novérsiet tos:

lespéjams, josu dators nav pievienots tiklam. Parliecinieties, vai dators ir pievienots tam pasam fiklam, kuram ir pievienota
ierice HP Photosmart. Ja lietojat bezvadu savienojumu, iespéjams, dators kladas d&| ir pievienots kaiminos esosam tiklam.
lespéjams, josu dators ir pievienots virtualajam privatajam fiklam (VPN). Pirms turpinat instalésanu, paméginiet uz
laiku atslégt VPN. Ja esat pievienots VPN, tas ir tapat, ka atrasties cita fikla; lai pieklotu iericei majas fikla, vispirms
jaatvienojas no VPN.

lespéjams, problému iemesls ir drosibas programmatira. Jusu datora uzinstaléta drosibas programmatira ir izstradata
ta, lai t& aizsargatu josu datoru pret dazadiem draudiem, kas var nakt no jusu majas tikla arpuses. Drosibas
programmatiras komplekta var bt iek|auti dazadi programmatiru veidi, pieméram, pretvirusu, pretspiegosanas,
ugunsmira un bérnu aizsardzibas lietojumprogrammas. Ugunsmira programmatiras var blokét sakarus starp majas
tiklam pievienotajam iericem un izraisit dazadas problémas, kad tiek izmantotas tadas ierices, ka tikla printeri un skeneri.
Dazas no problemam, ar kuram jis varétu saskarties:

- Instaléjot printera programmatiry, fiklam pievienoto printeri nevar atrast.

- Jos peksni vairs nevar drukat, lai gan ieprieks nekadu problému nebija.

- Printeris Printer and Faxes (Printeri un faksa aparati) mapé rada, ka tas ir BEZSAISTE.

- Programmatira rada, ka printera statuss ir ,disconnected” (atvienots), lai gan printeris ir pievienots tiklam.

- Ja jums ir Allin-One fipa ierice, dazas funkcijas darbojas, pieméram, drukasana, bet dazas nedarbojas, pieméram, skenéana.

J0s varat izmantot atru problému novérsanas panémienu, kas atspéjos jisu ugunsmiri un Jaus parbaudit, vai péc
ugunsmira programmatiras atspéjosana probléma pazad.
Seit ir dazas pamata vadlinijas drogibas programmatiras izmantosanai:

- Ja jUsu ugunsmira programmatird ir iestatijums Trusted Zone (Uzticama zona), izmantojiet to, kad jusu dators ir
pievienots majas tiklam.

- Regulari atjauniniet savu ugunsmiira programmatiru. Daudzi drogibas programmatiru izplatitaji nodrogina
jauninajumus, kas spéj atrisinat atseviskas problémas.

- Ja josu ugunsmira programmatird ir atziméta opcija Not show alert messages (Neradit bridingjuma zinojumus), atspéjojiet
to. HP programmatiras instalésanas un HP printera izmanto$anas laika jos varétu redzét ugunsmira programmas
bridingjuma zinojumus. Jums ir jaatjauj visu fo HP programmatiru darbiba, kas izraisa bridinajuma zinojumus. Bridinajuma
zinojums var piedavat opcijas Allow (Atjaut), Permit (Laut) vai Unblock (Atblokét). Turklt, ja bridingjuma zinojums piedava
opcijas Remember this action (Atceréties o darbibu) vai Create a rule for this selection (Izveidot noteikumu), parliecinieties,
ka 1as ir atlasttas. Sada veida ugunsmira programmatira saprot, kam ta var uzticaties jisu majas tikla.

Papildinformaciju par izstradajumu var atrast elektroniskaja palidziba un faila Readme (Lasimani).

Piezime: ja neuzinstaléjat elektronisko palidzibu reizé ar HP Photosmart programmatiru, varat uzinstalét elektronisko
palidzibu, izmantojot programmatiras kompakidisku vai atbalsta fimekja vietni. Lai uzinstalétu to, izmantojot HP Photosmart
programmatiras kompaktdisku, ievietojiet kompaktdisku un tad uzsaciet programmatiras instalaciju. Lai uzinstalétu to,
izmantojot atbalsta fimek|a vietni, dodieties uz HP atbalsta fimek|a vietni un fad lejupieladéjiet ,Full
Feature Software and Drivers” (Pilnas funkcionalitates programmatiru un draiveru) programmataru. Ekrang, kura redzama
ieteicamd programmatiru, operétajsistemai Windows atlasiet opciju HP Photosmart 5510 series Help (HP Photosmart 5510
sérijas palidziba), bet operétajsistémai Mac — opciju HP Recommended Software (HP iefeicama programmatira).

Elekironiskaja palidziba varat atrast informéciju par printera lietosanu, funkcijam, problému novérsanu, ka ari
pazinojumus, vides aizsardzibas, normativo un atbalsta informaciju. Readme (Lasimani) fails satur HP atbalsta dienesta
kontaktinformaciju, operétajsistémas prasibas un jaunako informaciju par izstradajumu.

Faila Readme (Lasimani) atrasana
levietojiet programmatiras kompaktdisku, atveriet to
darbvirsma, veiciet dubultklikski uz ReadMe.chm, kas

Elekironiska palidziba jainstalé ari, lai skafitu Eiropas Savientbas normativo pazinojumu un citu atbilstibas informaciju.

c € Elektroniskaja palidziba noklikskiniet uz Appendix (Pielikums) > Technical information (Tehniska informécija) >

Regulatory notices (Normafivie pazinojumi) > European Union Regulatory Notice (Eiropas Savientbas normativais
pazinojums). Sis ierices atbilsiibas deklaracija ir atrodama sekojosaja fimekla vietng:

Windows Mac

Lai atrastu elektronisko palidzibu péc tas instalacijas: Lai atrastu elekironisko palidzibu péc tés instalacijas:
Noklikskiniet uz Start (Sakt)> All Programs (Visas Mac OS X v10.5 un v10.6: noklikskiniet uz Help
programmas) > HP > HP Photosmart 5510 series > Help (Palidziba)> Mac Help (Mac palidziba). Programma
(Palidziba). Help Viewer (Palidzibas skafitajs). Uznirstosaja izvélné

Mac Help (Mac palidziba) izvélieties HP Photosmart 5510
series.

Faila Readme (Lasimani) atrasana

levietojiet programmatiras kompakidisku, atveriet to

atrodama programmatiras kompakidiska augséja liment, darbvirsma un péc tam atveriet mapi ReadMe (Lasimani),
un tad izvélieties savas valodas ReadMe (Lasimani). lai atrastu nepieciesamo failu.
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Pazinojums par HP printera ierobeZoto garantiju

HP produkts lerobezZotas garantijas ilgums

Programmataras datu neséjs 90 dienas

Printeris 1 gads

Drukas vai tintes kasetnes Kameér HP tinte tiek izlietota vai pienacis uz kasetnes

uzdrukatais servisa nodrosinajuma beigu datums - atkariba no
ta, kas notiek pirmais. Sis servisa nodrosinajums neattiecas uz
HP tintes produktiem, kuri tiek atkartoti uzpilditi, parstradati,
atjaunoti, nepareizi lietoti vai kuru darbiba kads ir iejaucies.

Drukas galvinas (attiecas tikai uz produktiem ar klienta 1 gads
mainamajam drukas galvinam)
Piederumi 1 gads, ja nav noradits citadi

A. lerobeZotas garantijas apjoms

1. HewlettPackard (HP) lietotajam-klientam garanté, ka iepriek$ minétaja perioda, sakot ar datumu, kad klients
iegadajies o produktu, ieprieks$ noraditie HP produkti bls bez materialu un apstrades defektiem.

2. Programmaturai HP ierobezota garantija attiecas tikai uz nespéju izpildit programmeésanas instrukcijas. HP negaranté,
ka jebkadu produktu darbiba bis nepartraukta un bez kltddam.

3. HP ierobezota garantija attiecas tikai uz tiem defektiem, kas radusies produkta normalas lietoSanas rezultata,
un neietver nevienu citu problému, ieskaitot tas, kuru célonis ir:

a. nepareiza apkope vai modificé$ana;

b. programmatara, materiali, detalas un izejmateriali, ko nepiegada vai neatbalsta HP; vai
c. darbiba, kas neatbilst produkta specifikacija noraditajiem parametriem;

d. nesankcionéta modificé$ana vai nepareiza lietosana.

4. Kasetnu, kas nav HP kasetnes, vai atkartoti uzpilditu kasetnu izmantoSana HP printeru produktos neietekmé ne
klientam paredzéto garantiju, ne arT ar klientu noslégto HP atbalsta l[igumu. Tomér, ja printera klame vai bojajums ir
izskaidrojams ar tadas tintes kasetnes izmantoSanu, kuras razotaja nav HP, kas ir atkartoti uzpildita vai kurai beidzies
deriguma termin$, HP ir tiesiga pieprasit savu standarta maksu par patéréto laiku un materialiem, apkalpojot printeri
ar $adu kl|Gmi vai bojajumu.1

5. Ja atbilsto$a garantijas perioda laika HP sanem pazinojumu par jebkura produkta defektu, uz kuru attiecas HP
garantija, HP péc savas izvéles vai nu salabos, vai aizstas $o produktu.

6. Ja HP nespégj salabot vai aizstat bojato produktu, uz kuru attiecas HP garantija, HP sapratiga laika perioda péc tam,

kad tiks sanemts pazinojums par defektu, atmaksas produkta iegades cenu.

. HP nav jalabo, jaaizstaj vai javeic atmaksa, kamér klients bojato produktu nav nogadajis atpaka| HP.

. Jebkurs aizstajéjprodukts var bit jauns vai gandriz jauns, ja ta funkcionalitate ir vismaz tada pati ka aizstajamajam
produktam.

9. HP produktos var bat parstradatas detalas, komponenti un materiali, kuru veiktspéja ir tada pati ka jauniem materialiem.

10. HP pazinojums par ierobezoto garantiju ir spéka visas valstis, kur HP izplata Sai garantijai paklautos produktus.
Ligumus par papildu garantijas pakalpojumiem, pieméram, servisu, izbraucot pie klienta, piedava visi autorizétie HP
servisa centri tajas valstis, kur o produktu izplata HP vai autorizéts importétajs.

B. Garantijas ierobeZojumi . .
CIKTAL TO ATLAUJ VIETEJA LIKUMDOSANA, NE HP, NE TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEGARANTE
UN NEPIELAUJ NEKADA VEIDA NE TIESI, NE NETIES|I NORADITAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS PAR
PIEMEROTIBU PARDOSANAI, APMIERINOSU KVALITATI UN PIEMEROTIBU NOTEIKTAM NOLUKAM, KA ART
SADUS APSTAKLUS.

C. Atbildibas ierobezojumi

1. Saja pazinojuma par garantiju noraditds kompensacijas ir klienta vienigas un ekskluzivas kompensacijas, ja tas nav
pretruna ar vietgjo likumdo$anu. B . )

2. JATAS NAV PRETRUNA AR VIETEJO LIKUMDOSANU, IZNEMOT SAJA PAZINOJUMA PAR GARANTIJU TPASI
NORADITAS SAISTIBAS, HP VAI TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEKADA GADIJUMA NAV ATBILDIGI PAR
TIESIEM, NETIESIEM, SPECIALIEM, NETISIEM UN IZRIETOSIEM KAITEJUMIEM NEATKARIGI NO TA, VAI TO
NOSAKA LIGUMS, LIKUMA NOTEIKTIE ATLIDZINAMIE ZAUDEJUMI VAI JEBKURS CITS JURIDISKS
PIENEMUMS, KA ART PIENEMUMI PAR SADU KAITEJUMU IESPEJAMIBU.

D. Vietéja likumdosana

1. Sis pazinojums par garantiju klientam pieskir TpaSas juridiskas tiesibas. Klientam, iesp&jams, ir ari citas tiesibas, kas
dazados ASV §tatos, Kanadas provincés un pasaules valstis at$kiras.

2. Sis pazinojums par garantiju ir jauzskata par atbilsto$u vietgjas likumdo$anas prasibam, ciktal $is pazinojums par
garantiju nav pretruna ar vietéjo likumdo$anu. Saskana ar vietéjo likumdo$anu noteiktas atrunas un ierobezojumi, kas
minéti $aja pazinojuma par garantiju, var neattiekties uz klientu. Pieméram, dazos ASV $tatos, ka ari citas teritorijas
arpus ASV (ieskaitot Kanadas provinces) var:

a. nepielaut 8T pazinojuma par garantiju atrunu un ierobezojumu klienta likuma noteikto tiesibu ierobezoSanu
(pieméram, Lielbritanija);

b. citadi ierobezot razotaja kompetenci realizét $adas atrunas un ierobezojumus; vai

c. pieskirt klientam papildu garantijas tiesibas, noradit to netieSo garantiju ilgumu, no kuram razotajs nevar atteikties,
vai neatlaut netieSo garantiju ilguma ierobezojumus.

3. 87 PAZINOJUMA PAR GARANTIJU NOTEIKUMI, JA LIKUMDOSANA NAV NOTEIKTS CITADI, NEIZSLEDZ,
NEIEROBEZO UN NEPARVEIDO, KA ART PAPILDINA OBLIGATAS LIKUMA NOTEIKTAS TIESIBAS, KAS
PIEMEROJAMAS HP PRODUKTU PARDOSANAI SIEM KLIENTIEM.

Informacija par HP ierobeZoto servisa nodrosinajumu

Godatais klient!
Pielikuma ir noraditi to HP uznémumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobeZoto servisa nodro$indjumu (razotaja
servisa nodro$indjumu) jasu valst.

Papildus razotaja servisa nodrosinajumam likumdosanas aktos jums var bat paredzétas citas uz pirkuma ligumu
balstitas pret pardevéju izmantojamas tiesibas, kas netiek ierobezotas ar So razotaja servisa nodrosinajumu.

Latvia: Hewlett-Packard SIA Duntes iela 17a Riga, LV-1005 Latvia
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Timekla pakalpojumi

HP ePrint pakalpojums nodrosina drosu un vienkarsu veidu, ka drukat dokumentus, nositot e-pastu uz printera e-pasta
adresi. Sutiet e-pastus un pielikumus no jebkuras ar e-pasta funkciju aprikotas ierices uz sava printera e-pasta adresi,
kas tam tika pieskirta sakotngjas izstradajuma iestatisanas laika, kad tika iespéjota opcija Web Services (Timek|a
pakalpojumi), un tas atpazis gan e-pasta zinojumy, gan pielikumus un izdrukas tos.

*  HP ePrint nodrosina ari nozares standarta surogatpasta filtrésanu un
e-pastu un to pielikumu parveidosanu uz forméty, kas paredzéts tikai
drukaganai, tadejadi samazinot virusu un cita kaifiga satura risku.

*  Atkariba no originalos izmantotajam fontu un izkartojuma opcijam,
izdrukas var nedaudz af¥kirties no to sakotnéja izskata.

* Lai ari ePrint pakalpojums nespé&j novérst nevélamu vai ar autortiesibam
aizsargatu materialu drukasany, tas Jauj uzlabot printera drogibu, noradot,
kuri lietotaji var nosifit drukas darbus uz printera e-pasta adresi.

Lai izmantotu ePrint, printerim jabot pievienotam akfivam fiklam ar interneta piekluvi. Sakotnéjas

iestatisanas laika, kad tas tiek prasits, iespgjojiet opciju Web Services (Timekla pakalpojumi):

1. Pieskarieties Yes (Ja), lai apstipringtu izmanto$anas noteikumus.

2. Pieskarieties Yes (Ja), lai iespéjotu automatisko atjauninasanu.

3. Pieskarieties OK (Labi), lai iespéjotu opciju Web Services (Timek|a pakalpojumi). Izdrukataja
ePrint informacijas lapa ir redzams printera Claim Code (Pieprasijuma kods).

4. Dodieties uz ePrintCenter vietné un ievadiet pieprasijuma kodu, lai
izveidotu HP ePrintCenter kontu. Tiklidz bas izveidots ePrint konts, printerim tiks pieskirta e-pasta

adrese, kura tiks izmantota drukasanai ar ePrint.
Lai iespéjotu ePrint vélak:

1. Nospiediet tiklam pievienota printera displeja redzamo ePrint pogu.
2. Kad tos tiek prasits, iespéjojiet opciju Web Services (Timek|a pakalpojumi).

3. Datora atvértaja HP ePrintCenter fimekla vietné izveidojiet kontu un sanemiet printerim
pieskirto e-pasta adresi.

Timeklim pievienotaja printeri pieskarieties vadibas paneli redzamaiai ikonai Apps, lai

izdrukatu visai gimenei noderigas lapas.

*  Drukaijiet kalendarus, piezimjpapiru un milimetrpapiru, ka ari mozatku attélus,
dazadas kartinas un daudz ko citu!

* Izvélne Apps pieskarieties Get More (legit cifas), lai pievienotu vél citas fimekli
pieejamas lietojumprogrammas.

*  Kopa ar 3o pakalpojumu tiek piedavati ari bezmaksas ierices atjauningjumi. Dazi
atjauninajumi var bit nepieciesami, lai iespéjotu noteiktas ierices funkcijas.

Apmeklgjiet HP ePrintCenter fimek|a vietni, lai uzlabotu drukasanas pieredzi un parvalditu ePrint kontu un
lietojumprogrammas.

: *  Parvaldiet ePrint iestafijumus.

*  Uzlaboijiet ePrint drogibu.

* Parvaldiet ePrint drukas darbu rindu un uzraugiet drukas darbu statusu.
*  Pievienojiet vél vairak lietojumprogrammas no timekla.

* Sanemiet printera atbalstu.



www.hpeprintcenter.com
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/g  PHOTOSMART" ,5510 e-ALL-IN-ONE series”

Patikrinkite dézés turinj.

AN - W

Paleiskite sgrankg...

‘I I$pakuokite spausdintuvg

Nuimkite visas juosteles, apsaugines pléveles ir pakuotes.

2 ljunkite

Prijunkite maitinimo laidg. Palieskite @), kad jjungtuméte spausdintuvg.

Teskite sqrankg ir suaktyvinkite ,,ePrint” spausdintuvo ekrane.

Animacijos ir instrukcijos spausdintuvo ekrane padés jums atlikti spausdintuvo nustatymo veiksmus.

o Pagrindinis puslapis: palieskite, kad jjungtumete Pagrindinj ekrang.

1 Engiish ' 9@ Krypties mygtukai: palieskite, noredami
) nardyti nuotraukas, programas ir meniu parinktis.
Deutsch @ Atgal: palieskite, kad grjztumete j ankstesnj ekrang.
Francais 9 iinynus: palieskite, norédami perZidréti animacijos ir gaufi patarimy.
Valdymo skydelio mygtukai $vie¢ia tik tada, kai @ Atsaukti: palieskite, noredami sustabdyti vykdomg uzduct].
funkcijos prieinamos.
Néra CD / DVD jrenginio? Uzregistruokite spausdintuvg
Jei kompiuteryje néra kompaktiniy disky arba DVD jrenginio, programine Greiciau gaukite palaikymo ir priZidros pranegimus,

jrangq afsisiyskite i3 finklalapio www.hp.com/support ir jq jdiekite. uzsiregistruodami www.register.hp.com.
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skaitytuvo dangtis

Atminties kortelés anga

Susipazinkite su savo ,,HP Photosmart”

Photo (nuotrauka): rodo meniu Photo (nuotrauka),
kuriame galima perzidréti, spausdinti ir perspausdinti
nuotraukas.

Copy (kopijuoti): atidaro meniu Copy (kopijuoti),
kuriame galite pasirinkti kopijavimo tipq ir keisti
kopijavimo nuostatas.

Scan (nuskaityti): rodo meniu Scan (nuskaityti),
kur galite nuskaityti nuotraukas ar dokumentus prie
prijungto kompiuterio ar atminties kortelés.

Apps (programos): suteikiamas greitas ir lengvas
budas pasiekti ir spausdinti informacijq i Ziniatinklio,
pvz., kuponus, spalvinimo puslapius ir naujienas.

Setup (sgranka): rodo meniu Setup (sqranka), kur
galite pakeisti ypatybes ir naudoti jrankius techninés
priezidros funkcijoms atlikti.

Nuimamas

Nuskaitymo stiklas

Popieriaus déklas

(atidarytas)

Popieriaus ploéio slankiklis

Maitinimo $altinio specifikacijos

Wireless (belaidis rysys): atidaro meniv Wireless
(belaidis rysys), kuriame galite matyti belaidzio rysio
ypatybes bei keisti belaidzio rysio nuostatas.

Belaidzio rysio bisenos lemputé ir mygtukas: nemirksinti
meélyna lemputé rodo, kad yra belaidis rysys. Létai

mirksinti mélyna lemputé rodo, kad belaidis rysys yra, bet
spausdintuvas neprijungtas prie kompiuterio. Greitai mirksinti
lemputé rodo belaidzio ryyio klaidg. Paspauskite mygtukg,
norédami perzidréti belaidzio rysio biseng, IP adresg, tinklo
pavadinimg, ir techninés aparatiros adresq (MAC).

Ink (ra3alas): rodo apytikrj kiekvienos kaseteés razalo lygj.

»ePrint” lemputé ir mygtukas: balta lemputé rodo,
kad ,ePrint” yra prijungta. Spustelékite mygtukg,
norédami perzitréti spausdintuvo el. pasto adresq,
L€ePrint” buseng ir ,ePrint” funkcijq.

Maitinimo mygtukas (Power)

Kaseéiy prieigos durelés

Spausdinimo galvuéiy
blokas

Popieriaus marsruto dangtis

Popieriaus déklo ilgintuvas

Pastaba. Naudokite tik su spausdintuvu HP pateikiamg maitinimo adapter;.

CQ191-60017
*  |vesties jtampa: 100-240 V (+/- 10%) (kintamoji srové) ©
e |vesties daznis: 50 / 60 Hz (+3 Hz) .

CQ191-60018
|vesties jtampa: 200-240 V (+/- 10%) (kintamoji sroveé)
|vesties daznis: 50 / 60 Hz (+3 Hz)



Funkcijos ir patarimai

*  Atskiri ragalo rezervuarai leidZia pakeisti kiekvienq kasete atskirai.

* Energijos taupymo rezimas ir aufomatinio i§jungimo funkcija yra jjungiami pagal numatytqjj nustatymaq, taip
taupydami energijg. Galite pakeisti $iuos nustatymus i§ meniu Setup (sqranka) > Preferences (ypatybés) spausdintuvo
ekrane.

*  Spausdinkite jvairiy dydziy nuotraukas ant jvairaus popieriaus tiesiai i§ atminties kortelés. Tiesiog
jstatykite atminties kortele j atminties kortelés angq. Palieskite mygtukg View & Print (perziureti
ir spausdinti), norédami perzidréti ir spasudinti nuotraukas i§ spausdintuvo ekrano. Naudokite
meniu Edit (redaguoti) pasukti nuotraukq, apkarpyti nuotraukq arba jjungti / iSjungti funkcijg
Photo Fix (nuotrauky koregavimas).

*  Spausdinkite dokumentus ir nuotraukas i§ programy prijungtame kompiuteryje.

* Kai pasirodo pranesimas apie zemq radalo lygj, pasiripinkite atsargine kasete, kad nereikety
atideéti spausdinimo darby. Spausdinimo kaseciy galite nekeisti, kol spausdinimo kokybé netaps nepatenkinama.

*  Kasetiy radalas spausdinant naudojamas jvairiems procesams, jskaitant inicijavimo procesq, kurivo jrenginys ir
kasetés paruosiamos spausdinti, ir rasalo spausdinimo galvutei padavimg, dél kurio spausdinimo purkstukai issaugomi
$varis, o radalas teka tolygiai. Be to, siek tiek ragalo lieka ir sunaudotoje kasetéje. Jei reikia daugiau informacijos,
aplankykite: .

* |statant naujas kasetes sitikinkite, kd pries tai nuéméte oranzine juostele ir nusukote oranzinj plastikinj dangtel;.

*  Kopijuokite spalvotai, nespalvotai arba ekonominiu rezimu. Norédami nustatyti popieriaus dydj, popieriaus tipg,
keisti dydj, nustatyti dvipusio spausdinimo parinkt], keisti kokybe, pagviesinti ar patamsinti vaizdg, nustatyti parastes ir
igryskinti kopijas, kopijavimo ekrane palieskite mygtukg Settings (nuostatos).

*  Originalg dékite deiniajame priekiniame stiklo kampe, i$spausdinta puse Zemyn.

* Jei naudojate storus originalus (pvz., knygos puslapius), nuimkite dangtj. Originalq dékite desiniajome priekiniame
stiklo kampe, igspausdinta puse zemyn. Jei jmanoma, originalg uzdenkite dangéiu, kad fonas bity baltas.

*  Norédami nuskaityti nuotraukas ar dokumentus, Pagrindiniame ekrane palieskite Scan
(nuskaityti), norédami pradéti nuskaitymg:

1. Originalg dékite desiniajame priekiniame stiklo kampe, spausdinamgja puse
Zemyn.

2. Pasirinkite paskirties vietq paliesdami arba Memory Card (atminties kortelé) arba
Computer (kompiuteris).

3. Norédami nuskaityti j kompiuterj, pasirinkite kompiuterj ir tada pasirinkite
nuskaitymo tipg, norédami pradéti nuskaitymg.

* Jei kompiuteris néra sqrase, jsitikinkite, kad spausdintuvas yra prijungtas prie
kompiuterio arba per belaidzio rysio tinklg, arba USB laidu. Jei spausdintuvas yra
prijungtas prie kompiuterio USB laidu, galite pradéti nuskaitymgq i§ karto i§ spausdintuvo ekrano. Jei spausdintuvas
yra prijungtas prie ,Windows" kompiuterio belaidziu tinklu, i§ pradziy reikes jjungti belaidj nuskaitymq programingje
jrangoje. Tai daroma faip:

1. Savo kompiuteryje spustelékite Start (pradéti) > All Programs (visos programos) > HP > HP Photosmart 5510 series >
HP Photosmart 5510 series.

2. Srityje Scanner Actions (skaitytuvo veiksmai) spustelékite Manage Scan to Computer (tvarkyti nuskaitymq j kompiuterj).

*  Kad gautumte geriausiq rezultatg, pasiripinkite, kad ant stiklo ir dangéio apacios nebity negvarumy. Viskg, kas yra ant
stiklo, skaitytuvas laiko vaizdo dalimi.

* Jei norite pakoreguoti nuskaitymo dydj, ivesties tipg, nuskaitymo skyrg, failo tipqg ir kitus nustatymus, pradekite
nuskaitymgq i§ spausdintuvo programinés jrangos.


www.hp.com/go/inkusage

Saranka ir trikéiy diagnostika

Auto Wireless Connect (belaidis automatinis prisijungimas) auomatidkai sukonfigiruos spausdintuvg su belaidzio rysio
tinklo nustatymais. Vykdykite instrukcijas spausdintuvo ekrane, norédami nustatyti spausdintuvo aparatine jrangg, tada
jstatykite spausdintuvo programinés jrangos diskq. Programinés jrangos vedlys padés jums jdiegti programine jrangq. Jei
Auto Wireless Connect (belaidis automatinis prisijungimas) josy konfigiracijai ar operacinei sistemai netinka, programiné
jranga padeés jums pritaikyti kitg belaidzio jdiegimo bidg. Daugiau informacijos apie jdiegimg belaidziu rysiv zr. HP

).

belaidZio spausdinimo centro svetainéje (

Patikrinkite, ar néra klaidy pranesimy, ir istaisykite klaidas. Jei vis tiek nepavyksta spausdinti, pabandykite atlikti toliau

pateiktus veiksmus nurodyta tvarka.

Windows

Isitikinkite, kad ,,HP Photosmart” yra nustatytas kaip
numatytasis spausdintuvas ir yra prijungtas prie tinklo.

Tai daroma taip:

1. ,Windows" uzduoéiy juostoje spustelékite Start (pradéti).

2. Tada spustelekite:

* Devices and Printers (prietaisai ir spausdintuvai)
(,Windows 7@")

* Printers (spausdintuvai) (,Windows Vista®")

*  Control Panel (valdymo skydelis), tada
spustelékite Printers and Faxes (spausdintuvai ir
faksai) (,Windows XP®“)

Patikrinkite, ar prie spausdintuvo yra padéta varnele.

Jei jos néra, paspauskite ant spausdintuvo piktogramos

desinivoju pelés mygtuku ir i§ meniu pasirinkite Set as

default printer (nustatyti kaip numatytqjj spausdintuvg).

Norédami patikrinti, ar spausdintuvas néra atjungtas

nuo tinklo, spustelekite ant spausdintuvo piktogramos

desinivoju pelés mygtuku ir patikrinkite, kad funkcijos

Use Printer Offline (naudoti spausdintuvg autonominiu

rezimu) ir Pause Printing (pristabdyti spausdinimg) neboty

pasirinktos.

Jei vis tiek negalite spausdinti arba jdiegti

HP spausdintuvo programinés jrangos:

1. I8imkite kompaktinj diskq i§ kompiuterio CD jrenginio
ir atjunkite spausdintuvg nuo kompiuterio.

2. Pakartotinai paleiskite kompiuter;.

3. Laikinai igjunkite visas programineés jrangos uzkardas
ir i§junkite antivirusing programine jrangg.

4. Spausdintuvo pr. jrangos diskq jdékite j kompiuterio
disky jrenginj ir, vykdydami ekrane pateikiamus
nurodymus, jdiekite spausdintuvo programine jrangg.
USB kabelj junkite tik tada, kai busite paraginti tai
daryti.

5. |diegimui pasibaigus, paleiskite kompiuter; ir
antivirusines programas, kurias i§jungéte, i$ naujo.

Mac

Patikrinkite spausdinimo eile:

1. System Preferences (sistemos ypatybés) spustelékite
Print & Fax (spausdintuvai ir faksai).

2. Spustelékite mygtukq Open Print Quevue (atidaryti
fakso darby eile).

e

Spustelékite spausdinimo uzduotj ir jq pasirinkite.

4. Naudokite Siuos mygtukus, kad pakeistuméte
spausdinimo uzduotj:

*  Delete (Salinti): atiaukti pasirinktg spausdinimo uzduof.

*  Resume (Testi): testi sustabdytq spausdinimo uzduo;.

* Jei atlikote kokius nors pakeitimus, bandykite
spausdinti dar kartq.

Paleiskite i$ naujo ir atstatykite:

1. Pakarfotinai paleiskite kompiuter;.

2. Kaip i$ naujo nustatyti spausdintuvg:

a. I8junkite spausdintuvq ir istraukite maitinimo laidg.
b. Palaukite apie minute ir vél prijunkite maitinimo
kabel;j. Jjunkite spausdintuvg.

Jei vis tiek negalite spausdinti, pa3alinkite ir i§ naujo

jdiekite HP spausdintuvo programine jrangg:

Norédami pasalinti pr. jrangq:

1. Afjunkite spausdintuvg nuo kompiuterio.

2. Atidarykite aplankg Applications (taikomosios
programos): Hewlett-Packard.

3. Dukart spustelékite HP Uninstaller (jdiegties
pasalinimo priemoné). Vykdykite ekrane pateikiamus
nurodymus.

Kaip jdiegti programine jrangq:

1. |dékite kompaktinj diskq j kompiuterio disky jrengin;.

2. Atidarykite kompaktinj diskg darbalaukyie ir dukart

spustelekite HP Installer (jdiegimo programa).

3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
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Prie tinklo prijungto spausdintuvo naudojimas ir trikéiy diagnostika

HP belaidzio spausdinimo centro tinklalapis ( ) yra internetinis informacijos centras, skirtas
padeti sukurti namy tinklg ir naudoti HP spausdintuvg spausdinti belaidziu rysiu. Tinklalapyie rasite informacijq, kaip:

*  Susikurti savo belaidzio rysio tinklg.

*  Nustatyti spausdintuvq.

o Perkonfigiruoti sistemgq.

*  Atlikti sqrankos diagnostikq, jskaitant ,Windows" tinklo diagnostikos priemonés naudojimg.

*  I3siaiskinti nustatymus ir informacijg apie ugniasienes ir saugumg.

Jei i§ pradziy nustatote spausdintuvg prijungti prie kompiuterio USB rysiu, galite pakeisti ji belaidziu tinklo rysiv, atlikdami
tokius veiksmus.

Windows Mac

Norédami persijungti i§ USB j belaid; rys: Norédami persijungti i§ USB j belaidj rysi:

1. Savo kompiuteryje spustelékite Start (pradeti) > All 1., HP Photosmart” valdymo skydelyje pagrindiniame
Programs (visos programos) > HP > HP Photosmart ekrane palieskite desinjjj krypties mygtukq, tada
5510 series > Printer Setup & Software (spausdintuvo palieskite pikiogramq Wireless (belaidis rysys).
sqranka ir pr. jranga). 2. Palieskite Wireless Setup Wizzard (belaidés sgrankos veiklis).

2. Spustelékite Convert a USB connected printer to 3. Norédami prijungti spausdintuvg, vykdykite belaidZio
wireless (pakeisti USB rysiu prijungtq spausdintuvg rysio sqrankos vediklio nurodymus.

j belaidj rysj). Neatjunkite USB laido, kol nebusite 4. Naudokite HP Setup Assistant (sgrankos pagalbine
paraginti tai padaryti. priemoneg) i§ Applications (programos) / Hewlett-

Packard / Device Utilities (prietaiso pagalbinés
programos) norédami pakeisti pr. jrangos prijungimo
prie spausdintuvo bidg j belaidj rys;.

3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Jei prie belaidzio rysio spausdintuvg jau prijungéte ir norite jj naudoti kartu su kitais kompiuteriais, prijungtais prie to paties
tinklo, reikes jdiegti spausdintuvo programine jranggq kituose kompiuterivose. Pr. jrangos jdiegimo metu paraginti pasirinkite
Network (Ethernet/Wireless) (tinklas (Ethernet / belaidis) ir vykdydami instrukcijas ekrane pabaikite spausdintuvo pr.
jrangos jdiegimgq.

*  Gali biti i§jungtas spausdintuvo belaidis rysys. Spausdintuvo ekrane spustelékite mygtukq Wireless (belaidis rydys), jei
rodoma Not Connected (neprisijungta), palieskite Turn On (jjungti).

*  I3spausdinkite belaidzio rysio tinklo ataskaitq ir jsitikinkite, kad spausdintuvas yra tinkle. Tai daroma taip:
1. Spausdintuvo ekrane pagrindiniame ekrane palieskite desinjjj krypties mygtukq ir piktogramg Wireless (belaidis
rysys).
2. Meniu Wireless (belaidis rysys) pereikite per parinktis rodykle zemyn ir palieskite Print Wireless Test Report
(spausdinti belaidzio rysio patikrinimo ataskaitq).
3. Belaidzio tinklo patikrinimo ataskaita spausdinama automatiskai.
- Patikrinkite ataskaitos virdy, kad suzinotuméte ar testo metu kas nors veiké netinkamai.

- Visus atliktus patikrinimus ir tai, ar spausdintuvas juos sékmingai atliko, rasite ataskaitos skiltyje DIAGNOSTICS
RESULTS (diagnostikos rezultatai).

- Skiltyje CURRENT CONFIGURATION (dabartiné konfigiracija) patikrinkite $iuo metu spausdintuvo rysivi priskirtq
tinklo pavadinimg (SSID).

* Tinklo diagnostikos programa (tik ,Windows”) gali padéti idspresti dazniausiai pasitaikanéias spausdinimo tinkle problemas.
Eikite : , i§ fen atsisiyskite tinklo diagnostikos pagalbine programg ir jq paleiskite.
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Spausdinimo tinkle trikéiy diagnostika

liegkokite $iy galimy trikéiy ir bandykite jas pagalinti:

*  Galbit kompiuteris neprisijunges prie tinklo. |sitikinkite, kad kompiuteris prijungtas prie to paties tinklo kaip ir ,HP
Photosmart”. Jei esate prisijunge belaidziu rysiu, gali biti, kad per klaidg prisijungéte prie savo kaimyno tinklo.

*  Galbit kompiuteris prijungtas prie virtualaus asmeninio tinklo (VPN). Pabandykite laikinai igjungti VPN, o tada teskite
diegimg. Jrenginys, naudojantis VPN rysj, dirba tarsi kitame tinkle; kad produkiq galétumete pasiekti namy tinkle, jums
gali reikéti atjungti VPN.

* Saugos programiné jranga gali kelti problemy. Saugos programiné jranga, jdiegta jisy kompiuteryje, skirta apsaugoti
kompiuterj nuo pavojy kurie yra uz josy namy tinklo riby. Saugos programinés jrangos rinkinyje yra jvairaus tipo
programinés jrangos, kaip pavyzdziui antivirusinés, apsaugos nuo $nipinéjimo, tinklo uzkardos ir apsaugos nuo vaiky
taikomosios programos. Tinklo uzkardos taikomosios programos gali blokuoti rysj tarp jrenginiy prijungty namy tinkle ir
sukelti problemy dél naudojimosi tokiais jrenginiais kaip tinklo spausdintuvai ir skaitytuvai.

Problemos, su kuriomis galite susidurti yra:

- Diegiant spausdintuvo programine jrangq spausdintuvas tinkle nerandamas.

- Netiketai nebegalite spausdinti, net jeigu galéjote pries dieng.

- Kataloge printer and faxes spausdintuvas rodo, kad yra OFFLINE (neprijungtas).

- Programiné jranga rodo, kad spausdintuvo bisena yra ,disconnected” (atjungta), net tuo atveju, jeigu

spausdintuvas yra prijungtas prie tinklo.

- Jeigu turite , Allin-One” jrenginj, kai kurios funkcijos veikia, kaip pavyzdziui spausdinimas, o kitos ne, kaip pavyzdzivi nuskaitymas.
Sparciojo trikéiy $alinimo metodas yra skirtas tam, kad i§jungty josy tinklo uzkardq ir patikrinty ar problema issisprende.
Cia galite rasti pagrindine informacija apie naudojimgsj saugos programine jranga:

- Jeigu uzkardoje yra nustatymas, vadinamas ,trusted zone” (patikima zona), jungdami kompiuterj prie pagrindinio tinklo naudokite jj.

- Nuolat atnauijinkite uzkardg. Daugybé saugos programinés jrangos gamintojy suteikia atnaujinimus, kurie itaiso zinomas problemas.

- Jeigu nustatytas uzkardos nustatymas not show alert messages (nerodyti perspéjimo pranesimy), turétuméte

programinés jrangos jspéjamosiomis Zinutémis. Leiskite visai HP programinei jrangai rodyti jspéjamagsias
Zinutes. |spéjamoiji Zinute gali leisti rinktis i leisti, suteikti leidimg arba atblokuoti. Be to, jei perspéjimas yra su
pasirinkimais remember this action (atsiminti §j veiksmq) arba create a rule for this (naudoti nuolat), sitikinkite,
kad jj pasirinkote. Siuo badu tinklo uzkarda mokosi, kuo galima pasitikéti namy tinkle.

Daugiau informacijos apie gaminj galite rasti elektroniniame Zinyne ir faile ,Readme”.

Pastaba. Jeigu elektroninio Zinyno nejdiegéte kartu su ,HP Photosmart” programine jrangg, jj galite jdiegti i§ programinés
jrangos kompaktinio disko arba internetinés pagalbos svetainés. Norédami jdiegti i§ ,,HP Photosmart” programinés
jrangos kompaktinio disko, jdékite kompaktinj diskq ir pradékite diegti programine jrangg. Norédami jdiegti i infernetinés
pagalbos svetainés, i§ HP internetinés pagalbos svetainés atsisiyskite programinés jrangos

rinkinj , Full Feature Software and Drivers” (visy funkcijy programiné jranga ir tvarkyklés). Ekrane, kuriame rodoma
rekomenduojama programiné jranga, pasirinkite HP Photosmart 5510 Series Help (,HP Photosmart 5510 Series” Zinynas)
(»Windows") arba HP Recommended Software (HP rekomenduojama programiné jranga) (,Mac”).

Elekironiniame Zinyne galite suzinoti apie spausdintuvo naudojimq, funkcijas, trikéiy diagnostikq, jspéjimus, aplinkosaugg,
normatyvine ir pagalbos informacijq. Faile ,Readme” pateikiama HP pagalbos kontakting informacija, reikalavimai
operacinei sistemai ir navjausi produkto informacijos atnaujinimai.

Kad galétuméte perzioreti Europos Sqjungos reglamento pranesimg ir informacijq apie suderinamumg, turite

c € @ jdiegti elektroninj Zinyng. Elektroniniame Zinyne spustelékite Appendix (priedas) > Technical information
(techniné informacija) > Regulatory notices (reglamento pranesimai) > European Union Regulatory Notice
(Europos Sgjungos reglamento pranegimai). Sio produkto suderinamumo pareiskimg galite pamatyti toliau
pateikiamu Ziniatinklio adresu:

Windows Mac

Kaip rasti elektroninj Zinynqg po to, kai jis jdiegiamas: Kaip rasti elektroninj Zinyng po to, kai jis jdiegiamas:
Spustelekite Start (pradéti) > All Programs (visos programos) > »Mac OS X“ v10.5 ir ,Mac OS X” v10.6: Spustelékite
HP > HP Photosmart 5510 series > Help (Zinynas). Help (zinynas) > Mac Help (,Mac" zinynas). Help Viewer

(Zinyno perzitros programoije). Pasirinkite HP Photosmart

u x

5510 series i$ igkylan¢io meniuv Mac Help (,Mac” zinynas).
|dékite pr. jrangos CD diskq, atidarykite jj kompiuteryije,

dukart spustelékite ant failo ReadMe.chm, esancio PerZiorékite ,Readme” (Skaityk) failq
vir§utiniame lygyije, ir pasirinkite ,ReadMe” (skaityk) failg |dékite pr. jrangos CD diskg, atidarykite jj kompiuteryje ir
savo kalba. atidarykite ,Readme” (skaityk) aplankg.

Perziorékite ,Readme” (Skaityk) failg
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Pareiskimas dél HP spausdintuvo ribotos garantijos

HP produktas Ribotos garantijos galiojimo trukmé

Programinés jrangos laikmenos 90 dieny

Spausdintuvas 1 metai

Spausdinimo arba ra$alo kasetés Tol, kol pasibaigia HP rasalas arba iki galiojimo pabaigos datos,

iSspausdintos ant kasetés, atsizvelgiant j tai, kas jvyksta pirma.
Si garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai
uzpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba

sugadinti.
Spausdinimo galvutés (taikoma tik produktams su 1 metai
naudotojo kei¢iamomis spausdinimo galvutémis)
Priedai 1 metai, jeigu nenurodyta kitaip

A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis

1. Bendrové ,Hewlett-Packard (HP)“ galutiniam vartotojui garantuoja, kad auk$c¢iau minétas HP produktas yra
pagamintas kvalifikuoty darbininky ir be medziagy defekty, ir uztikrina jo veikimg visu auk$c¢iau nurodytu laikotarpiu
nuo produkto jsigijimo dienos.

2. Programinés jrangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu nejmanoma vykdyti programavimo
instrukcijy. HP negarantuoja, kad visi jos produktai veiks netrikdomai ir be klaidy.

3. HP ribota garantija apima tik tuos defektus kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma:

b Programinei jrangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kuriy net|ek|a arba nepalaiko HP; arba
c. Operacijoms, kurios netelpa j specifikacijomis apibréztus produkto veikimo rémus;
d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas.

4. HP spausdintuvy produktams naudojamos ne HP pagamintos arba pakartotinai uZpildytos kasetés neturi jtakos nei
naudotojo garantijai, nei jokiai su naudotoju sudarytai HP paramos sutarciai. Tadiau jeigu spausdintuvo veikimas
sutrinka arba jis sugenda dél naudojamos ne HP pagamintos, pakartotinai uzpildytos kasetés arba rasalo kasetés,
kurios galiojimo terminas pasibaiges, bendrové HP pareikalaus jprasto mokescio uz tokiai trik¢iai ar gedimui pasalinti
sunaudotas medziagas ir sugaistg laika.

5. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kokj nors produkto, kurj HP garantija apima, defekta,
bendrové HP savo nuozidra pataisys arba pakeis naudotojo produktg su defektais kitu.

6. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defekty turincios dalies, kurig apima HP garantija, kaip tai joje numatyta,
bendrové HP netrukus po to, kai jai bus pranesta apie defekta, grazins pirkéjui uz produktg sumokeétus pinigus.

7. HP neprivalés pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostoliy tol, kol naudotojas negrazins defekty turin¢io produkto
bendrovei HP.

8. Visi pakaitiniai produktai gali bati nauji arba beveik nauiji, taciau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks
pakei¢iamg produkta.

9. HP produktuose gali bati perdirbty daliy, komponenty arba medziagy, kurios savo veikimu prilygsta naujoms.

10. HP ribotos garantijos pareiskimas galioja bet kurioje Salyje bei vietovéje, kurioje HP platina §j produkta. Atskiras
papildomas paslaugy sutartis, pvz., atvykimo pas naudotoja, gali bati jmanoma sudaryti bet kurioje HP jgaliotoje
paslaugy teikimo jmonéje bet kurioje Salyje, kurioje $is HP produktas yra platinamas bendrovés HP arba jos jgaliotyjy
importuotojy.

B. Garantijos apribojimai
TIEK, KIEK LEIDZIA VIETOS |STATYMAI NEI ,HP*, NEI TRECIOS SALIES TIEKEJAI NETEIKIA JOKIY KITY
GARANTIJY AR SALYGY, NEI AISKIAI ISREIKSTU NEI NUMANOMUY — KOMERCINES NAUDOS, TINKAMOS
KOKYBES BEI TIKIMO KONKRECIAM TIKSLUI GARANTIJY.

C. Atsakomybés apribojimai

1. Siame Garantijos parei$kime nurodytos priemonés yra i§skirtinés ir iSimtinés vartotojui skirtos priemonés iki riby,
galimy pagal vietinius jstatymus.

2. NEI ,HP*, NEI TRECIOS SALIES TIEKEJAI NEATSAKO NEI UZ SUTARTIMI, NEI CIVILINES TEISES IESKINIU,
NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BUDU PAREMTUS IESKINIUS AR PRETENZIJAS DEL TIESIOGINIY,
NETIESIOGINIY, TYCINIY, NETYCINIY AR PASEKMINIY NUOSTOLIY, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO
INFORMUOTA, AR NE, ISSKYRUS |SIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS 3IAME GARANTIJOS
PAREISKIME, IKI RIBY, GALIMY PAGAL ATSKIROS VALSTYBES |STATYMUS.

D. Vietiniai jstatymai

1. Sis garantijos pareiSkimas suteikia naudotojui tam tikras juridines teises. Naudotojas taip pat gali turéti kity teisiy,
kurios gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo $alies (likusioje pasaulio dalyje).

2. Jeigu $is garantijos pareiskimas yra nesuderintas su vietiniais jstatymais, jis privalés bati su jais suderintas. Tokiomis
aplinkybémis kai kurie pareiSkimai ir apribojimai, nurodyti Siame garantijos pareiSkime, naudotojui gali negalioti. Pvz.,
kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose uz jos riby (jskaitant Kanados provincijas), gali bati:

a. Uzkirstas kelias Sio garantijos pareiSkimo apribojimy ir teiginiy galiojimui dél jstatymuose nurodyty vartotojo teisiy
(pvz., Jungtinéje Karalystéje);

b. Kitaip suvarzytos gamintojo teisés nurodyti tokius pareiSkimus arba apribojimus; arba

c. Naudotojui uztikrinamos papildomos garantinés teisés, patikslintas iSreikSty garantijy, kuriy gamintojas negali
atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti iSreikSty garantijy galiojimo laiko apribojimai.

3. S10 GARANTIJOS PAREISKIMO SALYGOS, ISSKYRUS IKI PAGAL J]STATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA
TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE JSTATYMAIS NURODYTY TEISIY, TAIKOMY ,HP* PRODUKTY PARDAVIMUI
TOKIEMS PIRKEJAMS, IR JU NEATSAUKIA, NEPAKEICIA BEI NERA ISIMTINES.

Informacija apie HP garantija

Gerbiamas Kliente,
Pridedami HP bendroviy, teikian€iy HP garantijg (gamintojo garantijg) jisy $alyje, pavadinimai ir adresai.

Pagal taikytinus nacionalinius teisés aktus, reglamentuojancius vartojimo prekiy pardavima, jus taip pat turite
istatymy galios teises. Gamintojo garantija jisy jstatymy galia turin€iy teisiy jokiu biidu neapriboja ir joms poveikio
neturi.

Lietuva: UAB “Hewlett-Packard” P.Luksio g. 32, 7 a. LT-08222 Vilnius LITHUANIA



Web Services (tinklo tarnybos)

,HP ePrint” tarnyba leidzia saugiai ir paprastai spausdinti, issiunciant el. pastq spausdintuvo el. pasto adresu. Siyskite
laigkus ir priedus j spausdintuvo el. pasto adresq, priskirtq pradinés sqrankos metu, kai jjungéte tinklo tarnybas, i§ bet kurio
el. pastq palaikan¢io spausdintuvo, ir bus igspausdintas ir el. laiskas, ir atpazjstami jo priedai.

* ,HP ePrint” taip pat suteikia pramonés standarto siuksliy filtrg ir pakeicia
el. laigkus ir priedus j tik spausdinti skirtq formatq, kad sumazinty virusy
ir kitokio Zalingo turinio pavojy.

*  Spausdinimo rezultatai gali Siek tiek skirtis nuo pradinés isvaizdos,
priklausomai nuo naudoty originaliy 3rifty ir isdestymo parinkéiy.

* ,ePrint” pasto tarnyba negali apsaugoti nuo abejotinos kokybeés ar
autoriy teisémis saugomy dokumenty igspausdinimo, bet spausdintuvg
galite apsaugoti nurodydami, kas konkreciai gali siysti darbus josy
spausdintuvo el. pasto adresu.

Kad galétuméte naudoti ,ePrint’, spausdintuvas turi biti prijungtas prie tinklo ir interneto. Pradinés

sqrankos metu po paraginimo jjunkite tinklo tarnybas:

1. Paliesdami Yes (taip) sutikite su naudojimo sglygomis.

2. Norédami jjungti automatinj atnaujinimg, palieskite Yes (taip).

3. Norédami jjungti tinklo tarnybas, spauskite OK (gerai). I§spausdintame ,ePrint” informacijos
puslapyje nurodomas jisy spausdintuvo paraiskos kodas.

4. Kad sukurtuméte paskyrg ,HP ePrintCenter”, apsilankykite ,ePrintCenter” adresu

ir jradykite §j paraiskos kodq. Sukirus ,ePrint” paskyrg spausdintuvui

skiriamas el. pasto adresas, skirtas spausdinti naudojant ,ePrint” paslaugg.

Vélesnis , ePrint” jjungimas:

| internetq jjungto spausdintuvo ekrane spustelekite mygtukg ,ePrint”.
2. Paprasyti jjunkite tinklo paslaugas.

3. Kompiuteryje atsidariusioje ,HP ePrintCenter” internefo svetainéje sukurkite paskyrq ir
gaukite spausdintuvui skirtq el. pasto adresq.

Prie tinklo prijungtame spausdintuve palieskite valdymo skydelio pikiogramg Apps (programos),

norédami spausdinti puslapius visai $eimai.

*  Spausdinkite kalendorius, pastabas, grafikus, déliones, atvirukus, kirybinius darbelius ir
kita!

*  Meniu Apps (programos) palieskite Get More (gauti daugiau), norédami pridéti programy
i§ tinklo.

*  Su $ia farnyba pateikiami nemokami produkto atnaujinimai. Kad veikty atskiros funkcijos,
gali reikeéti jdiegti atnaujinimus.

Su ,HP ePrintCenter” tinklalapiu igplésit ir praturtinsite savo spausdinimo patirtj ir galésite tvarkyti savo ,ePrint” paskyrq ir
programas.

*  Tvarkykite ,ePrint” nustatymus.

*  Padidinkite ,ePrint” apsaugg.

*  Tvarkykite ,ePrint” eile ir stebékite spausdinimo darby bisenqg.
*  Pridekite daugiau programy i tinklo.

*  Gaukite spausdintuvo palaikymg.
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